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Type 53 6 mm 2609255819
8mm 2609255820
10mm 2609 255821
12mm 2609 255822
14mm 2609255823
-
11,4 mm
2608110002
Type 48
14mm 2609255813
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Polski

Wskazowki bezpieczenstwa

Ogolne przepisy bezpieczenstwa dla elektrona-
rzedzi
Nalezy przeczytac wszystkie
wskazowki i przepisy. Btedy w
przestrzeganiu ponizszych wskazéwek mogg spowodowaé
porazenie pradem, pozar i/lub cigzkie obrazenia ciata.
Nalezy starannie przechowywac wszystkie przepisy i
wskazowki bezpieczenistwa dla dalszego zastosowania.
Uzyte w ponizszym tekscie pojecie ,elektronarzedzie* odnosi
sie do elektronarzedzizasilanych energia elektryczna z sieci (z

przewodem zasilajgcym) i do elektronarzedzi zasilanych aku-

mulatorami (bez przewodu zasilajacego).

Bezpieczenstwo miejsca pracy

» Stanowisko pracy nalezy utrzymywac w czystosci i do-
brze oswietlone. Nieporzadek w miejscu pracy lub nie-
o$wietlona przestrzen robocza moga by¢ przyczyna
wypadkow.

» Nie nalezy pracowac tym elektronarzedziem w otocze-
niu zagrozonym wybuchem, w ktérym znajduja sie np.

fatwopalne ciecze, gazy lub pyly. Podczas pracy elektro-

narzedziem wytwarzaja sig iskry, ktére moga spowodowac
zapton.

» Podczas uzytkowania urzadzenia zwrdci¢ uwage na to,

aby dzieci i inne osoby postronne znajdowaty sie w bez-

piecznej odlegtosci. Odwracenie uwagi moze spowodo-
wac utrate kontroli nad narzedziem.

Bezpieczenstwo elektryczne

» Wtyczka elektronarzedzia musi pasowac do gniazda.
Nie wolno zmienia¢ wtyczki w jakikolwiek sposob. Nie
wolno uzywac¢ wtykow adapterowych w przypadku

elektronarzedzi z uziemieniem ochronnym. Niezmienio-

ne wtyczki i pasujace gniazda zmniejszaja ryzyko poraze-
nia pradem.

» Nalezy unikac kontaktu z uziemionymi powierzchniami
jak rury, grzejniki, piece i lodowki. Ryzyko porazenia
pradem jest wigksze, gdy ciato uzytkownika jest uziemio-
ne.

» Urzadzenie nalezy zabezpieczy¢ przed deszczem i wil-
gocia. Przedostanie sie wody do elektronarzedzia pod-
wyzsza ryzyko porazenia pradem.

» Nigdy nie nalezy uzywac przewodu do innych czynno-
$ci. Nigdy nie nalezy nosi¢ elektronarzedzia, trzymajac
je za przewad, ani uzywac przewodu do zawieszenia
urzadzenia; nie wolno tez wyciagac wtyczki z gniazdka
pociagajac za przewdd. Przewéd nalezy chroni¢ przed
wysokimi temperaturami, nalezy go trzymac z dala od
oleju, ostrych krawedzi lub ruchomych czesci urzadze-
nia. Uszkodzone lub splatane przewody zwigkszaja ryzyko
porazenia pradem.

—

» W przypadku pracy elektronarzedziem pod gotym nie-
bem, nalezy uzywac przewodu przedtuzajacego, dosto-
sowanego rowniez do zastosowan zewnetrznych. Uzy-
cie whasciwego przedtuzacza (dostosowanego do pracy na
zewnatrz) zmniejsza ryzyko porazenia pradem.

» Jezeli nie da sie unikna¢ zastosowania elektronarze-
dzia w wilgotnym otoczeniu, nalezy uzy¢ wytacznika
ochronnego réznicowo-pradowego. Zastosowanie
wytgcznika ochronnego réznicowo-pradowego zmniejsza
ryzyko porazenia pradem.

Polski |5

Bezpieczeristwo os6h

» Podczas pracy z elektronarzedziem nalezy zachowa¢
ostroznosé, kazda czynnos$é wykonywac uwaznie i z
rozwaga. Nie nalezy uzywac elektronarzedzia, gdy jest
sie zmeczonym lub bedac pod wptywem narkotykow,
alkoholu lub lekarstw. Moment nieuwagi przy uzyciu
elektronarzedzia moze stac sie przyczyng powaznych ura-
z6w ciafa.

» Nalezy nosic osobiste wyposazenie ochronne i zawsze
okulary ochronne. Noszenie osobistego wyposazenia
ochronnego - maski przeciwpytowej, obuwia
z podeszwami przeciwposlizgowymi, kasku ochronnego
lub $rodkow ochrony stuchu (w zaleznosci od rodzaju i
zastosowania elektronarzedzia) — zmniejsza ryzyko obra-
zen ciata.

» Nalezy unika¢ niezamierzonego uruchomienia narze-
dzia. Przed wiozeniem wtyczki do gniazdka i/lub podta-
czeniem do akumulatora, a takze przed podniesieniem
lub przeniesieniem elektronarzedzia, nalezy upewnié¢
sig, ze elektronarzedzie jest wytaczone. Trzymanie pal-
ca na wyfaczniku podczas przenoszenia elektronarzedzia
lub podtaczenie do pradu wiaczonego narzedzia, moze
stac sie przyczyng wypadkow.

» Przed wiaczeniem elektronarzedzia, nalezy usuna¢ na-
rzedzia nastawcze lub klucze. Narzedzie lub klucz, znaj-
dujacy sie w ruchomych cze$ciach urzadzenia mogg do-
prowadzi¢ do obrazen ciata.

» Nalezy unika¢ nienaturalnych pozycji przy pracy. Nale-
2y dbac o stabilng pozycje przy pracy i zachowanie
rownowagi. W ten sposéb mozliwa bedzie lepsza kontrola
elektronarzedzia w nieprzewidzianych sytuacjach.

» Nalezy nosi¢ odpowiednie ubranie. Nie nalezy nosi¢
luznego ubrania ani bizuterii. Wiosy, ubranie i rekawi-
ce nalezy trzymac z daleka od ruchomych czesci. Luzne
ubranie, bizuteria lub dtugie wtosy moga zosta¢ wciagniete
przez ruchome czesci.

» Jezeli istnieje mozliwo$¢ zamontowania urzadzen od-
sysajacych i wychwytujacych pyt, nalezy upewnié sie,
Ze sg one podtaczone i beda prawidtowo uzyte. Uzycie
urzadzenia odsysajacego pyt moze zmniejszy¢ zagrozenie
pytami.

Prawidtowa obstuga i eksploatacja elektronarzedzi

» Nie nalezy przeciazac urzadzenia. Do pracy uzywac na-
lezy elektronarzedzia, ktére sa do tego przewidziane.

Odpowiednio dobranym elektronarzedziem pracuje sie
w danym zakresie wydajnosci lepiej i bezpieczniej.
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» Nie nalezy uzywac elektronarzedzia, ktérego wiacz-
nik/wylacznik jest uszkodzony. Elektronarzedzie, ktdre-
go nie mozna wiaczy¢ lub wytaczy¢ jest niebezpieczne
i musi zosta¢ naprawione.

» Przed regulacja urzadzenia, wymiang osprzetu lub po
zaprzestaniu pracy narzedziem, nalezy wyciagna¢
wtyczke z gniazda i/lub usuna¢ akumulator. Ten $rodek
ostroznosci zapobiega niezamierzonemu wigczeniu sig
elektronarzedzia.

» Nieuzywane elektronarzedzia nalezy przechowywac w
miejscu niedostepnym dla dzieci. Nie nalezy udostep-
niaé narzedzia osobom, ktére go nie znaja lub nie prze-
czytaly niniejszych przepisow. Uzywane przez niedo-
$wiadczone osoby elektronarzedzia sa niebezpieczne.

» Koniecznajest nalezyta konserwacjaelektronarzedzia.
Nalezy kontrolowac, czy ruchome czesci urzadzenia
dziatajabez zarzutui nie sa zablokowane, czy czesci nie
sa pekniete lub uszkodzone w taki sposob, ktory miat-
by wptyw na prawidtowe dziatanie elektronarzedzia.
Uszkodzone cze$ci nalezy przed uzyciem urzadzenia
oddac do naprawy. Wiele wypadkdw spowodowanych
jest przez niewtasciwa konserwacje elektronarzedzi.

> Nalezy stale dbaé o ostrosc i czystos¢ narzedzitnacych.
0O wiele rzadziej dochodzi do zakleszczenia sig narzedzia
tnacego, jezeli jest ono starannie utrzymane. Zadbane na-
rzedzia tatwiej sie tez prowadzi.

» Elektronarzedzia, osprzet, narzedzia pomocnicze itd.
nalezy uzywacé zgodnie z niniejszymi zaleceniami.
Uwzgledni¢ nalezy przy tym warunki i rodzaj wykony-
wanej pracy. Niezgodne z przeznaczeniem uzycie elektro-
narzedzia moze doprowadzic¢ do niebezpiecznych sytuacji.

Serwis

» Naprawe elektronarzedzia nalezy zlecic¢ jedynie wy-
kwalifikowanemu fachowcowi i przy uzyciu oryginal-
nych czesci zamiennych. To gwarantuje, ze bezpieczen-
stwo urzadzenia zostanie zachowane.

Wskazowki dotyczace bezpieczenstwa pracy z

urzadzeniami do whijania (zszywek, gwozdzi itp.)

» Nalezy zawsze wychodzi¢ z zatozenia, ze w elektrona-
rzedziu znajduja sie zszywki. Niedbate obchodzenie sig z
urzadzeniem do wbijania moze wywotaé nieoczekiwany
wyrzut zszywek i spowodowac powazne obrazenia.

» Nie wolno kierowac elektronarzedzia w swoim kierun-
ku ani w kierunku innych osob, znajdujacych sie w po-
blizu. Nieoczekiwane uruchomienie urzadzenia moze wy-
wotaé wyrzut zszywki i spowodowac powazne obrazenia.

» Nie wolno wiaczac elektronarzedzia przed przytoze-
niem go do obrabianego materiatu. Jezeli elektronarze-
dzie nie zostato przytozone do obrabianego materiatu,
zszywka moze odbic sie od materiatu.

» Jezeli zszywka zablokowata sie w elektronarzedziu,
elektronarzedzie nalezy odtaczy¢ od sieci lub od aku-
mulatora. W przypadku podtaczonego elektronarzedzia,
podczas usuwania zablokowanej zszywki moze dojs¢ do
niezamierzonego uruchomienia elektronarzedzia.

—

» Podczas usuwania zablokowanej zszywki nalezy zacho-
wac szczegolng ostroznosc. Podczas proby uwolnienia
zablokowanej zszywki moze sie okazac, ze napiety mecha-
nizm silnie wyrzuci zszywke.

» Nie wolno stosowac niniejszego urzadzenia do whijania
do mocowania przewodow elektrycznych. Niniejsze
elektronarzedzie nie jest dostosowane do mocowania in-
stalacji elektrycznych i moze uszkodzi¢ izolacje przewo-
dow elektrycznych, co z kolei moze spowodowac poraze-
nie pradem i zagrozenie pozarowe.

» Nalezy uzywac odpowiednich przyrzadéw poszukiwaw-
czych w celu lokalizacji ukrytych przewodéw zasilaja-
cych, lub poprosi¢ o pomoc zaktady miejskie. Kontakt z
przewodami znajdujacymi sie pod napieciem moze dopro-
wadzi¢ do powstania pozaru i porazenia elektrycznego.
Uszkodzenie przewodu gazowego moze doprowadzi¢ do
wybuchu. Przebicie przewodu wodociggowego powoduje
szkody rzeczowe.

» Nalezy zabezpieczy¢ obrabiany przedmiot. Zamocowa-
nie obrabianego przedmiotu w urzadzeniu mocujacym lub
imadle jest bezpieczniejsze niz trzymanie go w reku.

Opis urzadzenia i jego zastosowania

Nalezy przeczytac wszystkie wskazowki i
przepisy. Btedy w przestrzeganiu ponizszych
wskazéwek moga spowodowac porazenie pra-
dem, pozar i/lub cigzkie obrazenia ciata.

Uzycie zgodne z przeznaczeniem

Urzadzenie przeznaczone jest do zszywania tektury, materia-
tow izolacyjnych, materiatéw, folii, skory i materiatow podob-
nych na podtozu z drewna lub materiatu drewnopodobnego.

Urzadzenie nie jest zdatne do mocowania oktadzin $ciennych
i stropowych.

Przedstawione graficznie komponenty

Numeracja przedstawionych graficznie komponentéw odnosi

sie do schematu elektronarzedzia na stronach graficznych.
1 Nosek zszywacza

Przetacznik automatyki DuoTac

Uchwyt

Wyzwalacz

Pokretto wstepnego wyboru energii uderzenia

Zwalnianie blokady magazynka

Wskaznik koniecznosci dopetnienia

Tasma zszywek*

Magazynek

10 Tasmagwozdzi*

*Przedstawiony na rysunkach lub opisany w instrukcji uzytkowa-
nia osprzet nie wchodzi w sktad wyposazenia standardowego.
Kompletny asortyment wyposazenia dodatkowego mozna znalez¢
w naszym katalogu osprzetu.
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Dane techniczne

Zszywacz PTK 14 EDT
Numer katalogowy 06032655..
Czestotliwosé udaréw mint 30
Praca krotkotrwata (S2) min 10
Element mocujacy (wbijany)

- Pas zszywek Type 53
- Szerokos¢ mm 11,4
- Dtugos¢ mm 6-14
Element mocujacy (wbijany)

- Pas gwozdzi mm Type 48
- Dtugos¢ mm 14
maks. pojemnos$¢ magazynka 100
Cigzar odpowiednio do

EPTA-Procedure 01/2003 kg 1,1
Klasa ochrony [Oo/1

Dane aktualne sa dla napigcia znamionowego [U] 230 V. Przy napie-
ciach odbiegajacych od powyzszego i w przypadku modeli specyficz-
nych dla danego kraju dane te moga sie réznic.

Informacja na temat hatasu i wibracji
Emisja hatasu zostata okres$lona zgodnie z EN 60745-2-16.

Okreslony wg skali A poziom hatasu emitowanego przez urza-

dzenie wynosi standardowo: poziom ci$nienia akustycznego
84 dB(A); poziom mocy akustycznej 95 dB(A). Niepewnos¢
pomiaru K=3dB.

Stosowac srodki ochrony stuchu!

Wartoci taczne drgan a,, i niepewnos¢ pomiaru K oznaczone
zgodnie z norma EN 60745wynosza:

a,=7,5m/s2, K=1,5m/s2.

Poziom drgan podany w tych wskazéwkach zostat pomierzo-
ny zgodnie z wymaganiami normy EN 60745 dotyczacej pro-
cedury pomiaréw i mozna go uzy¢ do poréwnywania elektro-
narzedzi. Mozna go tez uzy¢ do wstepnej oceny ekspozycji na
drgania.

Podany poziom drgan jest reprezentatywny dla podstawo-
wych zastosowan elektronarzedzia. Jezeli elektronarzedzie
uzyte zostanie do innych zastosowan, z innymi narzedziami
roboczymi, z réznym osprzetem, a takze jedli nie bedzie wy-
starczajaco konserwowane, poziom drgan moze odbiegac od
podanego. Podane powyzej przyczyny moga spowodowac
podwyzszenie ekspozycji na drgania podczas catego czasu
pracy.

Aby dokfadnie ocenic¢ ekspozycje na drgania, trzeba wzia¢
pod uwage takze okresy, gdy urzadzenie jest wytaczone, lub
gdy jest wprawdzie wiaczone, ale nie jest uzywane do pracy.
W ten sposob taczna (obliczana na petny wymiar czasu pracy)
ekspozycja na drgania moze okazac sie znacznie nizsza.

Nalezy wprowadzi¢ dodatkowe $rodki bezpieczenstwa, maja-

ce na celu ochrone operatora przed skutkami ekspozycji na
drgania, np.: konserwacja elektronarzedzia i narzedzi robo-

czych, zabezpieczenie odpowiedniej temperatury rak, ustale-

nie kolejnosci operacji roboczych.

—
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Deklaracja zgodnosci € €

Oswiadczamy z petng odpowiedzialnoscia, ze produkt przed-
stawiony w rozdziale ,,Dane techniczne” odpowiada wymaga-
niom nastepujacych dyrektyw: 2011/65/UE, 2014/30/UE,
2006/42/WE wraz ze zmianami oraz nastepujacych norm:
EN 60745-1,EN 60745-2-16.

Dokumentacja techniczna (2006/42/WE):

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President  Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9
e
L

N

S e | )
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Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
Leinfelden, 30.06.2014

Montaz

Napeinianie magazynku (zob. rys. A1 - A2)

» Przed wszystkimi pracami przy elektronarzedziu nale-
2y wyciagnaé wtyczke z gniazda.

> Nalezy stosowac wytacznie oryginalny osprzet firmy
Bosch. Drobne elementy zszywacza, takie jak magazynek,
suwak, czy kanat strzelniczy przystosowane zostaty do kla-
mer i gwozdzi wyprodukowanych przez firme Bosch. Ele-
menty mocujace innych producentdw majg inne wymiary i
wyprodukowane zostaty ze stali odpowiadajacej innym
wymaganiom.

- Obrocic elektronarzedzie.

- Zwolni¢ blokade 6 i wyja¢ magazynek 9, pociagajac go
rownoczesnie do tytu.

- Wiozy¢ zestaw zszywek 8 lub gwozdzi 10. Przy wktadaniu
gwozdzi 10 urzadzenie pochyli¢ na bok, aby gwozdzie mo-
gty sie oprze¢ na bocznej $ciance magazynku.

- Wsuna¢ magazynek 9 tak, by zaskoczyt on w zapadce.

» Podczas otwierania, tadowania i zamykania magazyn-
ka nie nalezy stosowac sity.

Praca

Uruchamianie

» Nalezy zwrdci¢ uwage na napiecie sieci! Napiecie zrod-
fa pradu musi zgadzac sie zdanymi na tabliczce znamio-
nowej elektronarzedzia. Elektronarzedzia przeznaczo-
ne do pracy pod napigciem 230 V mozna przyfaczac¢
rowniez do sieci 220 V.

Sprzezonaz ruchomym noskiem zszywacza 1 blokada wyzwa-

lacza zapobiega niezamierzonemu wyzwoleniu sie strzatu

przy przez pomytke wcisnigtym wyzwalaczu 4.

Aby zaoszczedzic energie elektryczna, elektronarzedzie nale-

zy wiaczac tylko wéwczas, gdy jest ono uzywane.

Bosch Power Tools
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Wiaczanie/wylaczanie (Dziatanie (strzaly) pojedyncze)
- Najpierw nalezy mocno nasadzi¢ nosek zszywacza 1 na

obrabiany przedmiot tak, by byt on wcisnigty kilka milime-

tréw. Nastepnie nalezy nacisna¢ krétko wyzwalacz 4 i
zwolni¢ go ponownie.

Wiaczanie/wylaczanie (Dziatanie (strzaty) kontaktowe)

- Wtrybie pracy ciagtej nalezy wcisnac¢ przycisk wyzwalacza
4iprzytrzymac go w tej pozycji. Mocno przycisnaé nosek
zszywacza 1 do przedmiotu, az do ustyszenia wystrzatu.
Narzedzie unie$c i przestawi¢ w nastepne miejsce, a na-
stepnie wyzwoli¢ ponowny strzat dociskajac nosek 1 do
przedmiotu.

Automatyka DuoTac

Automatyka DuoTac umozliwia rownoczesne whijanie dwdch

zszywek. Podwdjna grubo$¢ zszywki zmniejsza ryzyko rozry-

wania sie delikatnych materiatow, takich jak na przyktad ma-

teriaty tekstylne lub folie.

W trybie wbijania gwozdzi funkcja DuoTac nie jest dostepna.

- Przesunac przefacznik automatyki DuoTac 2 do gory, aby
whi¢ réwnoczes$nie dwie zszywki. Przesunaé przetacznik
automatyki DuoTac 2 w dot, aby whic tylko jedna zszywke
lub jeden gwdzdz.

Wstepny wyhor sity udaru

Za pomoca pokretta 5 wyboru energii uderzenia mozliwy jest
stopniowy wybor pozadanej energii uderzenia.

Energia uderzenia uzalezniona jest od dtugo$ci zszywek badz
gwozdzi i od wasciwosci obrabianego materiatu.

Do whijania dwdch zszywek rownoczesnie (funkcja DuoTac)
trzeba ustawic¢ pokretto 5 wyboru energii uderzenia o ok. je-
den stopien wyzej.

Wskazéwka: Ustawiong energie udaru nalezy zawsze uprzed-

nio wyprobowac na resztkach materiatu. Optymalna energie
udaru mozna ustali¢ jedynie droga prob praktycznych.

Dane w nastepujacej tabeli sa warto$ciami zalecanymi.

Zakres regulacji pokretta 5

Materiat

Migkkie drewno 1-3 3
(sosna)

Twarde drewno

(buk) 3-5 6
Ptyta wiérowa 2-4 4
Ptyta stolarska 2-4 4

DuoTac

@ ( ll/ ‘l/ r 14 mm
Materiat

Miekkie drewno 9_4

(sosna)

Twarde drewno

(buk) 4-6

Ptyta wiorowa 4-6

Ptyta stolarska 4-5

Wskazéwki dotyczace pracy
» Nie mozna uzywac do tego elektronarzedzia zszywek
19 mm. Dlatego nie nalezy uzywac elektronarzedzia w
celu mocowania oktadzin stropowych z drewna profilo-
wanego lub spinaczy pazurkowych.
Nalezy unikac strzatéw pustych, aby zmiejszy¢ zuzycie sie
stempla udarowego. Po zakoriczeniu pracy nalezy nastawic si-
fe udaru gatka wstepnego wyboru sity udaru 5 na niska war-
tos¢, aby odciazy¢ sprezyne spustowa.
Elektronarzedzie przystosowane jest do krétkich cykli pracy i
w trybie pracy ciagtej rozgrzewa sie do wysokich temperatur.
Podwyzszona temperatura urzadzenia ma wptyw na obnize-
nie wydajnosci. Tryb pracy S2 oznacza skrocony cykl pracy,
ktory nie moze by¢ dtuzszy niz 10 min. przy statym obciaze-
niu. Po uptywie tego czasu nalezy wytaczy¢ elektronarzedzie i
odczekac, az catkowicie wystygnie.

Usuwanie zablokowanych zszywek

» Przed wszystkimi pracami przy elektronarzedziu nale-
2y wyciagnac wtyczke z gniazda.

- Obrdcic elektronarzedzie.

- Zwolni¢ blokade 6 i wyja¢ magazynek 9, pociagajac go
rownoczesnie do tytu.

- Usunac zablokowane zszywki. W razie potrzeby nalezy po-
stuzy¢ sie kleszczami.

- Wsuna¢ magazynek 9 tak, by zaskoczyt on w zapadce.

» Magazynek nalezy odpowiednio wczesnie uzupetniac.
Zbytkrotki pasek zszywek moze byé przyczyng blokowania
sie zszywek.

Konserwacja i serwis

Konserwacja i czyszczenie

» Przed wszystkimi pracami przy elektronarzedziu nale-
2y wyciagnac wtyczke z gniazda.

» Aby zapewni¢ bezpieczna i wydajna prace, elektrona-
rzedzie i szczeliny wentylacyjne nalezy utrzymywac w
czystosci.

Jezeli konieczna okaze si¢ wymiana przewodu przytaczenio-

wego, nalezy zlecic ja firmie Bosch lub w autoryzowanym

przez firme Bosch punkcie naprawy elektronarzedzi, co po-
zwoli unikngé ryzyka zagrozenia bezpieczenstwa.
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Obstuga klienta oraz doradztwo dotyczace uzyt-
kowania

Przy wszystkich zgtoszeniach oraz zaméwieniach czesci za-

miennych konieczne jest podanie 10-cyfrowego numeru kata-
logowego elektronarzedzia zgodnie z danymi na tabliczce zna-

mionowe;j.

W punkcie obstugi klienta mozna uzyskac odpowiedzi na pyta-
nia dotyczace napraw i konserwacji nabytego produktu, a tak-

ze dotyczace czesci zamiennych. Rysunki roztozeniowe oraz

informacje dotyczace czesci zamiennych mozna znalez¢ row-
niez pod adresem:

www.bosch-pt.com

Nasz zesp6t doradztwa dotyczacego uzytkowania odpowie na
wszystkie pytania zwigzane z produktami firmy Bosch orazich
osprzetem.

Polska

Robert Bosch Sp. z 0.0.
Serwis Elektronarzedzi
Ul. Szyszkowa 35/37
02-285 Warszawa

Na www.bosch-pt.pl znajda Paristwo wszystkie szczegdty do-

tyczace ustug serwisowych online.

Tel.: 22 7154460

Faks: 22 7154441

E-Mail: bsc@pl.bosch.com

Infolinia Dziatu Elektronarzedzi: 801 100900
(w cenie potaczenia lokalnego)

E-Mail: elektronarzedzia.info@pl.bosch.com
www.bosch.pl

Usuwanie odpadéw

Elektronarzedzia, osprzet i opakowanie nalezy poddac utyli-
zacji zgodnie z obowigzujacymi zasadami ochrony srodowi-
ska.

Nie wolno wyrzuca¢ elektronarzedzi do odpadéw z gospodar-

stwa domowego!

Tylko dla panstw nalezacych do UE:

Zgodnie z europejska wytyczna
2012/19/UE o starych, zuzytych narze-
dziach elektrycznych i elektronicznych i jej

wane, niezdatne do uzycia elektronarzedzia

nalezy zbierac osobno i doprowadzi¢ do po-

nownego uzytkowania zgodnego z zasadami ochrony $rodo-
wiska.

Zastrzega sie prawo dokonywania zmian.

stosowania w prawie krajowym, wyelimino-

—

Cesky |9
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Bezpecnostni upozornéni

Vseobecna varovna upozornéni pro elektronaradi
A VAROVANI Ctéte viechna varovna upozornénia

pokyny. Zanedbani pfi dodrzovani va-
rovnych upozornéni a pokynti mohou mit za nasledek zasah
elektrickym proudem, pozar a/nebo tézka poranéni.
Vsechna varovna upozornéni a pokyny do budoucna
uschovejte.

Ve varovnych upozornénich pouzity pojem ,elektronaradi” se
vztahuje na elektronaradi provozované nael. siti (se sitovym
kabelem) a na elektronaradi provozované na akumulatoru
(bez sitového kabelu).

Bezpecnost pracovniho mista

» UdrZujte Vase pracovni misto Cisté a dobie osvétlené.
Neporadek nebo neosvétlené pracovni oblasti mohou vést
k Grazdm.

» S elektronaradim nepracujte v prostredi ohrozeném
explozi, kde se nachazeji hoflavé kapaliny, plyny nebo
prach. Elektronaradi vytvari jiskry, které mohou prach ne-
bo péry zapalit.

» Déti a jiné osoby udrZujte pfi pouziti elektronaradi da-
leko od Vaseho pracovniho mista. Pri rozptyleni mizete
ztratit kontrolu nad strojem.

Elektricka bezpecnost

» Pfipojovaci zastrcka elektronafadi musi licovat se za-
suvkou. Zastrcka nesmi byt Zadnym zplisobem uprave-
na. Spolecné s elektronaradim s ochrannym uzemné-
nim nepouzivejte Zadné adaptérové zastrcky. Neupra-
vené zastrcky a vhodné zasuvky snizuji riziko zasahu elek-
trickym proudem.

» Zabraiite kontaktu téla s uzemnénymi povrchy, jako
napf. potrubi, topeni, sporaky a chladnicky. Je-li Vase
télo uzemnéno, existuje zvysené riziko zasahu elektrickym
proudem.

» Chraiite stroj pred destém a vihkem. Vniknuti vody do
elektronaradi zvy$uje nebezpedi zasahu elektrickym prou-
dem.

» Dbejte naticel kabelu, nepouzivejte jej k noseni ¢i zaveé-
Seni elektronaradi nebo k vytaZeni zastrcky ze zasuv-
ky. Udrzujte kabel daleko od tepla, oleje, ostrych hran
nebo pohyblivych dilii stroje. Poskozené nebo spletené
kabely zvy3uiji riziko zasahu elektrickym proudem.

» Pokud pracujete s elektronaradim venku, pouzijte pou-
ze takové prodluzovaci kabely, které jsou zplisobilé i
pro venkovni pouziti. Pouziti prodluzovaciho kabelu, jez
je vhodny pro pouZiti venku, sniZuje riziko zasahu elektric-
kym proudem.

» Pokud se nelze vyhnout provozu elektronaradi ve vih-
kém prostiedi, pouzijte proudovy chranic. Nasazeni
proudového chranice snizuje riziko zasahu elektrickym
proudem.

Bosch Power Tools
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Bezpecnost osob

» Bud'te pozorni, davejte pozor na to, co délate a pfistu-
pujte k praci s elektronaradim rozumné. Nepouzivejte
Zadné elektronaradi pokud jste unaveni nebo pod vli-
vem drog, alkoholu nebo lékii. Moment nepozornosti pfi
pouziti elektronaradi mize vést k vaznym poranénim.

» Noste osobni ochranné pomiicky a vzdy ochranné bry-
le. NoSeni osobnich ochrannych pomicek jako maska pro-
ti prachu, bezpe¢nostni obuv s protiskluzovou podrazkou,
ochranné pfilba nebo sluchatka, podle druhu nasazeni
elektronaradi, snizuji riziko poranéni.

» Zabraiite netimysinému uvedeni do provozu. Pfesvéd¢-
te se, Ze je elektronaradi vypnuté dfive nez jej uchopi-
te, ponesete Ci pFipojite na zdroj proudu a/nebo aku-
mulator. Mate-li pfi noSeni elektronaradi prst na spinaci
nebo pokud stroj pripojite ke zdroji proudu zapnuty, pak to
mize vést k Grazdm.

» Nez elektronaradi zapnete, odstraiite sefizovaci na-
stroje nebo Sroubovaky. Nastroj nebo klic, ktery se na-
chazi v otacivém dilu stroje, mlize vést k poranéni.

» Vyvarujte se abnormalniho drZeni téla. Zajistéte si bez-
pecény postoj a udrzujte vidy rovnovahu. Tim miZzete
elektronaradi v neocekavanych situacich [épe kontrolovat.

» Noste vhodny odév. Nenoste zadny volny odév nebo
Sperky. Vlasy, odév a rukavice udrzujte daleko od
pohybuijicich se dilii. Volny odév, $perky nebo dlouhé vla-
sy mohou byt zachyceny pohybujicimi se dily.

» Lze-li namontovat odsavaci ¢i zachycujici pripravky,
presvédcte se, Ze jsou pFipojeny a spravné pouzity. Po-
uziti odsavani prachu mize snizit ohrozeni prachem.

Svédomité zachazeni a pouzivani elektronaradi

» Stroj nepretéZujte. Pro svou praci pouzijte k tomu urce-
né elektronaradi. S vhodnym elektronaradim budete pra-
covat v udané oblasti vykonu Iépe a bezpecnéji.

» Nepouzivejte Zzadné elektronaradi, jehoz spinac je vad-
ny. Elektronaradi, které nelze zapnout i vypnout je nebez-
pecné a musi se opravit.

» Nez provedete sefizeni stroje, vyménu dilii pFislu$en-
stvi nebo stroj odlozite, vytahnéte zastrcku ze zasuvky
a/nebo odstraiite akumulator. Toto preventivni opatreni
zabrani nelimysinému zapnuti elektronaradi.

» Uchovavejte nepouzivané elektronaradi mimo dosah
déti. Nenechte stroj pouzivat osobam, které se strojem
nejsou seznameny nebo necetly tyto pokyny. Elektrona-
fadi je nebezpecné, je-li pouzivano nezkusenymi osobami.

» Pecujte o elektronaradi svédomité. Zkontrolujte, zda
pohyblivé dily stroje bezvadné funguji a nevzpficuji se,
zda dily nejsou zlomené nebo poskozené tak, Ze je ome-
zena funkce elektronaradi. Poskozené dily nechte pied
nasazenim stroje opravit. Mnoho traz(i mé pficinu ve
Spatné udrzovaném elektronaradi.

» Rezné nastroje udrZujte ostré a &isté. Peclivé odetfova-
né fezné nastroje s ostrymi feznymi hranami se méné
vzpricuji a daji se lehceji vést.

—

» Pouzivejte elektronaradi, pfislusenstvi, nasazovaci na-
stroje apod. podle téchto pokynii. Respektujte pfitom
pracovni podminky a provadénou ¢innost. PouZiti elek-
tronaradi pro jiné nez urcujici pouziti mize vést k nebez-
peénym situacim.

Servis

» Nechte Vase elektronaradi opravit pouze kvalifikova-
nym odbornym personalem a pouze s originalnimi na-
hradnimi dily. Tim bude zajisténo, Ze bezpe€nost stroje
zlistane zachovana.

Bezpecnostni upozornéni pro zarazeci stroje

» Vzdy vychazejte z toho, Ze elektronaradi obsahuje
sponky. Nedbalé zachazeni se zarazecim strojem miize
vést k neocekavanému vystieleni sponek a poranit Vas.

» Nemifte elektronaradim na sebe ani na jiné osoby v
blizkosti. Neocekavanou inicializaci vystreli sponka, coz
miiZe vést k poranéni.

» Elektronaradi neuvadéjte v ¢innost dfive, nez je pevné
posazeno na obrobek. Pokud nema elektronaradi zadny
kontakt s obrobkem, miZze se sponka od mista upeviiovani
odrazit.

» Pokud se sponka v elektronaradi vzpfici, odpojte elek-
tronaradi od sité nebo od akumulatoru. Pokud je zaraze-
ci stroj pripojeny, mlze byt pfi odstrafiovani vzpricené
sponky nedopatrenim uveden v ¢innost.

» Bud'te opatrni pfi odstrainovani zablokované sponky.
Systém miiZe byt napnuty a sponka miZe byt silou vyraze-
na, zatimco se Vy pokousite odstranit vzpficeni.

» Tento zaraZeci stroj nepouzivejte pro upeviovani elek-
trickych vedeni. Neni vhodny pro instalaci elektrickych
vedeni, miZe poskodit izolaci elektrickych kabeld a zplso-
bit tak zasah elektrickym proudem a nebezpeci pozaru.

» Pouzijte vhodna hledaci zafizeni k vyhledani skrytych
rozvodnych vedeni nebo pfizvéte mistni dodavatel-
skou spolec¢nost. Kontakt s elektrickym vedenim mize
vést k pozaru a elektrickému Gderu. Poskozeni plynového
vedeni m{ze vést k explozi. Proniknuti do vodovodniho po-
trubi zpdsobi vécné skody.

» Zajistéte obrobek. Obrobek pevné uchyceny upinacim
pripravkem nebo svérakem je drzen bezpecnéji nez Vasi
rukou.

Popis vyrobku a specifikaci

Ctéte viechna varovna upozornéni a poky-
ny. Zanedbani pfi dodrzovani varovnych upo-
zornéni a pokyn( mohou mit za nasledek traz
elektrickym proudem, pozar a/nebo tézka po-
ranéni.

Urcené pouziti

Stroj je ur¢en k upeviiovani lepenky, izolacnich materialt, la-
tek, folii, klize a podobnych material na podklad ze dieva ne-
bo dievu podobnému materialu. Stroj neni vhodny pro upev-
novani obloZeni stén a stropti.
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Zobrazené komponenty
Cislovani zobrazenych komponent se vztahuje na zobrazeni
elektronaradi na grafické strané.
1 Nos sponkovacky
Prepinac automatiky DuoTac
Rukojet
Spoust
Nastavovaci kolecko predvolby sily ideru
Odjisténi zasobniku
Ukazatel doplnéni
Pasek se sponkami*
Zasobnik
10 Pasek s hiebiky*
*Zobrazené nebo popsané pri tvi nepatii k Jardnimu

obsahu dodavky. Kompletni pfislusenstvi naleznete v nasem pro-
gramu pfisluSenstvi.

W oo ~NOOGA_RWN

Technicka data
Sponkovacka PTK 14 EDT
Objednaci &islo 06032655..
Podet tderf mint 30
Kratkodoby provoz (S2) min 10
Zatloukany predmét
- Pasek se sponkami Type 53
- Sitka mm 11,4
- Délka mm 6-14
Zatloukany predmét
- Pések s hrebiky mm Type 48
- Délka mm 14
max. obsah zasobniku 100
Hmotnost podle
EPTA-Procedure 01/2003 kg 1,1
Ttida ochrany [Oo/1

Udaje plati pro jmenovité napéti [U] 230 V. U odliénych napéti a podle
zemé specifickych provedeni se mohou tyto tdaje lisit.

Informace o hluku a vibracich

Hodnoty hlu¢nosti zjistény podle EN 60745-2-16.
Hodnocena hladina hluku stroje A ¢ini typicky: hladina akus-
tického tlaku 84 dB(A); hladina akustického vykonu

95 dB(A). Nepresnost K=3 dB.

Noste chranice sluchu!

Celkové hodnoty vibraci a, a nepfesnost K stanoveny podle
EN 60745:

a,=7,5m/s2, K=1,5m/s2.

V téchto pokynech uvedena troven vibraci byla zmérena
podle méficich metod normovanych v EN 60745 a mize byt
pouZzita pro vzajemné porovnani elektronaradi. Hodi se i pro
predbézny odhad zatiZeni vibracemi.

Uvedena troven vibraci reprezentuje hlavni pouZiti elektrona-

fadi. Pokud se ovsem bude elektronaradi pouzivat pro jiné
prace, s odliSnym pfisluSenstvim, s jinymi nastroji nebo

s nedostate¢nou tidrzbou, mlZe se troven vibraci liit. To m{-

Ze zatizeni vibracemi po celou pracovni dobu zfetelné zvysit.

—

Cesky| 11

Pro presny odhad zatizeni vibracemi by mély byt zohlednény
i doby, v nichz je naradi vypnuté nebo sice bézi, ale fakticky se
nepouziva. To mize zatiZeni vibracemi po celou pracovni do-
bu zfetelné zredukovat.

Stanovte dodate¢na bezpecnostni opatreni k ochrané obslu-
hy pred cinky vibraci, jako je napf. udrzba elektronaradi
anastrojti, udrzovani teplych rukou, organizace pracovnich

procesd.
43

Prohlaseni o shodé

Prohlasujeme na vyhradni zodpovédnost, Ze vyrobek popsa-
ny v ¢asti , Technicka data“ splfiuje vsechna pfislusna ustano-
veni smérnic 2011/65/EU, 2014/30/EU, 2006/42/ES véet-
né jejich zmén a je v souladu s nasledujicimi normami:

EN 60745-1,EN 60745-2-16.

Technicka dokumentace (2006/42/ES) u:

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

'T-V\r‘o«

A i e
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Vel —

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
Leinfelden, 30.06.2014

Montaz

Osazeni zasobniku (viz obrazky A1 - A2)

» Pied kazdou praci na elektronaradi vytahnéte zastrcku
ze zasuvky.

» Pouzivejte pouze originalni pFisluSenstviBosch. Presné
dily sponkovacky jako zasobnik, tdernik a vystrelovaci ka-
nal jsou sladény se sponkami a hfebiky firmy Bosch. Jini
vyrobci pouZivaji jinou kvalitu oceli a jiné rozméry.

- Elektronaradi otocte.

- Stisknéte odjiSténi 6 a vytahnéte pritom zasobnik 9 ven
smérem dozadu.

- VlozZte pasek se sponkami 8 pfip. pasek s hiebiky 10. Pfi
vkladani pasku s hrebiky 10 drZte sponkovacku lehce Sik-
mo, aby hiebiky pfiléhaly na boéni sténu.

- Zasunite zasobnik 9 nazpét, az zaskodi.

» Pri otevirani, osazovani a uzavirani zasobniku nepouzi-
vejte zadné nasili.

Provoz

Uvedeni do provozu

» Dbejte sitového napéti! Napéti zdroje proudu musi sou-
hlasit s tidaji na typovém stitku elektronaradi. Elektro-
naradi oznacené 230 V smi byt provozovanoina220V.

S pohyblivym nosem sponkovacky 1 spojené blokovani
spousté zabranuje netimysinému spusténi pfi omylem stlace-
né spousti 4.

Aby se Setfila energie, zapinejte elektronaradi jen pokud jej
pouzivate.

Bosch Power Tools
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Zapnuti/vypnuti (Jednotlivé spousténi)

- Nasad'te nos sponkovacky 1 nejprve pevné na obrobek az
je tento nékolik milimetrd stlacen. Stla¢te nasledné kratce
spoust 4 a opét ji uvolnéte.

Zapnuti/vypnuti (Kontaktni inicializace)

- Prorychlou praci mizete spoust 4 drzet stlacenou. Pfitla¢-

te nos sponkovacky 1 pevné naobrobek, aZ se vyvola dder.
Sponkovacku posadte na dal$i misto a znovu pritlacte nos
sponkovacky 1 pevné na obrobek.

Automatika DuoTac

Pomoci automatiky DueTac se zpracuji 2 sponky soucasné.

Diky dvojité tloustce sponek se zvysi odolnost tenkych mate-

rialli, napf. latek nebo folii, proti vytrzeni.

Pti zpracovavani hiebik( neni funkce DuoTac mozna.

- Posunte prepina¢ automatiky DueTac 2 nahoru, aby se
zpracovavaly 2 sponky souc¢asné. Posurite prepinac auto-
matiky DuoTac 2 dolti, aby se zpracovavala jedna sponka
Cihrebik.

Piedvolba sily tideru

Pomoci nastavovaciho kolecka 5 predvolby sily Gderu miizete

stupnovité predvolit potiebnou silu Gideru.

Nutna sila iideru je zavisla na délce sponek resp. hiebikli a na
pevnosti materialu.

Pfi zpracovavani 2 sponek (funkce DuoTac) musi byt na na-
stavovacim kolecku 5 zvolena priblizné o jeden stupen vyssi
sila tderu.

Upozornéni: Nastavenou silu ideri vzdy nejdrive vyzkousej-

te na zbytku materialu. Optimalni nastaveni sily Uderu Ize zjis-

tit jen praktickym vyzkousenim.
Udaje v nésledujici tabulce jsou doporu¢ené hodnoty.

Rozsah nastaveni kolecka 5

Podklad
Mékké drevo
(borovice)

DuoTac

Tvrdé drevo
(buk)

Drevotfiskové
desky

Latovkové
desky

@ “/ ll/ ‘l/ I'/ 14 mm
Podklad

Mékké dievo

(borovice) 2-4
Tvrdé drevo

(buk) 4-6
Drevotfiskové

desky 4-6
Latovkové

desky 4-5
Pracovni pokyny

» Timto elektronaiadim nelze zpracovavat 19 mm spon-
ky. Nepouzivejte proto elektronaradi k upevnéni oblo-
Zeni stropii pomoci pichytek na profilové dievo ¢i do
spary.

Pro zmen$eni opotiebeni iderniku se vyvarujte prazdnych vy-

stielli. Po ukonceni prace nastavte silu ideru na nastavova-

cim kole¢ku predvolby sily tideru 5 na nizkou hodnotu, aby se
odleh¢ila napinaci pruzina.

Elektrické naradi je dimenzované na kratkodoby provoz a pfi

nepretrzitém provozu se zahfiva. Se zvysujicim se zahfatim se

snizuje vykon. Druh provozu $2 oznacuje kratkodoby provoz

o maximalni délce 10 minut pfi konstantnim zatizeni. Po této

dobé elektrické naradi vypnéte a nechte ho vychladnout.

Odstranovani zaseknutych sponek
» Pred kazdou praci na elektronaradi vytahnéte zastrcku
ze zasuvky.

- Elektronaradi otocte.

- Stisknéte odjisténi 6 a vytahnéte pritom zasobnik 9 ven
smérem dozadu.

- Odstrante zaseknutou sponku. Podle potieby k tomu pou-
Zijte kleste.

- Zasunite zasobnik 9 nazpét, a7 zaskodi.

» Do zasobniku véas dopliite sponky. PFili$ kratky pasek
se sponkami muiZe zpUsobit zasekavani sponek.

Udrzba a servis

Udrzba a ¢isténi

» Pred kazdou praci na elektronaradi vytahnéte zastrcku
ze zasuvky.

» Udrzujte elektronaradi a vétraci otvory Cisté, abyste
pracovali dobie a hezpe¢né.

Je-li nutné nahrazeni pfivodniho kabelu, pak to nechte kviili

zamezeni ohrozeni bezpe¢nosti provést firmou Bosch nebo

autorizovanym servisem pro elektronaradi Bosch.
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Zakaznicka a poradenska sluzba

PrivSech dotazech a objednavkach nahradnich dil(i nezbytné
prosim uvadéjte 10-mistné objednaci Cislo podle typového
Stitku elektronaradi.

Zékaznicka sluzba zodpovi Vase dotazy k opravé a idrzbé Va-
Seho vyrobku a téZ k nahradnim diltim. Technické vykresy ain-

formace k nahradnim dilim naleznete i na:
www.bosch-pt.com

Tym poradenské sluzby Bosch Vam rad pomiize pfi otazkach
k nasim vyrobkam a jejich prislusenstvi.

Czech Republic

Robert Bosch odbytovas.r.o.

Bosch Service Center PT

K Vapence 1621/16
692 01 Mikulov

Na www.bosch-pt.cz si miiZete objednat oprava Vaseho stro-

jeonline.

Tel.: 519305700

Fax: 519 305705

E-Mail: servis.naradi@cz.bosch.com
www.bosch.cz

Zpracovani odpadu

Elektronaradi, prislusenstvia obaly by mély byt dodany k opé-

tovnému zhodnoceni neposkozujicimu Zivotni prostredi.
Neodhazuijte elektronaradi do domovniho odpadu!
Pouze pro zemé EU:

Podle evropské smérnice 2012/19/EU o
starych elektrickych a elektronickych zafi-
zenich a jejim prosazeni v narodnich zako-

tovnému zhodnoceni neposkozujicimu Zi-
votni prostredi.

Zmény vyhrazeny.

Slovensky

Bezpecnostné pokyny

Vseobecné vystrazné upozornenia a bezpecnost-
né pokyny

A POZOR Precitajte si vSetky Vystrazné upozorne-
nia a bezpecnostné pokyny. Zanedbanie

dodrziavania Vystraznych upozorneni a pokynov uvedenych v
nasledujlicom texte moze mat za nasledok zasah elektrickym
pridom, spdsobit poZiar a/alebo tazké poranenie.

Tieto Vystrazné upozornenia a bezpecnostné pokyny sta-
rostlivo uschovajte na budice pouzitie.

Pojem ,rucné elektrické naradie” pouzivany v nasledujicom

texte sa vztahuje na rutné elektrické naradie napajané zo sie-
te (s privodnou $nirou) a na ruéné elektrické naradie napaja-

né akumulatorovou batériou (bez privodnej $nury).

nech musi byt neupotiebitelné elektronara-
di rozebrané shromazdéno a dodano k opé-

—
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Bezpeénost na pracovisku

» Pracovisko vZdy udrziavajte Cisté a dobre osvetlené.
Neporiadok a neosvetlené priestory pracoviska mozu mat
za nasledok pracovné lrazy.

» Tymto naradim nepracujte v prostredi ohrozenom vy-
buchom, v ktorom sa nachadzajii horl'avé kvapaliny,
plyny alebo horFavy prach. Ru¢né elektrické naradie vy-
tvara iskry, ktoré by mohli prach alebo pary zapalit.

» Nedovol'te defom ainym nepovolanym osobam, aby sa
pocas pouzivania ruéného elektrického naradia zdrzia-
vali v blizkosti pracoviska. Pri odpltani pozornosti zo
strany inej osoby méZete stratit kontrolu nad naradim.

Elektricka bezpeénost

» Zastrcka privodnejsnury ruéného elektrického naradia
musi pasovat do pouZitej zasuvky. Zastréku v Ziadnom
pripade nijako nemeiite. S uzemnenym elektrickym na-
radim nepouzivajte ani Ziadne zastrckové adaptéry.
Nezmenené zastréky a vhodné zasuvky znizuju riziko zasa-
hu elektrickym pridom.

» Vyhybajte sa telesnému kontaktu s uzemnenymi povr-
chovymi plochami, ako sti napr. riiry, vykurovacie tele-
sa, sporaky a chladnicky. Keby by bolo Vase telo uzemne-
né, hrozi zvysené riziko zasahu elektrickym pradom.

» Chraite elektrické naradie pred ticinkami dazd’a a vih-
kosti. Vniknutie vody do ruéného elektrického naradia zvy-
Suje riziko zasahu elektrickym priadom.

» Nepouzivajte privodni Sniiru mimo urceny ticel na no-
senie rucného elektrického naradia, ani na jeho zave-
senie a zastréku nevyberajte zo zasuvky tahanim za
privodn $niiru. Zabezpeéte, aby sa sietova Sniira ne-
dostala do blizkosti horticeho telesa, ani do kontaktu s
olejom, s ostrymi hranami alebo pohybujticimi sa su-
Ciastkami rucného elektrického naradia. Poskodené
alebo zauzlené privodné $ntry zvysuju riziko zasahu elek-
trickym pradom.

» Ked’ pracujete s ru¢nym elektrickym naradim vonku,
pouzivajte len také predlzovacie kable, ktoré sii schva-
lené aj na pouzivanie vo vonkajsich priestoroch. PouZi-
tie prediZovacieho kabla, ktory je vhodny na pouZivanie vo
vonkajSom prostredi, znizuje riziko zasahu elektrickym
pridom.

» Ak sa neda vyhnut pouZitiu ruéného elektrického nara-
dia vo vlhkom prostredi, pouzite ochranny spinac pri
poruchovych pridoch. PouZitie ochranného spinaca pri
poruchovych pridoch znizuje riziko zasahu elektrickym
pridom.

Bezpeénost 0sob

» Bud'te ostrazity, stistred’te sa na to, o robite a k praci
s ruénym elektrickym naradim pristupujte s rozumom.
Nepracujte s ruénym elektrickym naradim nikdy vtedy,
ked’ ste unaveny, alebo ked’ ste pod vplyvom drog, al-
koholu alebo liekov. Maly okamih nepozornosti moze mat
pri pouzivani naradia za nasledok vazne poranenia.

> Noste osobné ochranné pomaécky a pouzivajte vzdy
ochranné okuliare. Nosenie osobnych ochrannych pomd-
cok, ako je ochranna dychacia maska, bezpecnostna pra-
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covna obuv, ochranna prilba alebo chranice sluchu, podla
druhu ruéného elektrického naradia a spésobu jeho pouzi-
tia znizuju riziko poranenia.

» Vyhybajte sa netimyselnému uvedeniu ru¢ného elek-
trického naradia do ¢innosti. Pred zasunutim zastrcky
do zasuvky a/alebo pred pripojenim akumulatora, pred
chytenim alebo prenasanim ru¢ného elektrického na-
radia sa vzdy presvedcte sa, €i je rucné elektrické nara-
die vypnuté. Ak budete mat pri prendsani ruéného elek-
trického naradia prst na vypinadi, alebo ak ru¢né elektrické
naradie pripojite na elektrickd siet zapnuté, moze to mat za
nasledok nehodu.

» Skor ako naradie zapnete, odstraiite z neho nastavova-
cie naradie alebo kl'i¢e na skrutky. Nastavovaci nastroj
alebo kl'i¢, ktory sa nachadza v rotujlcej ¢asti rucného
elektrického naradia, moze sposobit vazne poranenia
0s6b.

» Vyhybajte sa abnormalnym poloham tela. Zabezpecte
si pevny postoj, a neprestajne udrziavajte rovnovahu.
Takto budete moct ruéné elektrické naradie v neo¢akava-
nych situaciach lepsie kontrolovat.

» Pri praci noste vhodny pracovny odev. Nenoste Siroké
odevy anemajte na sebe Sperky. Vyvarujte satoho, aby
sa Vase vlasy, odev a rukavice dostali do blizkosti rotu-
jucich suciastok naradia. Volny odev, dIhé vlasy alebo
$perky mozu byt zachytené rotujlicimi ¢astami rucného
elektrického naradia.

» Ak sa da na ruéné elektrické naradie namontovat odsa-
vacie zariadenie a zariadenie na zachytavanie prachu,
presvedcte sa, €i st dobre pripojené a spravne pouzi-
vané. Pouzivanie odsavacieho zariadenia a zariadenia na
zachytavanie prachu zniZuje riziko ohrozenia zdravia pra-
chom.

Starostlivé pouzivanie ruc¢ného elektrického naradia a

manipulacia s nim

» Ruéné elektrické naradie nikdy nepretaZujte. PouZivaj-
te takeé elektrické naradie, ktoré je urcené pre dany

druh prace. Pomocou vhodného ruéného elektrického na-

radia budete pracovat lep$ie a bezpecnejSie v uvedenom
rozsahu vykonu naradia.

» Nepouzivajte nikdy také rucné elektrické naradie, kto-
ré ma pokazeny vypinac. Naradie, ktoré sa uz neda zap-

ntt alebo vypnlit, je nebezpecné a treba ho zverit do opra-

vy odbornikovi.

» Skor ako za¢nete naradie nastavovat alebo prestavo-
vat, vymieiiat prisluenstvo alebo skér, ako odloZite
naradie, vzdy vytiahnite zastrcku sietovej Sniiry zo za-

suvky. Toto preventivne opatrenie zabrafuje nelimyselné-

mu spusteniu ruéného elektrického naradia.
» Nepouzivané rucné elektrické naradie uschovavajte

tak, aby bolo mimo dosahu deti. Nedovol'te pouZivat to-

to naradie osobam, ktoré s nim nie sii déverne obozna-
mené, alebo ktoré si nepreditali tieto Pokyny. Ru¢né
elektrické naradie je nebezpecné vtedy, ked ho pouzivajl
neskusené osoby.

» Rucné elektrické naradie starostlivo oSetrujte. Kontro-

lujte, ¢i pohyblivé siiciastky bezchybne funguju alebo

—

¢ineblokuju, ¢i nie st zlomené alebo poskodené niekto-
ré stciastky, ktoré by mohli negativne ovplyviovat
spravne fungovanie ruéného elektrického naradia.
Pred pouzitim naradia dajte poskodené sticiastky vy-
menit. Vela nehdd bolo spdsobenych nedostatoénou
drzbou elektrického naradia.

> Rezné nastroje udrZiavajte ostré a Cisté. Starostlivo
oSetrované rezné nastroje s ostrymi reznymi hranami maju
mensiu tendenciu k zablokovaniu a lahsie sa daju viest.

» Pouzivajte ruéné elektrické naradie, prisluSenstvo, na-
stavovacie nastroje a pod. podl'a tychto vystraznych
upozorneni a bezpecnostnych pokynov. Pri praci zoh-
l'adnite konkrétne pracovné podmienky a ¢innost, kto-
ri budete vykonavat. PouZivanie ru¢ného elektrického
naradia na iny ¢el ako na predpisané pouzitie moze viest
k nebezpecnym situaciam.

Servisné prace

» Ruéné elektrické naradie davajte opravovat len kvalifi-
kovanému personalu, ktory pouziva originalne nahrad-
né sticiastky. Tym sa zabezpeci, ze bezpeénost naradia
zostane zachovana.

Bezpeénostné pokyny pre zatikacie naradie

> Pamitajte stale na to, Ze v tomto ru¢nom elektrickom
naradi sa nachédzaju sponky. Lahostajna manipuldcia so
zatlkacim naradim méze mat za nasledok necakané vystre-
lenie sponiek a spdsobit Vam poranenie.

» Nemierte naradim na seba ani na Ziadne iné osoby, kto-
ré sanachadzaju v blizkosti. Necakané spustenie naradia
spdsobi vystrelenie sponky, ¢o méze mat za nasledok po-
ranenie.

» Neuvadzajte toto rucné elektrické naradie do Cinnosti
skor, ako je priloZzené k obrobku. Ked nema toto ruéné
elektrické naradie kontakt s obrobkom, méZe sa sponka z
miesta, na ktorom ma byt upevnena, odrazit.

» V takom pripade, ked’ sa sponka v ruénom elektrickom
naradi vzpriedi, odpojte naradie od elektrickej siete
alebo od akumulatora. Keby bolo zatlkacie naradie pripo-
jené na zdroj elektrického napatia, mohlo by sa pri odstra-
novani vzpriecenej sponky uviest nedmyselne do ¢innosti.

» Pri odstraiovani vzprie¢enych sponiek postupujte vel-
mi opatrne. Systém mdze byt natiahnuty a méze sponku
velkou silou vymrstit, ked' sa budete pokusat odstranit za-
blokovanie.

» NepouZivajte toto zatikacie naradie na upeviiovanie
elektrickych vedeni. Nie je vhodné na instalovanie elek-
trickych vedeni, mdze spdsobovat poskodenie izolacie
elektrickych kablov a nasledne sposobit zasah elektrickym
pradom alebo byt zdrojom nebezpecenstva poZiaru.

» Pouzivajte vhodné pristroje na vyhladavanie skrytych
elektrickym vedeni a potrubi, aby ste ich nenavrtali,
alebo sa obratte na miestne energetické podniky. Kon-
takt s elektrickym vodicom pod napatim méze spdsobit po-
Ziar alebo mat za nasledok zasah elektrickym prddom. Pos-
kodenie plynového potrubia m6ze mat za nasledok explo-
ziu. Preniknutie do vodovodného potrubia sposobi vecnl
Skodu.
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» Zahezpecte obrobok. Obrobok upnuty pomocou upina-
cieho zariadenia alebo zverdka je bezpe¢nejsi ako obrobok
pridrziavany rukou.

Popis produktu a vykonu

Precitajte si vSetky Vystrazné upozornenia
a bezpecénostné pokyny. Zanedbanie dodr-
Ziavania Vystraznych upozorneni a pokynov
uvedenych v nasledujicom texte moZze mat za
nasledok zasah elektrickym pridom, spdsobit
poziar a/alebo tazké poranenie.

Pouzivanie podla urcenia

Ndradie je urené na sponkovanie lepenky, izolacného mate-
ridlu, textilnych latok, folii, koze a podobnych materidlov na
podklad z dreva alebo na material podobny drevu. Vyrobok
nie je vhodny na upeviiovanie obkladov stien alebo stropov.

Vyobrazené komponenty

Cislovanie jednotlivych komponentov sa vztahuje na vyobra-
zenie elektrického naradia na grafickej strane tohto Navodu
na pouzivanie.

1 Sponkovaci mechanizmus

2 Prepinac¢ automatiky DuoTac

3 Rukovat

4 Spust

5 Nastavovacie koliesko pre predvolbu intenzity vystrelu
(zatlkacej sily)

Uvolnenie zasobnika

Ukazovatel potreby naplnenia zasobnika

Pasik sponiek*

Zasobnik

10 Pasik klincov*

*Zobrazené alebo popisané prislu$enstvo nepatri celé do zaklad-
nej vybavy produktu. Kompletné prislusenstvo najdete v naSom
programe prisluSenstva.

O 00N

Informacia o hluénosti/vibraciach
Hodnoty hlu¢nosti zistené podla EN 60745-2-16.

Hodnotena hodnota hladiny hluku A tohto naradia je typicky:
Akusticky tlak 84 dB(A); Hodnota hladiny akustického tlaku
95 dB(A). Nepresnost merania K = 3 dB.

Pouzivajte chranice sluchu!

Celkové hodnoty vibracii a, a nepresnost merania K zistované
podla normy EN 60745:

a,=7,5m/s%, K=1,5m/s?.

Urover kmitov uvedena v tychto pokynoch bola namerana
podla meracieho postupu uvedeného v norme EN 60745
amozno ju pouzivat na vzajomné porovnavanie elektronara-
dia. Hodi sa aj na predbezny odhad zataZenia vibraciami.
Uvedena hladina vibracii reprezentuje hlavné druhy pouziva-
nia tohto ru¢ného elektrického naradia. Pokial sa ale bude
elektronaradie pouzivat na iné préce, s odli$nym prislusen-

stvom, s inymi nastrojmi alebo s nedostato¢nou tidrzbou, mo-

Ze sa (roven vibrécii lisit. To moZe vyrazne zvysit zatazenie
vibraciami pocas celej pracovnej doby.

—
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Na presny odhad zatazenia vibraciami pocas urcitého ¢asové-
ho tseku prace s naradim treba zohladnit doby, pocas kto-
rych je rucné elektrické naradie vypnuté alebo doby, ked' na-
radie sice beZi, ale v skutoCnosti sa nepouziva. To moze vyraz-
ne redukovat zataZenie vibraciami pocas celej pracovnej do-
by.

Na ochranu osoby pracujlicej s naradim pred t¢inkami zata-
Zenia vibraciami vykonajte dalSie bezpecnostné opatrenia,
ako st napriklad: Gdrzba ruéného elektrického naradia

a pouzivanych pracovnych nastrojov, zabezpecenie zachova-
nia teploty ruk, organizacia jednotlivych pracovnych tikonov.

Technické udaje

Sponkovac PTK 14 EDT
Vecné ¢islo 0603 2655..
Frekvencia priklepu min! 30
Kratkodobé pouzivanie (S2) min 10
Zatfkaci predmet

- Pasik sponiek Type 53
- S[rka mm 11,4
- Dlzka mm 6-14
Zatlkaci predmet

- Pasik klincov mm Type 48
- Dlzka mm 14
max. objem zasobnika 100
Hmotnost podla

EPTA-Procedure 01/2003 kg 1,1
Trieda ochrany o/

Tieto Gdaje platia pre menovité napétie [U] 230 V. V takych pripadoch,
ked ma napatie odli$né hodnoty a pri vyhotoveniach, ktoré sa $pecifické
pre niektort krajinu, sa moZu tieto Udaje odlisovat.

Vyhlasenie o konformite € €

Vyhlasujeme na vyhradnd zoldpovednost', Ze vyrobok opisany
v Casti , Technické udaje” spina vsetky prislusné ustanovenia
smernic 2011/65/EU, 2014/30/EU, 2006/42/ES vratane
ich zmien a je v stilade s nasledujlcimi normami:

EN 60745-1,EN 60745-2-16.

Subor technickej dokumentacie (2006/42/ES) sa nachadza

u:
Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President  Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

'T-Y\r‘o\

iV Hed—

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
Leinfelden, 30.06.2014
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Montaz

Plnenie zasobnika (pozri obrazky A1 - A2)

» Pred kazdou pracou na ruénom elektrickom naradi vy-
tiahnite zastrcku naradia zo zasuvky.

» Pouzivajte len originalne prisluSenstvo znacky Bosch.
Precizne suciastky sponkovaca ako zasobnik, Smykadlo a
vystrelovaci kanalik su konstruované na pouzivanie spo-
niek a klincov znacky Bosch. Ini vyrobcovia pouzivaju ocel
inej kvality a odli$né rozmery.

- Rucné elektrické naradie otocte.

- Stlacte uvolfiovacie tlacidlo 6 a vytiahnite pritom zasobnik
9 von smerom dozadu.

- Vlozte pasik svoriek 8 alebo pasik klincov 10 do zasobnika.
Pri vkladani pasika klincov 10 pridrZte sponkovac trochu
Sikmo, aby sa klince dotykali bocnej steny.

- Zasunte zasobnik 9 spat tak, aby zaskoCil.

» Nepouzivajte pri otvarani, plnené a uzavierani zasobni-
ka Ziadnu neprimeran silu.

Prevadzka

Uvedenie do prevadzky

» Vsimnite si napitie siete! Napatie zdroja prudu musi
mat hodnotu zhodnii s tidajmi na typovom $titku ruéné-
ho elektrického naradia. Vyrobky oznacené pre napa-
tie 230 V sa smii pouzivat aj s napitim 220 V.

S pohyblivym mechanizmom sponkovaca 1 spojeny blokova-
ci mechanizmus spuste zabraruje nahodnému spusteniu vy-
strelu sponkovacieho mechanizmu nahodnym stla¢enim
spuste 4.

Aby ste usetrili energiu, zapinajte ru¢né elektrické naradie iba
vtedy, ked ho pouZivate.

Zapnutie/vypnutie (Jednotlivé spistanie)

- Najprv prilozte sponkovaci mechanizmus 1 na obrobok
tak, aby bol niekolko milimetrov zatlaceny. Stlacte potom
nakratko spust 4 a opat ju ihned uvolnite.

Zapnutie/vypnutie (Kontaktné spiistanie)

- Ak potrebujete pracovat rychlo, moZete drzat spust 4 v
stla¢enej polohe. Pritlacte sponkovaci mechanizmus 1
pevne na obrobok, aZ sa zaznie tder sponkovaca. PriloZte
sponkovac na dalSie miesto a znova pritlacte sponkovaci
mechanizmus 1 pevne na obrobok.

Automatika DuoTac

Pomocou automatiky DuoTac méZete pracovat sicasne s

2 sponkami (zatlkat 2 sponky naraz). Vdaka dvojitej hribke

sponiek sa zvysi pevnost tenkych materialov v trhu, napriklad

latok alebo fdlii.

Pri zatfkant klincov sa funkcia DuoTac nedd pouzivat.

- Posunte prepinac pre automatiku DuoTac 2 smerom hore,
aby ste mohli spracovavat 2 sponky sti¢asne. Posurite pre-
pinac pre automatiku DuoTac 2 smerom dole, aby ste
mohli spracovavat jednu sponku alebo jeden klinec.

Predvol’ba intenzity vystrelu

Pomocou nastavovacieho kolieska 5 pre intenzitu vystrelu
méZzete predvolit pozadovanu intenzitu vystrelu po stuprioch.
Pozadovand intenzita vystrelu (zatikacia sila) zavisi od dizky
sponiek resp. klincov a od pevnosti spracovavaného materia-
lu.

Pri sti¢asnom zatfkani 2 sponiek (funkcia DuoTac) je potreb-
né nastavit nastavovacie koliesko 5 pre predvolbu intenzity
vystrelu priblizne o jeden stupen vyssie.

Upozornenie: Nastavenu silu iderov vZdy najprv vyskidsajte
na zvy$ku materialu. Optimalne nastavenie sily ideru mozno
zistit len praktickym vyskisanim.

Udaje v nasledujticej tabulke st odport¢anymi hodnotami.
Nastavovaci rozsah nastavovacieho kolieska 5

Podklad

Makké drevo 1-3 3

(borovica)

Tvrdé drevo

(buk) 3-5 6

Drievotrieskové 2-4 4

dosky

Latovka 2-4 4
DuoTac lrm
( ( r r 14mm

Podklad

Makké drevo

(borovica) 2-4

Tvrdé drevo

(buk) 4-6

Drievotrieskové

dosky 4-6

Latovka 4-5

Pokyny na pouzivanie

» Pomocou tohto ru¢ného elektrického naradia neméze-
te zatikat 19 mm sponky. NepouZivajte preto toto elek-
trické naradie na upeviiovanie stropnych obkladov z
profilového dreva ani skarovych prichytiek.

Vyhybajte sa vystrelom naprazdno, aby ste zabranili opotre-

bovaniu ndraznika. Nastavte po skonceni prace nastavovacie

hodnotu, aby ste odlahili pruzinu.

Elektrické naradie je dimenzované na kratkodobu prevadzku
a pri nepretrzitej prevadzke sa zahrieva. So zvysujlicim sa za-
hriatim saznizuje vykon. Druh prevadzky $2 oznacuje kratko-
dobii prevadzku s maximalnou dizkou 10 minut pri konstant-
nom zatazeni. Po uplynuti tohto ¢asu elektrické naradie vypni-
te a nechajte ho vychladnut.
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Odstraiovanie zaseknutych sponiek
» Pred kazdou pracou na ru¢nom elektrickom naradi vy-
tiahnite zastrcku naradia zo zasuvky.

- Rucné elektrické naradie otocte.

- Stlacte uvolfovacie tla¢idlo 6 a vytiahnite pritom zasobnik
9 von smerom dozadu.

- Vyberte zablokovanu (vzpriec¢enti) sponku. V pripade po-
treby na to pouzite klieste.

- Zasunte zasobnik 9 spat tak, aby zaskocil.

» Do zasobnika v¢as dopliite sponky. Prili$ kratky pas so
sponkami moZe sposobit zasekavanie sponiek.

Udrzba a servis

Udrzba a ¢istenie

» Pred kazdou pracou na ru¢nom elektrickom naradi vy-
tiahnite zastrcku naradia zo zasuvky.

» Rucné elektrické naradie a jeho vetracie Strbiny udrzia-

vajte vidy v istote, aby ste mohli pracovat kvalitne a
bezpecne.
Ak je potrebna vymena privodnej $niiry, musiju vykonat firma
Bosch alebo niektoré autorizované servisné stredisko rucné-
ho elektrického naradia Bosch, aby sa zabranilo ohrozeniu
bezpecnosti pouzivatela naradia.

Servisné stredisko a poradenstvo pri pouzivani

Pri vetkych dopytoch a objednavkach nahradnych saciastok
uvadzajte bezpodmieneéne 10-miestne vecné &islo uvedené
na typovom $titku vyrobku.

Servisné stredisko Vam odpovie na otazky tykajlce sa opravy

a udrzby Vasho produktu ako aj nahradnych stciastok. Rozlo-

Zené obrazky ainformacie k nahradnym stic¢iastkam najdete aj
na web-stranke:

www.bosch-pt.com

Tim poradcov Bosch Vam s radostou poskytne pomoc pri
otazkach tykajucich sa nasich produktov a ich prislusenstva.

Slovakia

Na www.bosch-pt.sk si mbZete objednat opravu Vasho stroja
online.

Tel.: (02) 48 703 800

Fax: (02) 48 703801

E-Mail: servis.naradia@sk.bosch.com

www.bosch.sk

Likvidacia
Ruéné elektrické naradie, prislu$enstvo a obal treba dat na re-
cyklaciu Setriacu Zivotné prostredie.

Neodhadzuijte ru¢né elektrické naradie do komunalneho od-
padu!

—
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Len pre krajiny EU:

Podla Eurépskej smernice 2012/19/EU o
starych elektrickych a elektronickych vy-
robkoch a podla jej aplikacii v narodnom
prave sa musia uz nepouzitelné elektrické
produkty zbierat separovane a dat na recyk-
laciu zodpovedajlicu ochrane Zivotného
prostredia.

Zmeny vyhradené.

Magyar

Biztonsagi eloirasok

Altalanos biztonsagi eléirasok az elektromos
kéziszerszamokhoz
Olvassa el az 6sszes bizton-

AFIGYELMEZTETES [tdoh o
sagi figyelmeztetést és eld-

irast. A kovetkezokben leirt elirasok betartasanak elmulasz-
tasaaramiitésekhez, tlizhoz és/vagy sulyos testi sériilésekhez
vezethet.

Kérjiik a késobbi hasznalatra gondosan drizze meg ezeket
az eldirasokat.

Az alabb alkalmazott ,elektromos kéziszerszam” fogalom a
halozati elektromos kéziszerszamokat (halozati csatlakozo
kabellel) és az akkumulatoros elektromos kéziszerszamokat
(haldzati csatlakozo kabel nélkiil) foglalja magaban.

Munkahelyi biztonsag

» Tartsa tisztan és jol megvilagitott allapotban a munka-
helyét. A rendetlenség és a megvilagitatlan munkateriilet
balesetekhez vezethet.

» Ne dolgozzon a berendezéssel olyan robbanasveszé-
lyes kornyezethen, ahol égheto folyadékok, gazok
vagy porok vannak. Az elektromos kéziszerszamok szik-
rakat keltenek, amelyek a port vagy a g6zoket meggyujt-
hatjak.

» Tartsa tavol a gyerekeket és az idegen személyeket a
munkahelytdl, ha az elektromos kéziszerszamot hasz-
nalja. Ha elvonjak a figyelmét, elvesztheti az uralmat a be-
rendezés felett.

Elektromos biztonsagi eldirasok

» A késziilék csatlakozo dugéjanak bele kell illeszkednie
a dugaszoldaljzatba. A csatlakozo dugot semmilyen
modon sem szabad megvaltoztatni. Védofoldeléssel el-
latott késziilékekkel kapcsolatban ne hasznaljon csat-
lakozo adaptert. A véltoztatas nélkiili csatlakozé dugok és
amegfelelé dugaszolo aljzatok csokkentik az dramiités
kockazatat.

» Keriilje el a foldelt feliiletek, mint példaul csovek, fiitd-
testek, kalyhak és hiitogépek megérintését. Az aram-
(itési veszély megnovekszik, ha a teste le van foldelve.
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» Tartsa tavol az elektromos kéziszerszamot az esotol
vagy nedvességtol. Ha viz hatol be egy elektromos kézi-
szerszamba, ez megnoveli az aramiités veszélyét.

» Ne hasznalja a kabelt a rendeltetésétél eltéré célokra,
vagyis a szerszamot soha ne hordozza vagy akassza fel
a kabelnél fogva, és sohase hiizza ki a halozati csat-

lakoz6 dugot a kabelnél fogva. Tartsa tavol a kabelt hé-

forrasoktol, olajtol, éles élektdl és sarkoktdl és mozgé
gépalkatrészektdl. Egy megrongalddott vagy csomdkkal
teli kdbel megndveli az dramiités veszélyét.

» Ha egy elektromos kéziszerszammal a szabad ég alatt
dolgozik, csak szabadban valé hasznalatra engedélye-
zett hosszabbitot hasznaljon. A szabadban vald hasz-
nalatra engedélyezett hosszabbité hasznalata csokkentiaz
aramiités veszélyét.

» Ha nem lehet elkeriilni az elektromos kéziszerszam
nedves kornyezetben valé hasznalatat, alkalmazzon
egy hibaaram-védokapcsolét. Egy hibaaram-véddkap-
csol6 alkalmazasa csokkenti az dramiités kockazatat.

Személyi biztonsag

» Munkakozben mindig figyeljen, iigyeljen arra, amit csi-

nal és meggondoltan dolgozzon az elektromos kézi-
szerszammal. Ha faradt, ha kabitoszerek vagy alkohol

hatasa alatt all, vagy orvossagokat vett be, ne hasznal-

jaaberendezést. Egy pillanatnyi figyelmetlenség a szer-
szam hasznalata kozben komoly sériilésekhez vezethet.

» Viseljen személyi védofelszerelést és mindig viseljen
védoszemiiveget. A személyi védofelszerelések, mint
porvédé dlarc, cstiszasbiztos védGcipd, védésapka és fiil-
védo hasznalata az elektromos kéziszerszam hasznalata
jellegének megfelelden csokkenti a személyi sériilések
kockazatat.

» Keriilje el a késziilék akaratlan iizembe helyezését.
Gy6z6djon meg arrdl, hogy az elektromos kéziszer-
szam ki van kapcsolva, mielott bedugna a csatlakozé
dugét a dugaszoldaljzatba, csatlakoztatna az akkumu-
lator-csomagot, és mielétt felvenné és vinni kezdené
az elektromos kéziszerszamot. Ha az elektromos kézi-
szerszam felemelése kozben az ujjat a kapcsolon tartja,
vagy ha a késziiléket bekapcsolt allapotban csatlakoztatja
az aramforrashoz, ez balesetekhez vezethet.

> Az elektromos kéziszerszam bekapcsolasa el6tt okvet-
leniil tavolitsa el a beallitoszerszamokat vagy csavar-
kulcsokat. Az elektromos kéziszerszam forgd részeiben
felejtett beallitdszerszam vagy csavarkulcs sériiléseket
okozhat.

» Ne becsiilje tul 5nmagat. Keriilje el a normalistol eltéré
testtartast, iigyeljen arra, hogy mindig biztosan alljon

és az egyenstilyat megtartsa. Igy az elektromos kéziszer-

szam felett varatlan helyzetekben is jobban tud uralkodni.

» Viseljen megfeleld ruhat. Ne viseljen bo ruhat vagy ék-
szereket. Tartsa tavol a hajat, a ruhajat és a kesztyiijét
amozgo részektol. A bé ruhat, az ékszereket és a hosszl
hajat a mozg¢ alkatrészek magukkal ranthatjak.

—

» Ha az elektromos kéziszerszamra fel lehet szerelni a
por elszivasahoz és dsszegyiijtéséhez sziikséges
berendezéseket, ellendrizze, hogy azok megfelelé mé-
don hozza vannak kapcsolva a késziilékhez és rendel-
tetésiiknek megfeleléen miikddnek. A porgy(ijté beren-
dezések hasznalata csokkenti amunka soran keletkezé por
veszélyes hatasat.

Az elektromos kéziszerszamok gondos kezelése és hasz-

nalata

» Ne terhelje tiil a berendezést. A munkajahoz csak az ar-
ra szolgalo elektromos kéziszerszamot hasznalja.
Egy alkalmas elektromos kéziszerszammal a megadott tel-
jesitménytartomanyon beliil jobban és biztonsagosabban
lehet dolgozni.

» Ne hasznaljon olyan elektromos kéziszerszamot,
amelynek a kapcsoldja elromlott. Egy olyan elektromos
kéziszerszam, amelyet nem lehet sem be-, sem kikapcsol-
ni, veszélyes és meg kell javittatni.

» Hiizza ki a csatlakozo dugot a dugaszoléaljzathol
és/vagy az akkumulator-csomagot az elektromos kézi-
szerszambol, mielo6tt az elektromos kéziszerszamon
beallitasi munkakat végez, tartozékokat cserél vagy a
szerszamot tarolasra elteszi. Ez az el6vigyazatossagi
intézkedés meggatolja a szerszam akaratlan lizembe he-
lyezését.

» A hasznalaton kiviili elektromos kéziszerszamokat
olyan helyen tarolja, ahol azokhoz gyerekek nem fér-
hetnek hozza. Ne hagyja, hogy olyan személyek hasz-
naljak az elektromos kéziszerszamot, akik nemismerik
aszerszamot, vagy nem olvastak el ezt az itmutatot. Az
elektromos kéziszerszamok veszélyesek, ha azokat
gyakorlatlan személyek hasznaljak.

> Akésziiléket gondosan apolja. Ellendrizze, hogy a moz-
g0 alkatrészek kifogastalanul miikodnek-e, nincse-
nek-e beszorulva, és nincsenek-e eltorve vagy
megrongalddva olyan alkatrészek, amelyek hatassal
lehetnek az elektromos kéziszerszam miikddésére. A
berendezés megrongalddott részeit a késziilék haszna-
lata el6tt javittassa meg. Sok olyan baleset torténik,
amelyet az elektromos kéziszerszam nem kielégitd karban-
tartasara lehet visszavezetni.

» Tartsa tisztan és éles allapotban a vagészerszamokat.
Az éles vagoélekkel rendelkez6 és gondosan apolt vagd-
szerszamok ritkdbban ékelédnek be és azokat kdnnyebben
lehet vezetni és iranyitani.

» Az elektromos kéziszerszamokat, tartozékokat, betét-
szerszamokat sth. csak ezen el6irasoknak és az adott
késziiléktipusra vonatkozo kezelési utasitasoknak
megfeleléen hasznalja. Vegye figyelembe a munkafel-
tételeket és a kivitelezendé munka sajatossagait. Az
elektromos kéziszerszam eredeti rendeltetésétol eltérd
célokra vald alkalmazasa veszélyes helyzetekhez vezethet.

Szerviz-ellendrzés

» Az elektromos kéziszerszamot csak szakképzett sze-
mélyzet csak eredeti potalkatrészek felhasznalasaval
javithatja. Ez biztositja, hogy az elektromos kéziszerszam
biztonsagos maradjon.
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Biztonsagi eldirasok a beverégépek szamara

» Mindig abbdl induljon ki, hogy az elektrmos kéziszer-
szam kapcsokat tartalmaz. A beverégép gondtalan hasz-
nalata kapcsok varatlan kilovéséhez és ennek kovetkezté-
ben sériilésekhez vezethet.

» Sohase célozzon az elektromos kéziszerszammal sajat
magara, vagy a kézelben tartozkodé mas személyekre.
Egy varatlan kioldas esetén egy kapocs keriil kilovésre,
amely sériiléseket okozhat.

» Abekapcsolt elektromos kéziszerszamot ne miikodtes-

se, amig azt szilardan ra nem nyomta a munkadarabra.
Ha az elektromos kéziszerszam nem all érintkezésben a

munkadarabbal, a kapocs a rogzitési pontrdl visszapattan-

hat.

» Valassza le az elektromos kéziszerszamot a halozatrol
vagy az akkumulatorrol, ha egy kapocs beakadt az
elektromos kéziszerszamba. Ha egy beverd szerszam
csatlakoztatvavan ahalézathoz, akkor egy beakadt kapocs
eltavolitasakor akaratlanul is m(ikodésbe léphet.

» Abeszorult kapcsok eltavolitasanal dvatosan jarjon el.
Lehet hogy a rendszer meg van feszitve és a kapocs nagy
erdvel kilokadik, mikozben On megprabalja eltavolitani.

» Ne hasznilja ezt a heverd szerszamot villamos vezeté-

kek rogzitésére. A szerszam nincs villamos vezetékek fel-
szerelésére méretezve, megrongalhatja a vezetékek szige-

telését és igy aramiitést és tlizveszélyt okozhat.

> Arejtett vezetékek felkutatasahoz hasznaljon alkal-
mas fémkereso késziiléket, vagy kérje ki a helyi ener-
giaellato vallalat tanacsat. Ha egy elektromos vezetéket
aberendezéssel megérint, az tlizhoz és aramiitéshez ve-
zethet. Egy gazvezeték megrongdlasa robbanast eredmé-
nyezhet. Ha egy vizvezetéket szakit meg, anyagi karok ke-
letkeznek.

» A megmunkalasra keriil6 munkadarabot megfeleléen
rogzitse. Egy befogo szerkezettel vagy satuval rogzitett
munkadarab biztonsagosabban van rogzitve, mintha csak
akezével tartana.

A termék és alkalmazasi lehetoségei-
nek leirasa

Olvassa el az 6sszes biztonsagi figyelmezte-

tést és eloirast. A kovetkezokben leirt el6ira-
sok betartdsanak elmulasztasa aramiitések-
hez, tlizhoz és/vagy sulyos testi sériilésekhez
vezethet.

Rendeltetésszerii hasznalat

A késziilék karton, szigetel6anyag, mas anyagok, foliak, b6r
és hasonlo anyagok fa alapra vagy fahoz hasonl6 anyagokbol
késziilt alapra valo rogzitésére szolgal. A késziilék fal-, vagy
mennyezetboritdsok felerdsitésére nem alkalmas.

—
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Az abrazolasra keriil6 komponensek

Akésziilék abrazolasra keriilé komponenseinek sorszamoza-
sa az elektromos kéziszerszamnak az abra-oldalon talalhat6
képére vonatkozik.

1 Taz6orr

2 Atkapcsolé a DuoTac-Automatik szamara
3 Fogantyu

4 Kioldd

5 Utéerd bedllitd szabalyozokerék

6 Magazin reteszelés kioldasa

7 Utantoltési kijelzés

8 Kapocsszalag*

9 Térold

10 Szogszalag*
*Aképekenlathaté vagy a szovegben leirt tartozékok részben nem
tartoznak a standard szallitmanyhoz. Tartozékprogramunkban va-
lamennyi tartozék megtalalhaté.

Miiszaki adatok

Tiizégép PTK 14 EDT
Cikkszam 06032655..
Utésszam perc! 30
Rovid idGtartamu tizemelés (S2) perc 10
Bel6vendé targy

- Kapocsszalag Type 53
- Szélesség mm 11,4
- Hosszlsag mm 6-14
Bel6vendé targy

- Szbgszalag mm Type 48
- Hosszlsag mm 14
atar legnagyobb

befogaddképessége 100
Suly az ,EPTA-Procedure

01/2003” (2003/01

EPTA-eljards) szerint kg 1,1
Erintésvédelmi osztaly O/

Az adatok [U] = 230 V névleges fesziiltségre vonatkoznak. Ettél eltéré
fesziiltségek esetén és az egyes orszagok szamara késziilt kiilonleges ki-
vitelekben ezek az adatok valtozhatnak.

Zaj és vibracio értékek

A zajmérési eredmények az EN 60745-2-16 szabvanynak
megfelelden keriiltek meghatarozasra.

Akésziilék A-értékelést zajszintjének tipikus értékei: hang-
nyomasszint 84 dB(A); hangteljesitményszint 95 dB(A). Bi-
zonytalansag K= 3 dB.

Viseljen fiilvédat!

a,, rezgési osszértékek és K bizonytalansag az EN 60745
szabvany szerint:

a,=7,5m/s?, K=1,5m/s?.
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Az ezen el6irasokban megadott rezgésszint az EN 60745
szabvanyban rogzitett mérési modszerrel keriilt meghataro-
zasra és az elektromos kéziszerszamok dsszehasonlitasara ez

az érték felhasznalhato. Ez az érték a rezgési terhelés ideigle-

nes becslésére is alkalmas.

A megadott rezgésszint az elektromos kéziszerszam f6 alkal-
mazasi teriiletein vald haszndlat soran fellépd érték. Ha az
elektromos kéziszerszamot mas alkalmazasokra, kiilonb6z6
tartozékokkal vagy nem kielégit6 karbantartas mellett hasz-

naljak, arezgésszint a fenti értéktol eltérhet. Ez az egész mun-
kaidére vonatkozo rezgési terhelést [ényegesen megnovelhe-

ti.

Arezgési terhelés pontos megbecsiiléséhez figyelembe kell
venni azokat az id6szakokat is, amikor a berendezés kikap-
csolt allapotban van, vagy amikor be van ugyan kapcsolva, de
nem keriil ténylegesen hasznalatra. Ez az egész munkaidére
vonatkozd rezgési terhelést lényegesen csokkentheti.
Hozzon kiegészitd biztonsagi intézkedéseket a kezeldnek a
rezgések hatdsa elleni védelmére, példaul: Az elektromos ké-
ziszerszam és a betétszerszamok karbantartasa, a kezek me-
legen tartdsa, a munkamenetek megszervezése.

Megfeleléségi nyilatkozat € €

Egyediili felel6séggel kijelentjik, hogy a ,Mliszaki adatok”
leirt termék megfelel a 2011/65/EU, 2014/30/EU,

2006/42/EK iranyelvekben és azok modositasaiban leirt ide-

vago eléirasoknak és megfelel a kdvetkezd szabvanyoknak:
EN 60745-1,EN 60745-2-16.

Amdszaki dokumentacioja (2006/42/EK) akovetkez6 helyen
taldlhato:

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President  Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

'T-‘;r‘o\

TV Hee—

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
Leinfelden, 30.06.2014

Osszeszerelés

A tar betoltése (lasd az ,,A1 - A2” abrat)

> Az elektromos kéziszerszamon végzendd barmely
munka megkezdése elétt hiizza ki a csatlakozo dugot a
dugaszoléaljzathél.

» Csak eredeti Bosch gyartmanyii tartozékokat hasznal-
jon. Atliz6gép precizios alkatrészei, mintatar, az itéfej és
akildvdcsatorna Bosch gyartmanyd kapcsok és szogek ki-

|6vésére vannak optimalizalva. Mas gyarto cégek eltérd mi-

ndségli és méreti acélalkatrészeket hasznalnak.

- Forditsa meg az elektromos kéziszerszamot.

- Nyomja meg a 6 reteszelés feloldot és hizza ki hatrafelé a
9 magazint.

—

- Tegye be a 8 kapocsszalagot, illetve a 10 szogszalagot. A
10 szogszalag behelyezésekor tartsa a tliz6gépet kissé fer-
de helyzetben, hogy a szogek felfekiidjenek az oldalfalra.

- Tolja vissza a 9 magazint, amig az bepattan a helyére.

» Amagazinfelnyitasakor, megtoltésekor éslezarasakor
ne alkalmazzon erdszakot.

Uzemeltetés

Uzembe helyezés

» Ugyeljen a helyes halézati fesziiltségre! Az aramforras
fesziiltségének meg kell egyeznie az elektromos kézi-
szerszam tipustablajan talalhato adatokkal. A 230 V-os
berendezéseket 220 V halozati fesziiltségrol is szabad
iizemeltetni.

A mozgathat6 1 tliz6orral 6sszekapcsolt kioldasreteszel6
meggatolja egy l6vés akaratlan kivaltasat, ha véletleniil meg-
nyomjak a 4 kioldot.

Az energia megtakaritasara az elektromos kéziszerszémot
csak akkor kapcsolja be, ha hasznalja.

Be-/kikapcsolas (Egyenkénti kioldas)

- Atlizéorrot 1 elészor nyomja szorosan a munkadarabra,
amig az néhany milliméterre benyomddik. Ezutan nyomja
meg révid idére, majd ismét engedje el a 4 kioldot.

Be-/kikapcsolas (Erintésre torténd kioldas)

- Gyors munkahoz tartsabenyomvaa4 kioldét. Nyomjaraaz
1tliz6orrot szorosan amunkadarabra, amig ki nem oldddik
az els6 lovés. Tegye fel a tlizGgépet a kovetkezG pontra és
ismét nyomja rd szorosan az 1 tliz6orrot a munkadarabra.

DuoTac-Automatik
ADuoTac-Automatikkal egyszerre 2 kapcsot is fel lehet dol-
gozni. A kapcsok megkettézott vastagsaga kovetkeztében a
vékony anyagok, paldaul szovetek, vagy folidk szakitdszilard-
saga magasabb lesz.
Sz6gek hasznalata esetén a DuoTac-funkcié nem miikodik.
- Tolja el a DuoTac-Automatik 2 kapcsolojat felfelé, ha
2 kapcsot akar egyidejlileg feldolgozni. Ha egyidejlileg
csak egy kapcsot vagy egy szoget akar feldolgozni, tolja el
aDuoTac-Automatik 2 kapcsoldjat lefelé.

o

Az iitder6 eldvalasztasa

Az 5 (itGerd elévalaszto szabalyozdkerékkel az litderd tobb fo-
kozatban bedllithatd.

A sziikséges (itéerd a kapcsok, illetve szogek hosszatdl és az
anyag keménységétol fligg.

2 kapocs feldolgozasa esetén (DuoTac-funkcid) az 5 el6zetes
litéerdvalaszto szabalyozokeréken kb. egy fokozattal maga-
sabb itderdt kell beallitani.

Megjegyzés: Mindig probalja ki el6szor egy anyagmaradékon
abedllitott iitéerét. Az optimalis tit6erd beallitast csak gyakor-
lati probakkal lehet meghatarozni.

Az alabbi tablazatban talalhatd értékek javasolt értékek.

1609929Y491(27.6.14)
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A 5 szabalyozokerék beallitasi tartomanya

Alap

Puhafa (fenyd) 1-3 3

Keményfa B

(bilkkfa) 3-5 6

Faforgacs- _

lemezek 2-4 4

Asztaloslemez 2-4 4
DuoTac ,[ll
( ll/ ‘l/ r 14 mm

Alap

Puhafa (fenyd) 2-4

Keményfa B

(bitkkfa) 4-6

Faforgacs- 4-6

lemezek

Asztaloslemez 4-5

Munkavégzési tanacsok

» Ezzel az elektromos kéziszerszammal nem lehet
19 mm-es kapcsokat hasznalni. Ezért ezt az elektromos
kéziszerszamot a mennyezethoritasokhoz hasznalt
kapcsok belovésére ne hasznilja.

Az itéfej elkopasanak csokkentésére ne hozza mlikodésbe
kapcsok, illetve szogek nélkiil a késziiléket. A munkék befeje-
zése utan allitsa be az 5 (itGerd elévalasztd gombot egy ala-

csony iit6erdre, hogy ezzel lecsokkentse a feszitérugo feszilt-

ségét.

Az elektromos kéziszerszam révid idotartamd lizemelésre van
méretezve és tartos izem esetén felmelegszik. A felmelege-
dés soran a késziilék teljesitménye csokken. Az $2 (izemmod
dllandd terhelés melletti rovid idétartamii iizemet jel6l. En-
nek maximalis idGtartama 10 perc. Ezen idG elteltével allitsa
le és hagyja lehdilni az elektromos kéziszerszamot.

Beékelodott kapcsok eltavolitasa

» Az elektromos kéziszerszamon végzendd barmely
munka megkezdése el6tt hiizza ki a csatlakoz6 dugot a
dugaszoloéaljzathol.

- Forditsa meg az elektromos kéziszerszamot.

- Nyomja meg a 6 reteszelés feloldot és hizza ki hatrafelé a
9 magazint.

- Tavolitsa el a beékel6dott kapcsot. Sziikség esetén hasz-
naljon erre a célra egy fogot.

- Toljavissza a 9 magazint, amig az bepattan a helyére.

> Ataratidoben toltse fel. El6fordulhat, hogy a kapcsok
beékelddésének egy tul révid kapocsrid az oka.

Magyar |21
Karbantartas és szerviz

Karbantartas és tisztitas

» Az elektromos kéziszerszamon végzendo barmely
munka megkezdése eldtt hiizza ki a csatlakozo dugot a
dugaszoloaljzathél.

» Tartsa mindig tisztan az elektromos kéziszerszamot és
annak szell6zonyilasait, hogy jél és biztonsagosan dol-
gozhasson.

Ha a csatlakoz6 vezetéket ki kell cserélni, akkor a cserével
csak a magat a Bosch céget, vagy egy Bosch elektromos kézi-
szerszam-mihely iigyfélszolgalatat szabad megbizni, nehogy
a biztonsagra veszélyes szituacio lépjen fel.

Vevdszolgalat és hasznalati tanacsadas

Hakérdéseivannak, vagy potalkatrészeket akar megrendelni,
okvetleniil adja meg az elektromos kéziszerszam tipustabla-
jan talalhatd 10-jegyt cikkszamot.

AVevGszolgalat valaszt ad a termékének javitasaval és kar-
bantartasaval, valamint a pétalkatrészekkel kapcsolatos kér-
déseire. A tartalékalkatrészekkel kapcsolatos robbantott ab-
rak és egyéb informaciok a cimen talalhatok:
www.bosch-pt.com

ABosch Hasznalati Tanacsadd Team szivesen segit, ha termé-
keinkkel és azok tartozékaival kapcsolatos kérdései vannak.

Magyarorszag

Robert Bosch Kft.

1103 Budapest

Gyomréi it. 120.

Awww.bosch-pt.hu oldalon online megrendelheti késziiléké-
nek javitasat.

Tel.: (061) 431-3835

Fax: (061) 431-3888

Eltavolitas

Az elektromos kéziszerszamokat, a tartozékokat és a csoma-
golast a kornyezetvédelmi szempontoknak megfeleléen kell
ljrafelhasznalasra elokésziteni.

Ne dobja ki az elektromos kéziszerszamokat a haztartasi sze-
métbe!

Csak az EU-tagorszagok szamara:

A hasznalt villamos és elektronikus beren-
dezésekre vonatkozd 2012/19/EU sz. Eu-
ropai Iranyelvnek és ennek a megfelel or-
szagok jogharmonizaciéjanak megfeleléen
amar hasznalhatatlan elektromos
kéziszerszamokat kiilon ossze kell gydijteni
és akornyezetvédelmi szempontbol megfeleld djra felhaszna-
lasra le kell adni.

A viltoztatasok joga fenntartva.

Bosch Power Tools
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Pycckun
CepTuhuKaT 0 COOTBETCTBUN
No. RU C-DE.ME77.B.01251
CpoK 1e#cTBMA cepThhuKaTa 0 COOTBETCTBUM
no 10.03.2019
000 "LieHTp o cepTtMKaLMK CTaHaapPTU3ALMM U CUCTEM Ka-
UeCTBa 3NEKTPO-MaLLIMHOCTPOUTENBHON NPOAYKLMK"
141400 Xumku MockoBckol obnacTy,
yn. [leHnHrpagckan, 29
CepTHdHKaTbl 0 COOTBETCTBUM XPAHATCA MO afpecy:
000 «Pobept bowx»
yn. Akag. Koponesa, 13 ctp. 5
Poccua, 129515, Mocksa

[lata M3roToBNeHUA yKasaHa Ha nocneaHen cTpaHuLe obnox-
Kn PykoBogcTsa.

KoHTaKTHaA MHopMaLKa OTHOCUTENbHO MMMOpPTepa Cofep-
KMTCA Ha yNaKoBKe.

Cpok cnyx6bl uspenus

Cpok cnyxbbl u3nenua coctaBnaet 7 net. He pekomeHayetca

K 3KCMNyaTaluu no UCTeUeHUH 5 NeT XpaHeHHA C [atbl U3ro-

TOBNEHUA De3 NpeaBapUTeNbHOM NPOBEPKH (faTy U3rotosne-

HWA CM. Ha 3TUKETKE).

MepeueHb KPUTHUECKHUX OTKA30B M OlMGOUHbIe AelCTBHA

nepcoHana unu nonb3osarensa

— He MCMonb3oBaTh C NOBPEXAEHHON PYKOATKOM WK NOBpe-
KEHHbIM 3aLMUTHBIM KOXYXOM

— He UCNoMb30BaTh NPH MOABNEHUU [1biMa HEMOCPECTBEH-
HO W3 Kopnyca uagenus

— He UCMOMb30BaThb C NePedUTLIM UMM OTONEHHBIM NEKTPH-
Ueckum kabenem

- He UCMOMb30BaTh Ha OTKPbITOM NPOCTPaHCTBE BO BPEMSA
noxnaa (B pacnbinaemon Boae)

— He BKNIYaTh Npu nonagaHuy Bofibl B KOPMyC

— He UCMOMb30BaTb MPHU CUIIbHOM UCKPEHWH

— He UCMoMb30BaTh NPH MOABNEHUM CHNbHOM BUBpaLMu

KpuTepuu npefenbHbIX COCTOAHMI

- NepeTépT UK NOBPEXAEH INeKTPUUECKi kabenb
- MNOBpPEXAEH KOopnyc U3nenus
TN ¥ NepHOANUHOCTb TEXHHUECKOrO 06CnyXHBaHUA

PeKoMeHayeTCA OUUCTUTb MHCTPYMEHT OT MbINK NOCNE KaX/a0-

r0 MCMONb30BaHHA.

XpaHeHune

- HeobxoanMMO XpaHWTb B CYXOM MecCTe

- HeobXoAMMO XpPaHUTb BAANM OT UCTOYHUKOB MOBbILIEHHBIX
TEMMNEPATYp W BO3ENUCTBMUA CONMHEUHDBIX NyUei

- TpH XpaHeHHUn Heobxoanmo usberatb peskoro nepenaga
TEMNepatyp

- XpaHeHue b6e3 ynakoBk# He AonycKaeTca

- noppobHble TpeboBaHMs K yCNOBUAM XpaHEHUA CMOTPHTE
BOCT 15150 (Ycnosue 1)

TpaHcnopTupoBKa

— KaTeropuuyecku He flonyCKaeTcA naaeHne u niobble Mexa-
HWUECKWe BO3[EMCTBUA Ha YyNakoBKY NPU TPaHCNOPTUPOB-
Ke

18 AM

— Npv pasrpyske/norpysKe He J0NyCKaeTca UCMOoNb30BaHKe
MoBOro BUa TEXHWKK, paboTaloLLei Mo NPUHLMNY 3aXKMa
YNaKoBKH

- nopobHble TpeBOBaHMA K YCTIOBUAM TPAHCTIOPTUPOBKA
cmotpute B FOCT 15150 (Ycnosue 5)

Yka3aHus no be3onacHocT

06wme yKazaHHA No TeXHHUKe BesonacHocTH ana
3NEKTPOHHCTPYMEHTOB

A NPEOYNPEXOEHVE MpoutuTe BCe yKa3zaHuA 1

MHCTPYKLMH NO TEXHHKE
6esonacHocTH. HecobntoieHue ykasaHui W UHCTPYKLMIA MO
TeXHUKe De30MacHOCTU MOXET CTaTb NPUUMHOM NOPAXKEHUA
3NEKTPUUECKUM TOKOM, NOXKapa W TAXENbIX TPABM.
CoxpaHaiTe 3TH MHCTPYKLMK W YKa3aHua ana 6yayuwero
UCNONb30BaHKA.

Mcnonb3oBaHHOE B HACTOALLMX MHCTPYKLMAX U yKa3aHWAX No-

HATHE «INEKTPOUHCTPYMEHT» PACMPOCTPAHAETCA HA ANEKTPO-

MHCTPYMEHT C NUTAHKeM OT CETH (C CETEBbIM WHYPOM) U HA

AKKyMYNATOPHbII 3NEKTPOMHCTPYMEHT (6€3 CETeBOTO LWHY-

pa).

Be3onacHocTb pabouero mecra

» Copepxute pabouee MeCTo B UHCTOTE H XOPOLLO OCBe-
LeHHbIM. BecnopaaoK Uk HeOCBELLIEHHbIE YUacTKK pa-
Houero MecTa MOryT NPUBECTH K HECUACTHBIM CyUanM.

» He paboraiite ¢ 3TUM 3NeKTPOHHCTPYMEHTOM BO B3pbl-
BOONACHOM NOMeLLeHHH, B KOTOPOM HaX0oAATCA ropio-
YMe XXHAKOCTH, BOCNNAMEHAIOLMeCs ra3bl UMK MbiMb.
INEKTPOMHCTPYMEHTBI UCKPAT, UTO MOXXET IPUBECTU K BOC-
nNamMeHeHHIo NbINK UK NapoB.

» Bo Bpems paboTbl C 3NEKTPOMHCTPYMEHTOM He fony-
cKaiiTe 6nu3ko k Bawemy pabouemy mecrty peteii v no-
CTOPOHHUX nuL,. OTBNEKLKCD, Bbl MOXeTe NoTepATh
KOHTPONb Hafl 3NEKTPOUHCTPYMEHTOM.

AnekTpobesonacHocTb

» LlitencenbHas BUNKa aNEKTPOMHCTPYMEHTa AOMKHa
NOAXOAHTL K lUTENcenbHoii po3eTke. HU B koem cnyuae
He H3MeHsiiTe WTencenbHylo BUNKY. He npumensiite
nepexofHble WTeKepbl ANA NEKTPOUHCTPYMEHTOB C
3aLUUTHBIM 3a3eMNeHneM. HeM3MeHeHHbIe WTencenb-
Hble BUNKKM X NOAXOLALLME LUTENCENbHbIE PO3ETKU CHU-
KaKT PUCK MOPAKEHUS INEKTPOTOKOM.

» MMpepoTBpaLyaiTe TeNeCHbIA KOHTAKT C 3a3eMNEeHHbIMH
NOBEPXHOCTAMH, KaK T0: ¢ Tpybamu, anemeHTamu oto-
NNeHus, KyXOHHbIMM NNUTaMH M XONOAUNbHUKAMMU. [pK
3a3eM/eHuH Ballero Tena noBbILAETCA PUCK NOPAKEHUS
3NEKTPOTOKOM.

> 3awuLaiite aNeKTPOUHCTPYMEHT OT SONKAA U CbIPOCTH.
TPOHUKHOBEHME BOAbI B 3MEKTPOUHCTPYMEHT NOBbILIAET
PHUCK NOPAKEHUA ANEKTPOTOKOM.

> He pa3peluaercs HCNONb30BaTh WHYP He N0 Ha3Haue-
HUI0, HANpPUMep, ANA TPAHCNIOPTHPOBKHM UNH NOABECKH
3NEeKTPOMHCTPYMEHTA, UNU ANA BbITATUBAHUA BUNKH U3
WTencenbHOM Po3eTKH. 3aLuuiLaiiTe WHYP OT BO3AeH-
CTBUA BbICOKHX TEMNepaTyp, Macna, ocTpbix KPOMOK
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MNY NOABHXHbBIX YacTei INeKTPOUHCTPYMeEHTa. [ToBpe-
KOEHHbIA UMK CNYTaHHDBIA LWHYP NOBbILIAET PUCK NOPaXe-
HWAA ANEKTPOTOKOM.

» Mpu pabote ¢ 3NeKTPOMHCTPYMEHTOM NOA OTKPbITLIM
He6om NnpuMeHaiTe NpUrofHbie AndA 3Toro Kabenu-ya-
nunuTeny. [pUMeHeHKe NpurogHoro ans pabotbl nog ot-
KPbITbIM HebOM Kabens-yaiMHUTENA CHUXKAET PUCK Nopa-
KEHHMA 3NEKTPOTOKOM.

» Ecnu HeBO3MOXHO U36exaTb NPUMEHEHNs INEKTPOHH-
CTPYMEHTa B CbIPOM NOMELLEHHH, NOAKNIOYANTE INeK-
TPOHHCTPYMEHT Uepe3 YCTPOHCTBO 3aLYUTHOTO OTKNIO-
yeHus. [IpuMeHeHe YCTPONCTBA 3aLMUTHOTO OTKMIOUEHHS
CHW)KAET PUCK INEKTPUUECKOTO NOPAXKEHHUA.

BesonacHoCTb mogei

» ByabTe BHUMaTENbHbIMH, CNe[HTe 3a TeM, uto Bbl ae-
naete, U NPOAYMAaHHO HauKHaiiTe paboTy ¢ anekTpo-
MHCTPYMeHTOM. He nonb3yiiTecb aNeKTPOHHCTpY-
MEHTOM B YCTanoM COCTOAHUM HNK ecnik Bbl Haxo-
[AMTECb B COCTOAHUH HAPKOTHYECKOTO UMK anKOronbHo-
ro OnbAHEHHUA UMK NOA Bo3AeHcTBUEM NekapcTB. OauH
MOMEHT HEBHUMATEIbHOCTH NPH PaboTe C 3NEKTPOUHCTPY-
MEHTOM MOXET NPUBECTH K CEPbE3HBIM TPABMaM.

» lMpuMeHsiTe CpeacTBa HHAUBUAYaNbHOH 3aLUMTbI U
BCeraa 3aluTHbIe OYKH. 1CroNb3oBaHWe CPeaCTs MHAK-
BMOYaNbHOMN 3allUTbI, KaK TO: 3aLUMTHON Macku, 0byBM Ha
HECKOMb3ALLEN NOAOLLBE, 3aLLMUTHOTO LLEMa UK CPEACTB
3alLMThl OPraHOB CNyXa, — B 3aBUCMMOCTH OT B1fia paboTbl
C 3NEKTPOUHCTPYMEHTOM CHUXAET PUCK NONYUEHHA
TPaBM.

» MpepoTepalyaiite HenpeHaMePEHHOE BKNIOUEHHe
aneKTpoMHcTpymeHTa. Mepen noaxnioueHnem
3NEKTPOHHCTPYMEHTA K INEKTPOMUTAHHIO U/ UMK K
aKKymynaTopy ybeautech B BbIKNIOUEHHOM COCTOAHHH
3NEKTPOMHCTPYMEHTA. YepXaH e NasbLa Ha BbIKNoYa-
Tene Npy TPaHCMNOPTUPOBKE 3NEKTPOUHCTPYMEHTA U NOA-
KIOUEHHE K CETU NMUTaHWA BKIOUEHHOTO INEKTPOUHCTPY-
MEHTa UpeBaTo HECUACTHbIMU CNyUaAMHU.

» Y6upaiiTe yCTaHOBOUHBI HHCTPYMEHT UMK raeuHble
KNIOUM 10 BKNIOUEHHA NEKTPOUHCTPYMEHTA. HCTPY-
MEHT UMK KNIOY, HaXOAALMICA BO BPALLAIOLENCA UacTh
3NEKTPOUHCTPYMEHTA, MOXET MPUBECTH K TPaBMaM.

» He npuHMMaiiTe HeecTeCTBEHHOE NONOXEHHe Kopnyca
Tena. Bcerpa 3aHumaiiTe yCToiluMBOE NONOXKEHHUE U CO-
XpaHaAnTe paBHoBecKe. bnarofapa aTomy Bbl MoxeTe
NyuLlle KOHTPONUPOBATL ANEKTPOUHCTPYMEHT B HEOXKMAAH-
HbIX CUTyaUMAX.

» Hocute noaxoaauyio pabouyio oaexay. He Hocute
IUMPOKY!I0 OfieXKAY U YKpalleHusd. [lepxxure BONoCbl,
ofieXAy M PyKaBHLbI BAANK OT ABHKYLMXCA YacTen.
LLlupokasn ofexaa, yKpalleHUa U1 SUHHbIE BONOCHI MO-
ryT BbITb 3aTAHYTHI BPALLAIOLLMMMUCA UACTAMM.

» Mpu HanUuMM BO3MOXKHOCTH YCTAHOBKH NbINEOTCACDI-
BalOLMX H NbINecbOPHbIX YCTPOIHCTB NpoBepAnTe HX
npUCOeAHHEHHE U NPaBUNbHOE HCNONb30BaHKe. [1py-
MeHeHKe MbiNeoTcoca MOXeT CHU3UTb OMACHOCTb, CO3/a-
BaeMY!0 Mbibto.
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MpuMeHeHne INEeKTPOUHCTPYMEHTa U obpaLueHne ¢ HUM

» He neperpyxaiite anekTpouHcTpymeHT. Ucnonbayiite
AnA Baweii paboTbl npegHa3HaueHHbIA ANA 3TOro
3NEeKTPOMHCTPYMEHT. C NOAX0AALLIMM INEKTPOUHCTPY-
MeHTOM Bbl paboTaeTe nyulue 1 HaeXHee B yKasaHHOM
[QIManasoHe MOLLIHOCTH.

» He pa6oraiite c 3NeKTPOMHCTPYMEHTOM NPH HEUCNPaB-
HOM BbIKNloUatene. JNeKTPOUHCTPYMEHT, KOTOPbIA He
MOAAAETCA BKMIOUEHMIO UK BbIKNIOYEHHIO, ONAceH U AoN-
XEH DbITb OTPEMOHTUPOBAH.

» [lo Hauana HanagKu 3NeKTPOMHCTPYMEHTa, Nepep 3a-
MeHOii NPUHaaNeXHoCcTel U NpeKpalLeHuem paboTbi
OTKNIOUaNTe WTencenbHYI0 BUNKY OT PO3eTKH CeTH
W/MnK BbIHbTE aKKYMYRATOP. 3Ta Mepa npeaoc-
TOPOXXHOCTW NPEAOTBpaLLAET HenpeaHaMepeHHoe BKI0-
UeHue aNEeKTPOUHCTPYMEHTA.

» XpaHuTe 3NeKTPOMHCTPYMEHTbI B HEAOCTYNHOM ANA
nereii mecte. He paspelaiite nonb30BaTbCA 3NEKTPO-
MHCTPYMEHTOM NHLIaM, KOTOPbIE He 3HaKOMbl C HHM
MNW HE YNTaNK HACTOALLUX MHCTPYKLMA. NEKTPO-
MHCTPYMEHTbI OMacHbI B PYKaX HEOMbITHBIX NN,

» TwarenbHo yXxaxuBaiTe 3a 3NeKTPOUHCTPYMEHTOM.
MpoBepsiite 6e3ynpeunyio hyHKLHIO U XOA ABHXKY-
LMXCA YacTen INeKTPOUHCTPYMEHTa, OTCYTCTBUE NONO-
MOK WK NOBPEXAEHHH, OTPHLLATENBHO BNUAIOLUX HA
¢yHKuMIO IneKTPOUHCTPYMeHTa. MoBpexaeHHbIe ua-
CTH A0NMXKHbI ObITb OTPEMOHTHPOBAHbI 10 UCNIONb30Ba-
HUA 3NeKTPOMHCTPYMeHTa. [Tnoxoe obcnyxuBaHue anek-
TPOMHCTPYMEHTOB ABNAETCA NPUUMHOM HONbLLOTO unCna
HECUaCTHbIX CNyyaes.

» [lepXuTe PeXyLIuii HHCTPYMEHT B 3aTOYEHHOM H UH-
CTOM COCTOIHHH. 3aD0TNMBO YXOXEHHbIE PEXYLUUE MH-
CTPYMEHTbI C OCTPBIMM PEXYLIMMU KPOMKaMM PeXe 3aK/n-
HMBAIOTCA W UX NETue BeCTH.

» [puMeHsaiTe INEKTPOMHCTPYMEHT, NPUHAANEKHOCTH,
paboune MHCTPYMEHTbI U T. N1, B COOTBETCTBUH C HACTOSA-
LMMH MHCTPYKLUAMH. YUHTbIBaITE NpU 3TOM paboune
YCNOBHA ¥ BbINONHAeMYIo paborty. Vicnonb3osaHue
3NEKTPOMHCTPYMEHTOB /1A HENPeayCMOTPEHHbIX paboT
MOJXET NPUBECTH K OMaCHbIM CHTYaLMAM.

Cepsuc

> PemoHT Baluero aneKTpoMHCTpyMeHTa nopyuaite
TONbKO KBanM(huLUPOBaHHOMY NEepPCOHany U TONbKO C
NpUMeHeHHeM OPHTMHANbHBIX 3aNaCHbIX YacTe. ITM
obecneunBaetcs 6e30MacHOCTb ANEKTPOUHCTPYMEHTA.

Yka3saHus no TexHuke 6esonacHocTH AnsA ckobo-
3abuBHbIX NUCTONETOB

» Bcerga HCXOAHUTE U3 TOTO, UTO B 3NEKTPOMHCTPYMEHTE
HaxopATcA ckobbl. HeocTopoxHoe obpatieHue co ckobo-
3abMBHBIM TMCTONETOM MOXET NPUBECTH K HEOXMAAHHOMY
BbITaNKMBaHMIO CKOD, UTO UpeBaTo TPaBMaMM.

> He HaBOAWUTE 3NEKTPOHHCTPYMEHT Ha ceba u Apyrux Ha-
XOAAWMXCA N0BNN30CTH NKL,. B pe3ynbTaTe HeoXuaH-
HOTO NPUBEEHHA B IEHCTBUE NPOUCXOAMT BbiTANKUBaHME
CKODbI, UTO MOXET NPUBECTH K TPABMaM.
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» He npuBoAMTe 3NEKTPOMHCTPYMEHT B ieiCTBHE [0 TEX
nop, noka oH He byaeT npucraBneH K 0bpabarbiBaemoit
3aroToBKe. [1py OTCYTCTBUM KOHTAKTa MEXAY INEKTPOUH-
CTPYMEHTOM W 3aroTOBKOW BO3MOXHO OTCKaKMBaHHe CKO-
bl OT MecTa 3aKpennexus.

» [pu 3aKNUHHBaHKH CKODbI B 3NEKTPOUHCTPYMEHTE OT-
COeANHHUTE 3NEeKTPOUHCTPYMEHT OT CETH UMK BbITalyuTe
aKKymynaTopHyio 6atapelo. Ecnu ckobosabusHom nu-
CTONET NOAKNIOUEH K UCTOUHUKY NUTAHUA, NPH YAaneH!
3acTpABLLEH CKODbI OH MOXET bbITb CNyuaitHo NPUBELEH B
AelcTBue.

> ByAbTe 0CTOPOXHbI NPH BbITATUBAHWH 3aCTPABLLEN
cKobbl. MexaH13M MOXET HaXOAUTbCA Ha B3BOAE U ckoba
MOXET ObITb C CHNOM BLITONKHYTA, koraa Bl byaete nbi-
TaTbeA ybpatb 3acTpABLLYIO CKOBY.

» He ucnonb3yite 3T0T cko603abMBHONM NMCTONET ANA 3a-
KpenneHus aneKTponpoBoAkH. OH He NpefHa3HaueH
[LNs POKNafIKKM 3NEKTPOMPOBOLKM, MOXKET NOBPESHUTb U30-
NALMIO 3NeKTPOKabens ¥ NPUBECTH K ANEKTPUUECKOMY
YAapy ¥ 0NacHOCTH NoXapa.

» lpuMeHsiiTe COOTBETCTBYIOLHE METANNONCKATENH
[N HAX0XAEHUSA CKPbITbIX CHCTEM 3MEKTPO-, ra3o- U
BOAOCHabXeHna unu obpawaiitech 3a CNpaBKoi B
MecTHOe NpefnpUATHe KOMMYHaNbHOTO CHabXeHus.
KOHTaKT C 3neKTponpoBOAKOM MOXKET NPUBECTH K NoXapy
Y IOPAXEHHI0 ANEKTPOTOKOM. NOBPEXAEHHE ra30npoBo-
[ia MOXET NPUBECTH K B3pbIBY. [0BpeXaeH1e BOAONPOBO-
[a Be[ET K HAHECEHMIO MaTepPHanbHOrO yepba.

> 3akpennsiiTe 3aroToBKy. 3aroToBKa, yCTaHOB/NIEHHaA B
3KMMHOE NPUCNOCOBEHNE UK B TUCKK, YOEePXKUBAETCA
bonee HapexHo, ueM B Bawen pyke.

OnucaHue npoayKTa M ycnyr

MpoutuTe BCe yKa3aHWA U HHCTPYKLUK NO
TexHuke 6e30MacHOCTH. YNyLLeHs B OTHO-
LIEHMM YKA3aHWI W MHCTPYKLMIA N0 TEXHUKe
6e30nacHOCTM MOTYT CTaTb NPUUMHOM NOpaXe-
HWA 3NMEKTPUUECKUM TOKOM, MOXapa 1 TAxe-
NbIX TPABM.

MpumeHeHHe N0 Ha3HAUCHHIO

HacToALmit 3NeKTPOMHCTPYMEHT NpeaHa3HaueH ANA Npuxea-
TbIBaHMA U CLUMBAHMA KAPTOHA, M30MIMPYIOLLEro MaTepuana,
TEKCTUNSA, KOXM U NOAOBHbIX MAaTePHUANOB C NOANIOKKON U3
[DPEBECHHbI UK CXOAHBIX C APEBECHHON MaTepuanoB. Hacto-
ALLMA INEKTPOUHCTPYMEHT He NPUTOfeH ANA Kpennexus ob-
LUIMBKM CTEH UMK NOTONKA.

WU30bpaxxeHHble COCTaBHbIE YaCTH
Hymepauus npeacTaBneHHbIX KOMMOHEHTOB BbINOMHEHA MO
130b6paXeHuto Ha CTPAHULE C UNNIOCTPALUAMH.

1 Hocuk ckobosabusHoro nucroneta

2 [lepekntouatenb aBTomatuku DuoTac

3 Pykostka

4 CnyCcKOBOW KPIOUYOK

5 Konecuko ans HaCTPONKKM CUNbl yaapa

6 KHonka pa3bnokupoBkM MarasuHa
7 VHauKaTop 3anonHeHUs MarasuHa
8 Oboima ckob*

9 MarasuH

10 Oboiima reospei*

*W306paxeHHble KU ONUCAHHbIE NPUHAANEXHOCTH He BXOAAT B
CTaHAAPTHbIH 06bem noctaBky. MoNHbIA aCCOPTUMEHT NPHHAA-
nexHoctei Bbl HaliieTe B Halel NPorpamme NPUHAANEKHOCTE.

TexHuueckue faHHbie

CkobocwuBarenb PTK 14 EDT
ToBapHbIi NO 06032655..
Uuncno yaapos MUK 30
KpaTkoBpeMeHHbIH pexum

pabotbl (S2) MUH 10
KpenexHbli matepuan

- Oboima ckob Type 53
- LWunpuHa mm 11,4
- [nvHa mm 6-14
KpenexHbli Matepuan

- Llitabens reospei mm Type 48
- [nvHa mm 14
BwmecTtumocTb MarasuHa,

Makc. 100
Bec cornacHo

EPTA-Procedure 01/2003 Kr 1,1
Knacc 3awurbi [Oo/1

MapameTpbl yKasaHbl 19 HOMUHaNbHOTO Hanpsxerua [U] 230 B. Mpu
[APYTHX 3HAUEHMAX HANPAXXEHUA, a TaKXKe B CneLndrueckom ans cTpa-
Hbl UCMONHEHNW MHCTPYMEHTa BO3MOXHbI MHbIE NapaMeTpbl.

[NaHHbie no wymy 1 BUOpauum
3HaueHua 3ByKOBOVI IMUCCUM onpeneneHbl B COOTBETCTBUU C
EN60745-2-16.

A-B3BeLUEHHDbIN YPOBEHD LLIYMA OT 3NEKTPOMHCTPYMEHTA CO-
CTaBNAET 00bIUHO: YPOBEHb 3BYKOBOTO 1aBneHua 84 ab(A);
ypoBeHb 3BYK0oBOH MowHocTH 95 AB(A). HenocToBepHOCTb
K=3nb.

MpumeHsaiiTe cpeACTBa 3aL4MTbl OPraHOB cnyxa!
CymmapHasn Bubpauma a;, 1 norpelHocTb K onpe/eneHbl B co-
otBeTcTBMM C EN 60745:

a,=7,5m/c?, K=1,5m/c?.

YKa3aHHbIM B 3TUX MHCTPYKLMAX YPOBEHb BUDpaLMu onpene-
NEeH B COOTBETCTBMM CO CTAHAAPTM30BAHHON METOAMKON U3-
mMepeHur, nponucaHHon B EN 60745, u MOXET UCnonb30-
BaTbCA /1A CPABHEHHWA 3NEKTPOMHCTPYMEHTOB. OH NpUroaeH
TaKXe ANnA NpefBap1TENbHON OLEHKN BUOPALIMOHHOM Harpy3-
KH.

YpoBeHb BUOPaLMK YKa3aH s OCHOBHbIX BUOB PaboTbl ¢
3NEKTPOMHCTPYMEHTOM. OfiHAKO €CNK 3NEKTPOUHCTPYMEHT
6ynet ncnonb3oBaH AnA BbINONHEHUA APYrkX paborT, ¢ pas-
NIMUHBIMU NPUHAANEXHOCTAMM, C NPUMEHEHUEM CMEHHBIX pa-
60UNX MHCTPYMEHTOB, HE NPeYCMOTPEHHBIX U3rOTOBUTENEM,
UNK TEXHWUECKOoe 0bcnyxuBaH1e He byfieT oTBeuaTb Npeany-
CaHUAM, TO YPOBEHb BUBPALIMK MOXET DbITb MHBIM. ITO MOXKET
3HAUMTENbHO NOBBICHTb BUOPALMOHHYIO Harpy3Ky B TeueHHe
BCEW NPOAOMKUTENBLHOCTH PaboTbI.

1609929Y491(27.6.14)
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[1nA TOuHOM OLLEHKKM BUDPALIMOHHON Harpy3Kku B TeUeHUe
OMpefeneHHOro BpEMEHHOTO MHTEPBaa HYXHO YUUTbIBATb
TaKXe U BPEM#, KOrfia UHCTPYMEHT BbIKMIOUEH UK, XOTA U
BK/IOUEH, HO He HaXOAWTCA B paboTe. IT0 MOXKET 3HAUNTENb-
HO COKPATUTb Harpysky oT BUbpaLmu B pacueTe Ha nonHoe pa-
bouee Bpems.

MpeaycMoTpuTe [ONONHUTENBHBIE Mepbl De30onacHoCTY ans
3aLLMThl ONepaTopa oT BO3AENCTBUA BUDpaLMH, HanpUMep:
TeXHUUeckoe 0bCnyxuBaH1e ANEKTPOUHCTPYMEHTA U pabo-
UMX MHCTPYMEHTOB, MepbI MO MOAAEPXKaHUIO PYK B TEMNe, 0p-
raHW3aLma TeXHONMOTUUECKMUX NPOLLECCOB.

3anenenne o cootsercteun €

Mbl 3asiBNfieM Nof Hallly eIUHONWUHYI0 OTBETCTBEHHOCTb, UTO
ONUCaHHbIN B pasfene «TexHUUecKne AaHHbIe» NPOMYKT OT-
BEUaeT BCEM COOTBETCTBYIOLLIMM MONOXEHUAM [IMpeKTHB
2011/65/EU, 2014/30/EU, 2006/42/EC, BKntouas Ux us-
MEHEHHS, a TakxKe CneayioLLM HopMam:

EN 60745-1,EN 60745-2-16.

TexHuueckas aokymeHTauua (2006/42/EC):

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President ~ Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

'T-‘;r‘o\

Wic o V. Hord—

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
Leinfelden, 30.06.2014

Cb6opka

3anonHeHue marasuHa (cm. puc. Al - A2)

» Mepep niobbiMM MaHUNYNALNUAMK C INEKTPOUHCTPY-
MEHTOM BbITaCKHBaWTe LUTENcenb U3 PO3eTKH.

» Ucnonb3yiTe TONbKO OPUrMHANbHbIE NPUHAANEKHOCTH
Bosch. MpeuusnoHHble AeTanu ckoboclumusartens, Kak
Hanp., MarasuH, TONKaTesb W KaHan BbITaNKMBaHHs, pac-
CUMTaHbI Ha CKOBbI M rBO3aM Npou3BoacTea Bosch. [ipyrue
MPOU3BOAMTENM UCTIOMb3YIOT CTa/lb IPYTOro KauecTsa U
Npyrve pa3mepbl KOMMNEKTYHOLLMX.

- [lepeBepHUTE ANEKTPOUHCTPYMEHT.

- HaxmuTe KHOMKY pa3bnokMpoBKK 6 1 OAHOBPEMEHHO Bbl-
TalluTe MarasuH 9 Hasap.

- Bnoxute 0boitmy ckob 8 unu reosgeit 10. Mpu BKNaablBa-
HuW 0boiMbl rBo3fen 10 fepxuTe ckobocluMBaTeNb C He-
60MbLLUMM HAaKNOHOM TaK, uTobbI rBO3AM NpUnerany k 6oko-
BOW CTEHKe.

- OnATb 3afBUHbTE MarasuH 9, utobbl OH BOLLEN B 3alenne-
Hue.

» He npumeum'ﬁe CHNY NPHU OTKPbITUU, HAMNONHEHHUH U 3a-
KPbITUX Mara3uHa.

Pycckuii | 25
Pabota c HHCTpyMeHTOM

BKnioueHHe 3NeKTPOUHCTPYMEHTa

» YuutbiBaiiTe HanpsxxeHue cetu! Hanps)xxeHne HCTOUHK-
Ka ToKa A0NKHO COOTBETCTBOBATb JaHHbIM Ha 3aBOJ-
CKOWH TabnHuKe 3neKTPOUHCTPYMEHTa. INeKTPOMHCTPY-
MeHTbI Ha 230 B moryT pabotatb Takxe M Np1 HanpAa-
eHuu 220 B.

IpuBA3aHHaA K NOABWKHOMY HOCHKY Cko603abUBHOTO NK-
croneta 1 6nokMpoBKa CMYCKOBOr0 KPIOUuKa npefoTepaLiaeT
HenpeaHamepeHHoe cpabaTbiBaHWE NPK CyUaiHOM Haxa-
TMM Ha CMYCKOBOW KPLOUoK 4.

B Llenax 3KOHOMUH 3NEKTPOIHEPTHK BKIHOUANTE INEKTPONH-
CTPYMEHT TOMbKO TOrAa, Koraa Bbl cobupaetech pabotathb ¢
HUM.

Bxkniouenue/Bbikniouenne (OaHOpa3oBbii cNyCK)

- CHauana npuxmuTe HocHK ckobosabusHoro nucronera 1
K AeTanu. 3aTeM KOPOTKO HaXKMMTE Ha CMYCKOBOM KPIOUOK
4 v oTnycTUTE ero.

Bxniouenune/BbiknioueHne (KoHTaKTHbIi cnyck)

- B uenax yckoperusa paboTbl Bbl MOXeTe NOCTOAHHO aep-
aTb CMYCKOBOW KPouoK 4 npuxaTbiM. Kpenko npuxmuTe
HOCHMK cK0B03abnBHOro NucToneTa 1 K 3aroToBKe /1A Cry-
cka. MepecraBbTe ckob03abKUBHOW NUCTONET B APYroe Me-
CTO 1 CHOBa NPHXMUTE HOCHK 1 KPENKO K 3aroTOBKe.

Astomaruka DuoTac

bnarogaps aBTomatike DuoTac MOXHO OAHOBPEMEHHO 3aro-

HATb N0 2 ckobbl. Bnarofapa ABOHHOM TONLMHE CKOD NOBbI-

LIAETCA NPOYHOCTb Ha Pa3PbIB TOHKMX MATEPHUANoB, Hanp.,

TKaHEeM UNK NNEHOK.

C reosgamu hyHKuMsa DuoeTac He pabotaer.

- lepenBuHbTe Nepekntouatens asTomatuki DuoTac 2
BBEPX, UTOObI 0|HOBPEMEHHO 3aroHATb N0 2 ckobbl. Mepe-
[NIBMHbTE Nepekntouatent aBToMatuku DuoTac 2 BHUS, uTo-
bl 3aroHATb N0 0AHOM CKObE UMK N0 OAHOMY FBO3AIO.

Hacrpoiika cunbl yaapa

C nomoLLbIo KONecHKa fNA HACTPOMKKM CHAbl yaapa 5 MOXHO
NNaBHO HacTpauBaTb HeobxoauMyto cuny yaapa.
Heobxoanmas cuna yaapa 3aBUCHT OT iIMHBI CKOB UK BO-
3[e ¥ NPOYHOCTH MaTepuana.

Ecnv Bbl 3aroHsete no ase ckobbl (yHkuua DuoTac), kone-
CMKO NA HACTPOWKM CUnbl yaapa 5 HeobxoanMMo yCTaHOBHTL
npub. Ha OfHY CTYNEHD BbiLle.

Yka3saHue: Bcerga ucnpobyiite HaCTpoKy Cunbl yapa cHa-
yana Ha ocTaTkax Matepuana. OnTMManbHyt HaCTPORKY CHNbI
yAaapa MOXXHO ONpPeaeNnuTb TONbKO NPAKTUUECKUM cnocobom.
[laHHble B cnepytoLen TabnuLe ABNAIOTCA peKOMEHAYEMbIMU
3HAUEHMAMM.
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Jlnana3oH HaCTPOMKHM Koneckka 5

OcHoBaHHe

Msrkan gpeBe-
CHHa (cocHa)

Teeppan apese-
cuHa (byk)

[lpeBecHo-
CTPpY)XeuHan 2-4 4
nnauTa

CronapHan
nnuTa

OcHoBaHue

Msrkas gpese-

2-4
CHHa (cocHa)

Teeppan apese-

cuHa (byk) 4-6

[lpeBecHo-
CTPYXeuHas 4-6
nnuTa

CronapHan
nnuTa

4-5

YKkasaHus N0 NPUMEHEHUI0

» ITUM 3NeKTPOMHCTPYMEHTOM HEBO3MOXXHO 3a6uBaTh
19-munnumetposble ckobbl. 03ToMy He nonb3yiTech
3THM 3NEKTPOHHCTPYMEHTOM AANA 06LINBKM NOTONKOB C
NOMOLLbI0 3aXBaTHbIX YCTPOHCTB U KOITei ANA Baro-
KN,

B uensx MeHbLuero U3Hoca boka cokpaTuTe UMCIO XONOCTbIX
cnyckoB. o 0koHUaHKM paboTbl ycTaHaBNKBaNTe cUny yaapa
YCTaHOBOUHbIM KONECHKOM 5 Ha MUHUMa/IbHOE 3HaueHHe,
uTobbl PA3rPy3NTb MPYXKHUHY CKATHA.

INEKTPOMHCTPYMEHT PACCUMTaH Ha KPAaTKOBPEMEHHBIN pe-
XXMM paboTbl, Npu AnuTeNbHOM pabote oH HarpeBaetcs. Mo
Mepe HarpeBaHus MOLYHOCTb CHUXaeTcsA. Pexxum paboTbl S2
0003HauaeT KpaTKOBpPEMEHHbI pexumM pabotbl npogon-
KMTENbHOCTbI0 MakcMyM 10 MUH. NPY HEM3MEHHOW Harpys-
Ke. [10 UCTeUEHWM 3TOTO BPEMEHH BbIK/IOUMTE 3NEKTPOUH-
CTPYMEHT 1 [1aifTe My OCTbITb.

YaaneHue 3acTpABLUMX CKOD
» Mepep niobbIMM MaHUNYNALUAMK C INEKTPOUHCTPY-
MEHTOM BbITaCKHBa#Te WITENcenb U3 PO3eTKH.

- [epeBepHHTE INEKTPOMHCTPYMEHT.
- HaxmuTe KHoMKY pa3bnokMpoBKK 6 U OAHOBPEMEHHO Bbl-
TalluTe MarasuH 9 Hasag.

- Ynanurte 3acTpsaBLUyto ckoby. Mpn HeobXxoaUMOCTH UC-
nonb3yWTe 1 3T0r0 NNocKorybLbl.

- OnATb 33/1BUHbTE MarasuH 9, utobbl OH BOLLIEN B 3aLenne-
Hue.

» CBoeBpeMeHHO 3anpaBnsaiTe Mara3uH. CnuLLKOM Ko-
poTkas 060#Ma Ckob MOXKET BbITb NPUUMHON 3aCTPEBAHHUA
ckob.

Texobcny)xuBaHue U cepBuc

TexobcnyXuBaHHe M OUNCTKA

» Mepep niobbiMM MaHUNYNALUAMH C INEKTPOUHCTPY-
MEHTOM BbITaCKUBaiTe LITENncenb U3 PO3eTKH.

» [lna obecneueHns kauecTBeHHON 1 6ezonacHoi pabo-
Tbl cNeAyeT NOCTOAHHO COAePXKaTb INEKTPOUHCTPY-
MEHT U BEHTUNALMOHHDIE LENH B YUCTOTE.

Ecnv Tpebyetca nomeHATb WHyp, obpallaiTech Ha pupmy
Bosch unv B aBTOpH30BaHHYI0 CEPBUCHYIO MACTEPCKYIO A/iA
3NeKTPOMHCTPYMeHTOB Bosch.

CepBuc W KOHCYyNnbTHPOBaHHWe Ha NpeaMeT Uc-
noNnb30BaHUA NPOAYKLUHH

MoxanyicTa, BO BCEX 3anpocax U 3aKa3ax 3anuactei obssa-
TeNbHO yKa3biBaiTe 10-3HauHbIA TOBAPHbIA HOMEP MO 3aBOA-
CKOW TabN1UKe 3NEKTPOMHCTPYMEHTA.

CepBHCHasa MacTepckas OTBETHT Ha Bce Balum Bonpochkl no
PEMOHTY 1 0bCnyxMBaHMIO Ballero npoaykTa 1 no 3anua-
CTAM. MOHTaXHble UepTexu W MH(OPMALMIO MO 3anuacTam
Bbl HaiaeTe Takxe No agpecy:

www.bosch-pt.com

Konnektus coTpynHUKOB Bosch, npesocTaBnatoLLni KoH-
CynbTaLUuK Ha NPeAMET UCMONb30BaHWA NPOAYKLIMH, C Y0~
BO/bCTBMEM OTBETUT Ha BCe Balln BONPOCHI OTHOCHTENbHOTO
Hallel NPOAYKLMK W ee NPUHAANEXHOCTEN.

ina pernoHa: Poccua, Benapycb, KasaxcraH, YkpanHa

lapaHTHitHOe 06CMyK1BaHWE M PEMOHT 3NEKTPO-
MHCTPYMeHTa, ¢ cobnioaeHnem TpeboBaHNiI 1 HOPM U3roTO-
BUTENA NPOU3BOAATCA Ha TEPPUTOPHM BCEX CTPaH TONBKO B
(hMPMEHHBIX UM ABTOPU30BAHHbIX CEPBUCHbIX LieHTPax «Po-
6ept bow.

NPEOYNPEXOEHWE! Ucnonb3oBaHWe KoHTPathaKTHOM Npo-
[DYKUMM OMacHO B 3KCyaTaluu, MOXET IPUBECTH K yiLepby
nnq Bawero 300poBbA. U3roToBneHue U pacnpoctpaHeHue
KOHTpaghaKTHOM NPOAYKLMM NPeCnefyeTcs no 3aKoHy B af-
MMHUCTPATUBHOM W YrONOBHOM NOPAAKE.

Poccus

YNonHOMOUEHHaA M3rOTOBUTENEM OpraHW3aLuA:

000 «PobepT boLw»

¥n. Akapemuka Koponesa 13 ctp. 5

129515 Mocksa

Poccus

Ten.: 8800 100 8007 (3BoHOK Nno Poccuu becnnatHbii)
E-Mail: info.powertools@ru.bosch.com

TMonHy0 W akTyanbHYK HHAOPMALIMIO O PACTONOXEHUH Cep-
BUCHBIX LEEHTPOB W NMPUEMHBIX MYHKTOB Bbl MOXETE NONYUMTb:
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- Ha oduuManbHOM caitte www.bosch-pt.ru

- nubo no Tened)oHy CNPaBOYHO — CEPBUCHOM CNYXKObI
Bosch 8 800 100 8007 (3BoHok no Poccuu becnnartHbiit)
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Yrunusauusa

OTCNYXMBLUKE CBOW CPOK INEKTPOUHCTPYMEHTbI, NPUHAA-
NEXHOCTH M YNaKOBKY CNeayeT CAaBaTb Ha 3KONOTUUECKM Un-
CTYI0 peKynepavLuio 0TXO[0B.

He BblbpacbiBaiiTe 31€KTPOMHCTPYMEHTI B ObITOBOM Mycop!
Tonbko ans crpaH-uneHoB EC:

CornacHo EBponeiickoi [iupektuse
2012/19/EU o cTapbix 3NeKTPUUECKUX U
3NEKTPOHHBIX UHCTPYMEHTax W npubopax 1
aieKBaTHOMY NMPEAMMCaHNI0 HALUOHANbHO-
ro npasa, OTCMY)XMBLUWE CBOM CPOK
3NEKTPOMHCTPYMEHTbI JOMKHbI OTAENBHO
cobupartbCA M CAABATLCA HA IKONOTMUECKHU UNCTYIO YTUNN3a-
Luto.

Bo3MoXHbI U3MEHEHHA.

—
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Bka3iBKH 3 TeXHiku be3neku

3aranbHi 3acTepexxeHHA ANA eNeKTPonpunaais

& NONEPEMKEHHA Mpounraiite BCi 3acTepe-
XEHHS | BKa3iBKH.

HenoTpuMaHHA 3acTepexeHb i BKa3iBOK MOXe NPU3BECTH 10
YPKEHHA €NEKTPUUHWM CTPYMOM, NoXexi Ta/abo
CEpMO3HHUX TPABM.

Nlobpe 36epiraitTe Ha MaibyTHE Li nonepeaXXeHH i
BKa3iBKH.

Mig NOHATTAM «eNEeKTPONPUNAMY B LIUX 3aCTEPEKEHHAX
MAETbCA Ha yBa3i eNeKTponpHnag, Lo NpaLoe Big Mepexi (3
enexTpokabenem) abo Big akymynaTopHoi barapei (6e3
enekTpokabento).

be3neka Ha pobouomy micui

» Tpumaiite cBo€ poboue micue B uucToTi i 3abesneure
nRobpe ocsiTneHHa pobouoro micus. beanaz abo noraHe
OCBITNIEHHA Ha POBOUOMY MicCLii MOXYTb NPHU3BECTH 10
HelLLaCHUX BUNaKiB.

» He npauoiiTe 3 eNeKTPONPHNaAOM y cepeaoBULLi, e
icHye HeGe3neka BUbYXy BHAaCNifoK NPUCYTHOCTI
FOpIOUMX PiAuH, rasis abo nuny. Enexktponpunaau
MOXYTb NOPOAXKYBATH ICKPH, Bifl AKMX MOXe 3aiMaTuCa
nun abo napu.

» MMip vac npaui 3 enekTponpunagoM He nignyckaire go
pobouoro micua aitei Ta iHWwKX nlogei. By moxete
BTPATUTW KOHTPONb HaJ NPKUNaaoM, AKLLo Bala yara byse
BifBEPHYTa.

EnektpuuHa 6e3neka

» Llitencenb enekTponpunaay NOBUHEH NiAXOAUTH A0
po3eTkH. He 103BONAETLCA MiHATH WOCD B WTENceni.
[ina po6oTH 3 eneKTpoNpUNaaamu, Wo MalTb 3aXMCHe
3a3eMNneHHsA, He BHKOPUCTOBYHTE afanTepu.
BuKOpHCTaHHA OPUriHANbHOTO LTENCENA Ta HaNeXHOT
PO3ETKW 3MEHLLYE PU3UK YPAKEHHS ENEKTPUUHUM
CTPYyMOM.

> YHUKa#HTe KOHTAKTY YaCTHH Tina i3 3a3eMneHnMu
NoBepXHAMM, AIK Hanp., TPy6amu, batapeamu
onaneHHA, NMUTaMH Ta XONOAUNbHUKAMH. Konv Balue
Tino 3a3emneHe, icHye 3binblueHa Hebeaneka ypaxeHHs
€NeKTPUUHUM CTPYMOM.

» 3axuwiaiTe npunag Bip aoLuy i Bonoru. [lonafaHHsA Boau
B €N1eKTPONpPUnaz 30inbluye pUsnK ypaxeHHs
€NeKTPUUHUM CTPYMOM.

> He BuKOpHCTOBYiiTe Kabenb AnsA nepeHeceHHs
eneKkTponpunaay, niasiwyBaHHA a0 BUTATYBaHHA
wrencens 3 po3eTky. 3axuLuaiite kabeno Big Tenna,
onii, rocTpuX KpaiB Ta AeTanei npunaay, Lo
pyxatoTbes. MNowkomkeHn abo 3akpyueHui kabenb
36iNbLUYE PUBUK YPAXKEHHA ENEKTPUUHUM CTPYMOM.

» [ins 30BHiLHiX po6iT 060B’A3K0BO BUKOPUCTOBYHTE
NULUE TaKWii NOAO0BXYBau, L0 NPUAATHHI Ans
30BHiLUHiX pobiT. BUKOpMCTaHHSA NOAOBXKYBaYa, LU0
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pO3Pax0BaHHi Ha 30BHILLHI pobOTH, 3MEHLLYE PU3HK
YP@XKEHHA €NEeKTPUYHUM CTPYMOM.

> AKLL0 He MOXXHa 3an0birTH BAKOPHUCTaHHIO
eneKkTponpunagay y BONoromy cepefoBHLLi,
BMKOPHCTOBYHTE NPUCTPii 3aXHCHOTO BUMKHEHHH.
BHKOpUCTaHHA NPUCTPOI 3aXMCHOTO BUMKHEHHS
3MEHLLYE PU3NK YPAKEHHA ENEKTPUUHUM CTPYMOM.

besneka niogein

> byabTe yBaXKHUMH, CRiAKY#HTE 32 THM, W0 Bu pobute,
Ta po3cyAn1Bo noBoAbTeCA Nif uac po6otu 3
enektponpunapom. He kopucrtyiitecs
eneKTponpunapoM, axio Bu cromneni abo
3HaxoguTecs NiA Ai€lo HapKOTHKIB, CNIMPTHUX HaNoiB
abo nikiB. MUTb HeYBaXXHOCTi NPU KOPUCTYBaHHI
€NeKTPONPHUNafoM MOXe NPU3BECTH 10 CEPIHO3HMUX TPABM.

» Bparaiite ocobucte 3axMcHe CNoOpAMKEHHA Ta
000B’A3K0BO BAArainTe 3aXUCHi OKYNApH. BasraHHA
0COBUCTOro 3aXMCHOTO CNOPAMKEHHA, AK HANp., — B
3aNeXHOCTI Bif BUAY PobiT — 3axMCHOI Macku, cneug3yTra,
L0 He KOB3A€ETbCA, KACKM Ta HABYLLHMKIB, 3MEHLLYE PU3NK
TpaBM.

> YHuKaiiTe BUNafKOBOro BMHUKaHHA. Mepw Hix
BBiIMKHYTH eneKTponpunag, B eneKTpomepexy abo
nip’e[HaTH aKkyMmynaTopHy 6atapeto, 6paTi ioro B pyku
a60 nepeHOCHTH, BNEBHITbCA B TOMY, L0
eneKTPONpUNag BUMKHYTHH. TPUMaHHA NanbLA Ha
BUMMKaui Mif uac NepeHeceHHs enekTponpunamy abo
NiAKMIOYEHHS B PO3ETKY YBIMKHYTOrO NPUNady MoXxe
NPH3BECTH 10 TPABM.

» Mepep THM, AK BMHKaTH enekTponpunag, npubepitb
Hanarof)KyBanbHi iHCTPYMEHTH Ta raiKOBH KNtoY.
MepebyBaHHA HanarodKyBanbHOTO iHCTPyMeHTa abo
K/ioua B YaCTMHi NPUNagy, o 0bepTaeTbes, Moxe
NpU3BECTH 110 TPABM.

> YHuKaiiTe HeNPUPOAHOTro NONOXKEHHA Tina. 3bepiraite
CTiliKe NONoXeHHA Ta 3aBXAau 36epiraiite piBHoBary.
Lle po3BonuTb Bam Kpalle 3bepirati KOHTPOMb Haj
€NeKTPONPUNAAOM Y HECNOAIBAHMX CUTYaL|iAX.

» Bparaiitte npupathuii opar. He sparaiite npoctopuii
opAr Ta npukpacu. He nigcraenaiTe Bonocca, opar 1a
PYKaBHLUi [0 feTaneil npunagy, Wo pyxaloTbce. [1po-
CTOPHIA 0AAT, AOBre BONIOCCA Ta NPUKPACH MOXYTb
NoTPANUTK B IeTani, LU0 PYXaKoThbCA.

> AKLI0 iCHYE MOXXNHUBICTb MOHTYBATH NK-
NoBiACMOKTYBanbHi abo NMNoynoBnotoYi NPUCTPOT,
nepeKoHaiTecs, o6 BoHu 6ynu gobpe nig’epHaHi Ta
NpaBUNbHO BUKOPHCTOBYBaNUcA. BUKopucTaHHs nuno-
BiCMOKTYBaNbHOIO NPUCTPOIO MOXE 3MEHLLMTH
Hebe3neku, 3yMoBneHi N1NoMm.

MpaBunbHe NOBOKEHHA Ta KOPUCTYBaHHA

eneKTponpunagamu

» He nepeBanTtaxy#Te npunag. BukopucroByiite Takui
NpUNaga, Wo cnewianbHo NpU3HauUeHUi AnA BignoBigHoT
pob6oTu. 3 NpuaaTHUM NPUNaAOM B 3 MEHLLIMM pU3HKOM
OTpHUMaETe Kpalli pe3ynbtati poboTu, skwo byaete
npawtoBaTv B 3a3HaUeHOMY fiana3oHi NOTYXXHOCTI.

» He kopucTyiiTeca eneKTPOnpUNaaoM 3 NOLIKOAKEHHM
BUMMKaueM. Enektponpunag, AKui He MOXXHA yBIMKHYTH
ab0 BUMKHYTH, € HebeaneuHum i oro Tpeba
BiJPEMOHTYBATH.

» Mepep THM, AIK perynioBaT Wwo-Hebyab Ha Npunagi,
MiHATH NpUNapAA abo XoBaTH NPUNaf, BUTATHITL
wTencenb i3 po3eTku Ta/abo BUTATHITL aKyMYNATOPHY
6artapeto. Lli nonepemxyBanbHi 3axoau 3 TeXHiku beaneku
3MEHLUYHTb PU3MK BUMAAKOBOTrO 3anycKy npunaay.

»> XoBa#Te enekTponpunaam, Akumu Bu came He
KOPHUCTYETECD, BiA Aiteil. He no3BonaiTte
KOPUCTYBaTHCA eNneKTPONp1Unaaom ocobam, Lo He
3Haiiomi 3 Horo po6oToto abo He uuTanu Ui BkasiBku. Y
pasi 3aCTOCYBaHHA HeaoCBiaUeHUMIU ocobamu npunaau
HecyTb B cobi Hebesneky.

» CrapaHHo gornapanTe 3a eneKTPOnpUnagoMm.
Mepesipsiite, wob pyxomi getani npunagy
6e3poraHHo NpauoBany Ta He 3aifanu, He bynu
NOLIKOAKEHHMH ab0 HACTINbKK NOWKOAKEHUMHU, 106
1ie MOTNO BNNMHYTH Ha IYHKL{iOHYBaHHA
enektponpunagy. MowkoaxeHi aetani Tpeba
Bi/peMOHTYBaTH, NepLU HiXk KOPUCTYBATHCA HUMH
3HOB. Benuka KinbKicTb HELLLACHWX BUNAAKIB
CMPUUYMHAETLCA NOraHUM AOTNALOM 32
€NeKTPONPUNAAAMK.

» TpumaiiTte pi3anbHi iHCTPYMEHTH HaroCTPEHUMH Ta B
uucToTi. CTapaHHO AOINAHYTI Pi3anbHi iHCTPYMEHTH 3
rOCTPWM Pi3anbHUM KPA€EM MeHLLE 3acTpAoTh Ta NerLui B
ekcnnyarauji.

» BukopucTOBY#TE eneKTponpunag, NpUnaaaa Ao Hboro,
poboui iHCTPYMEHTH T.i. BiANOBiAHO [0 LMX BKa3iBOK.
BepiTtb A0 yBaru npu ubomMy yMoBH po6oTH Ta cne-
undiky BUKOHYBaHOT pob60TH. BUKOPUCTaHHA
€NeKTPONpPUNaAiB Ana pobir, AnA AKUX BOHK He
nepenbaueri, Moxe NpuU3BecTH 40 HebeaneuHux cuTyauii.

Cepsic

> BipnaBaiiTe CBill NpUNag Ha PEMOHT NuLe
KBanichikoBaHUM haxiBLAM Ta NULIE 3 BAKOPUCTAHHAM

opHriHanbHUX 3an4acTuH. Lie 3abe3neuntb beaneuHictb
npunagy Ha foBrui uac.

BkasiBKH 3 TexHiKH 6e3neku ana cko603abuBHUX
nicroneris

> 3aBXau BUXOAbTE 3 TOr0, L0 B eNeKTponpunagi €
3aKpinku. HeobepexxHe NOBOMKEHHS i3 CkODO3abMBHNM
NiCTONETOM MO>Xe NPHU3BECTH 10 HECMOiBAHOMO
BULLTOBXYBaHHA 3aKPinoK, BHAaCNifok uoro Bu Moxete
OTPUMATH TPABMM.

> He cnpAMoBy#iTe eneKTpoiHCTPYMeHT Ha cebe Ta Ha
iHwWKX nrogen nobnuay. BHacnifok HecnopgiBaHoro
NPUBEEHHA B [1il0 CKPiNKka BULLTOBXYETbCA, L0 MOXe
NPU3BECTH 10 TPABM.

» He npuBoabTe enekTponpunag B Aito A0 THX Nip, NOKH
BiH He Byae npucTaBneHuit o 06pobnioBaHoT
3aroToBKH. AKLLO MiX eNeKTPONPHUNALOoM i 3aroTOBKOK
HeMa€ KOHTaKTY, 3aKpinka MOXe BifCKOUNTH Bif MicLA
3aKpiNNeHHA.
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> flkuio 3akpinka 3acTpana B eneKTponpunagi,
Bifi'€AHaNTe eneKTpONpUNag Bia Mepexi abo BUHMITL
aKymynaTtopHy batapelo. kLo ckobo3abuBHHi nicTonet
Oyae nin'eaHaHNR [0 XUBNEHHA, Nif Yac BUTATYBaHHS
CKPIiNKK MOXNWUBE BUNAKOBE NPUBEAEHHS AOTO0 B fiit0.

» byabTe 06epeXXHUMH NPU BUTATYBaHHi CKPIiNKH, Wo
3acTpaAna. MexaHi3M Moxe 3Hax0UTUCA Ha 3BOfi i
CKpinka Moxxe 6yTH 3 CMNOKO BULLITOBXHYTa, Konu Bu byaete
npobyBaTu BUTAMTH ii.

» He BUKOpHCTOBY#iTE LieH CKOG03abUBHHMIA nicToneT gna
3aKpinneHHA eneKTPONPOBOAKH. BiH He NpU3HaueHWi
[NA NPOKNAAEHHsA eNneKTPONPOBOAKH, MOXE NOLLKOAUTA
i3onAuito enekTpokabento i NpU3BeCTM BHACAIAOK LibOT0 10
€NeKTPUUHOTO YAapY Ta Hebeaneku noxexi.

» [ina 3HaxomxeHHs TPY6 i NpoBOAKH BUKOPUCTOBYiiTE
NpuAaTHI npunagu abo 3BepHiTbCA B MicLeBe
NiANPUEMCTBO @NeKTPO-, ra3o- Ta BOAONOCTAUAHHA.
3auenneHHs enekTPONpPOBOAKK MOXE NPU3BOAUTH 10
NOXEXi Ta ypaXeHHA eNeKTPUUHUM CTPYMOM. 3auennieHHs
ra3oBoi Tpybu Moxe Npu3BoANTH 10 BUDYXY. 3auenneHHs
BOZONPOBIAHOI TPYOM MOXeE 3aBAaTH LWKOAY
MartepianbHUM LiHHOCTAM.

» 3akpinnioiite 06pobnioBanuit MaTepian. 3aJ0NOMOrow
3aTUCKHOTO NPUCTPOI0 abo newat 0bpobnioBaHmit
martepian ikCy€eTbCA HamiMHilLe Hix NpU TPMMaHHI Horo B
pyul.

.
Onuc NPOAYKTY I nocnyr
MpouuTaiite BCi 3acTepe)xeHHs i BKa3iBKH.
HepoTpuMaHHsA 3acTepexeHb i BKa3iBOK MOXe
NPHU3BECTH [0 YPKEHHA ENEKTPUUHNM
CTPyMOM, NoXexi Ta/abo cepio3Hux Tpaem.

MpusHaueHHAa npunapy

Mpunag npu3HaueHWn AnA 3aKPinIeHHA KapToHY,
i30nALiHOro MaTepiany, TKaHWH, NiBOK, WKIPX Ta NOAiIBHKX
Martepianis Ha AiepeB’aHi abo nofibHiM A0 AepeBUHN OCHOBI.
IMpunap, He NPU3HAUYEHWI ANA 3aKPINNEHHA HACTIHHUX abo
CTENbOBMX 0BLLIMBOK.

306paxkeHi KOMNOHEHTH

Hymepauis 306paxeH1x KOMMOHEHTIB NOCUNAETbCA Ha

300paXeHHA eNeKTPONPUNany Ha CTOPIHLi 3 MantOHKOM.
1 Hocwuk ckobosabusHoro nictoneta

[epemukau aBTomatuku DuoTac

Pykoatka

[yckoBu# rauok

KoniwwaTtko fins perynoBaHHA CUNK yaapy

KHomnka po3bnokyBaHHs MarasuHy

IHOMKaTOP 3aNOBHEHHS MarasuHa

LLitanenb 3akpinok*

MarasuH

10 Llranens upsxis*

*3obpaxeHe abo onucane npunaaas He BXOAUTD B CTAHAAPTHHIA
ob6car nocraBki. oBHUII acOPTUMEHT Npunaaaa Bu 3Haipere B
Hawwii nporpami npunapaA.

W oo ~NOOGA_WN
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Incdopmauia wopo wymy i Bibpawii
3HaueHHs 3BYKOBOI eMiCii 0TpMMaHi BianoBiaHO A0
EN60745-2-16.

OuiHeHu Ak A piBeHb 3BYKOBOTO TUCKY Bifl npunagy, Ak
NpaBHNO, CTAHOBHTb: 3BYKOBE HaBaHTaxeHHA 84 1b(A);
3BYKOBa NOTYXHiCTb 95 AB(A). Moxubka K =3 ab.
BaAraiite HaByWHUKH!

CymapHa Bibpallisi a;, Ta nox1bka K Bu3HaueHi BignoBsigHo fo
EN 60745:

a,=7,5m/c%, K=1,5m/c?.

3a3HaueHui B LiMX BKa3iBKax piBeHb Bibpaii bys BU3HaueHwit
3a npoLeaypoto, Bu3HaueHot B EN 60745; Heto MOXHa
KOPUCTYBATUCA ANA NOPIBHAHHA €NEKTPOIHCTPYMEHTIB. BiH
NPUOATHWN TaKOX i ANA NonepeaHboi OLiHKK BibpaliiHoro
HaBaHTAXEHHA.

3a3HaueHui piBeHb Bibpalyii cTocyeTbeA ronoBHUX pobit, fns
AKMX 3aCTOCOBYETbCA enekTponpunag. OgHak npu
3aCTOCYBaHHi €NeKTPOIHCTPYMEHTY Ans iHLW KX pobiT, poboTi 3
pi3HAM Npunaanam abo 3 iHWKMKU 3MiHHUMKU pobourMK
iHCTPyMeHTaMu abo Npu HEAOCTATHbOMY TEXHIUHOMY
obcnyroByBaHHi piBeHb Bibpallii Moxe ByTH iHWKM. B
pesynbTari BibpaviiHe HaBaHTAXEHHA NPOTATOM BCbOro
iHTepBany BUKOPHUCTAHHA NP1Aagy MOXe 3HAYHO 3pOCTaTH.
[1nq TOUHOI OLiHKM BibpaL|iiHOro HaBaHTaXXeHHA Tpeba
BPax0BYBaTH TaKOX i iHTEPBaNK yacy, Kon1 npunag
BUMKHYTHI ab0, X0u i yBIMKHYTHH, ane came He B pobori. Lie
MOXE 3HaUHO 3MEHLUWTH BibpauiHe HaBaHTaXXEHHA
NPOTArOM BCbOr0 iHTEPBaNy BUKOPUCTAHHA Npunagy.
Bu3HauTe gonatkosi 3axoau be3neku AnA 3axucTy Big
BibpaLii npaLtoouoro 3 NpUnanoM, Ak Hanp.: TexHiuHe
obcnyroByBaHHs enekTponpunagy i pobounx iHCTpyMeHTiB,
HarpiBaHHA PyK, Opraisauia pobouux npowecis.

TexHiuHi pani

Ck0603a6uBHHi nicToneT PTK 14 EDT
ToBapHui Homep 06032655..
Kinbkictb ynapis xsun. ! 30
KopoTkouacHuit pexum

poboty (S2) XBUI. 10
KpinunbHuit maTepian

- Obo#ma 3akpinok Type 53
- LWupuHa mm 11,4
- HoBxwuHa mm 6-14
KpinunbHui maTepian

- LUtanens ugAaxis mm Type 48
~ [oBxuHa mm 14
Makc. micTKicTb MarasuHa 100
Bara BignosigHo ao

EPTA-Procedure 01/2003 Kr 1,1
Knac 3axucty [o/u

MapameTpu 3a3HaueHi Ana HomiHanbHoi Hanpyrv [U] 230 B. Mpy iHwmx
3HAUEHHAX HANPYTH, @ TAKOXK Y CNeLMdiuHOMY AnA KpaiHk BUKOHAHHI
MOX/MBI iHLLi napamMeTpy.
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3ansanpo signoiguics € €

Mwu 3asBnAemO nia Hally 0fHo0CcoboBY BifiNOBIAANbHICTb, WO
OnMcaHui y po3gini « TexXHiuHi jaHi» NpogyKT BigNoBIAaE ycim
BiANOBiAHMM nonoxeHHam dupektus 2011/65/EU,
2014/30/EU, 2006/42/EC, BKNtoUatouu ix 3MiHM, a TaKOX
HacTynHUM Hopmam: EN 60745-1, EN 60745-2-16.
TexHiuHa iokymeHTallia (2006/42/EC):

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President  Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9
1=
ri
Ar -
P {. V /t_- H/f —

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
Leinfelden, 30.06.2014

MoHTax

3anoBHeHHA mara3uHa (auB. man. Al - A2)

» Mepepn 6yAb-AKUMU MaHINYNALIAMKU 3 eneKTponpuna-
[OM BHTATHITb LWITENCeNb 3 PO3eTKM.

> BuKopHCTOBY#Te NHLIe opUriHanbHe npunaaas Bosch.
lMpeuusiiHo TouHi getani ckobosabuBHoro nicToneta, Ak
Hanp., MarasuH, WTOBXau, KaHan BULLTOBXYBaHHA,
pO3paxoBaHi AnA 3aKpinok Ta LBAXiB BUpobHULTBa Bosch.
|HWi BUPOBHMKM BUKOPUCTOBYIOTb CTaflb iHLLIOI AKOCTI Ta
iHLLi pPO3MipK KOMMNEKTYIOUNX.

~ [lepeBepHiTb eNeKTPOIHCTPYMEHT.

- HatucHiTb KHonKy po3bnokyBaHHs 6 i ogHouacHo
BUTATHITb MarasuH 9 Hasag.

- Bnoxitb wranenb 3akpinok 8 abo upsxis 10. Konu byaete
yKnagatv Wwranens 3 uaxamu 10, Tpumaiite
ckob03abuBHKI NicTONET 3nerka HaxuneHuM, Wob Lsaxvm
LWinbHO NpUNATany 1o boKoBOI CTIHKH.

- 3HOBY 3acyHbTe MarasuH 9, ob BiH 3aHLIOB Y
3auennexHs.

» He 3acTocoByiite cuny Npu BiAKPHTTi, HANOBHEHHi Ta
3aKPHTTi MarasuHy.

Pobota

Mouatok pobotu

» 3BaxaiiTe Ha Hanpyry B Mepexi! Hanpyra mxepena
CTPYMY NOBHHHA BiANOBIAATH 3HAUEHHIO, L0
3a3HaueHe Ha Tabnuuui 3 xapakTepucTHKaMu
enektponpunagy. Enektponpunag, wo pospaxoBaHui
Ha Hanpyry 230 B, moXxe npawtoBaTH TaKoX i npu
2208B.

Mig’eaHaHMi 40 PyXOMOro Hocuka ckobo3abuBHOTO
nictoneta 1 6nokarop cnpauoBaHHA 3anobirae
HEHaBMUCHOMY NMOCTPINY NPKU NOMUNKOBO HATUCHYTIN
NyCKOBi# KHonLi 4.

3 MipKyBaHb 320LaKEHHA eNeKTPOeHeprii BMUKanTe
€NEeKTPOIHCTPYMEHT NULLE ToAi, Konu Bu 3bupaeTech
KOPUCTYBATUCA HUM.

BmukaHHA/BuMHKaHHA (OgHOPa30BUii NyCK)

- [pucraBTe HOCKK Ck0B03abuBHOrO NicToneTa 1 cnouaTky
MiLHO o 06pobntoBanbHOro Matepiany, wob BiH
BAABWBCA Ha [leKinbKa MiniMeTpiB. HaTUCHiTL noTim
KOPOTKO NYCKOBY KHOMKY 4 Ta 3HOBY BignyCTiTb ii.

BMuKaHHA/BUMHKaHHA (KOHTaKTHMIA nycK)

- [1nA weupkoi poboti Bn MoxeTe TPUMATH MYCKOBY KHOMKY
4 HaTUCHYTOH. MPUTUCHITL HOCKK CKob03abUBHOTO
nictoneta 1 miyHo ao 0bpobntoBanbHoro Matepiany, oo
Binbysca noctpin. Mpucrasre ckobo3abuBHUIA nicTonet y
HACTYMHOMY MiCL{i Ta 3HOB MPUTUCHITb HOCHK
ckoboszabusHoro nicroneta 1 mitHo Ao 0bpobntoBanbHOrO
martepiany.

Astomaruka DuoTac

AsTtomaTika DuoTac ,03BONAE 3araHATM OAHOUACHO NO ABi

3aKpinKK. 3aBAAKKM NOABIMHIN TOBLUMHI 3aKPiNOK

NifBULLYETLCA PO3PMBHA MiLIHICTb TOHKMX MaTepianis, Hanp.,

TKaHWH abo NniBoK.

3 uBAxamu thyHKLia DueTac He npautoe.

- [loTArHiTb nepemMukay aBTomatuku DuoTac 2 yropy, 1wob
O[JHOYACHO 3araHATH Mo ABi 3aKPINKK. MoTArHITL
nepemukay aBToMatuku DuoTac 2 BHH3, 11106 3araHAaTH no
OfiHi/ 3akpinui abo no ofHoOMY LBAXY.

PerynioBaHHA cunu yaapy

3aj0noMoroto Konilatka Ans perynioBaHHsA cunu yaapy 5
MOXHa NNaBHO PerynoBaT1 Cuny yaapy.

HeobxigHa cuna yaapy 3anexuTb Bif AOBXUHHM 3aKpinok abo
LBAXIB Ta MiLLHOCTi MaTepiany.

Ao Bu 3araHseTe no i 3akpinku (dyHKuia DuoTac),
KOniLaTko ins perynioBaHHA CUiu yaapy 5 Tpeba HacTpoiTv
npubA. Ha OfMH CTYNiHb BHLLE.

BkasiBka: CrouaTKy nepeBipTe HanalwToBaHy CUAy yaapy Ha
peLTKax Matepiany. ONTUManbHe HanalTyBaHHA CUNK yaapy
KpaLLe 3a BCe 3AiHCHIOETbCA NMPAKTUUHWUM COCObOM.

[laHi, 1o MiCTATbCA B HUXUENOAAHIN Tabnui, — nuiie
pekomeHpauin.

[liana3oH perynioBaHHa Koniwarka 5

Marepian

M'aka

fepeBuHa 1-3 3
(cocHa)

Teepma
AepeBuHa (byk)

[lepeBocTpy»xK
OBi NNUTH

CronsapHa nnuta 2-4 4
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Marepian

M'aka

fepeBuHa 2-4
(cocHa)

Teepma
AepeBuHa (byk)

[lepeBocTpy»xK
OBi NNUTH

CronsapHa nnuta 4-5

BkasiBkH wopo pobotu

» Lleit enekTponpunag He MoXe NPaLIoBaTH 3
3akpinkamu 19 mm. Tomy He 3acToCOBYiiTe Lieii
eneKTPonpHUnaa Ans 3aKpinneHHs cTenboBUX 0OWMBOK
Kirramu ana npodinbHUX AepeB’AHUX peioK Ta ans
WBIB.

YHUKaWTE XONOCTUX NPOCTPINIB, 106 3MEHLINTH
cnpauoBaHHA boika. Mo 3akiHueHHi poboTH BCTAHOBITL CUny
yAapy 3a A0NOMOroO0 KonilLaTka AnA perynioBaHHsA CUu1
yaapy 5 Ha HU3bKWI piBeHb, 10D PO3CNabKUTH HaTAXHY
MPYXUHY.

EnekTpoiHCTPYyMEHT po3paxoBaHWi Ha KOPOTKOUACHUH
pexum poboTu, Npu TpuBanit poboTi BiH HarpiBaeTbeA. B xopi
HarpiBaHHA NOTYXHICTb 3MEHLLYETbCA. Pexum pobotn $2
03HauaE KOPOTKOUACHMI PeXxuM poboTu TpuBanicTio
Makcumym 10 XBUN. Np1 NOCTIMHOMY HaBaHTaXeHHi. Micna
3aKiHUEHHA LibOro Yacy BUMKHITb eN1EKTPOIHCTPYMEHT i faliTe
IOMY OXONOHYTH.

BunyueHHA 3aCTPArNMX 3aKpinok

» MNepep 6yab-AKHMK MaHiNyNALiAMM 3 eneKkTponpuna-
[OM BUTATHITb WTENcenb 3 PO3eTKM.

- [lepeBepHiTb ENEKTPOIHCTPYMEHT.

- HarucHiTb KHoMKy po3bnokyBaHHs 6 i ogHouacHo
BUTATHITb MarasvH 9 Hasap.

- BurArHiTb 3actparny 3akpinky. 3a HeobxigHicTio
CKOPUCTYITECA /1A LibOrO NNocKorybuaMu.

- 3HOBY 3aCyHbTe Mara3uH 9, 106 BiH 3aiLIoB y
3auenneHHs.

» CBO€EYACHO 3anpaBnsAiiTe Mara3uH. 3aHaaTo KOPOTKUIA
LuTanenb 3aKpinok MoXe NPU3BOANUTH 10 3aCTPAraHHA
3aKPINoK.

TexHiune 06cnyroByBaHHs i cepsic

TexHiuHe 06CcNyroByBaHHA i OUMLLEHHA

» Mepepn 6yab-AKUMU MaHINYNALIAMKU 3 eneKTponpuna-
[OM BUTATHITb WITENCeNb 3 PO3eTKM.

» LLlo6 enekTponpunaa NpawuoBaB AKICHO i HagiiiHo,
TpUMaiiTe NpUNag i BEeHTUNALiAHI OTBOPH B UUCTOTI.

YkpaiHcbka | 31

AKwo Tpeba NoMiHATH Nifg'eHyBanbHUM Kabenb, Lie Tpeba
pobuTk Ha thipmi Bosch abo B cepBicHii MaicTepHi ans
€NeKTPOiHCTPYMeHTiB Bosch, 100 yHUKHYTH Hebeanek.

CepBic Ta HafaHHA KOHCYNbTaLiH WoA0
BHUKOPUCTaHHA NpoayKuil

[p# BCiX 3anuTaHHAX | NPX 3aMOBNEHHI 3anuacTuH, byap
nacka, 0b0B’'A3k0B0 3a3HauanTe 10-3HaUHKUI TOBApHUI
HOMEP, LU0 3HAXOAMTLCA Ha 3aBOACHKIN TabnuuLi
eneKkTponpunany.

CepBicHa MaicTepHs BiAMNOBICTb HA 3aMMTaHHA CTOCOBHO
PEMOHTY i TeXHIUHOro 0bcnyroByBaHHs Baloro Bupoby.
ManioHKu B AeTansx i iHhopMaLito LWoA0 3anyacTiH MoXHa
3HaNTH 33 apecoio:

www.bosch-pt.com

KomaHpa cniBpobiTHuKiB Bosch 3 HanaHHA KOHCYNbTaLif
L0710 BUKOPUCTAHHA NpoAYKLii i3 3a0BONEHHAM BifinoBicTb
Ha BalLi 3anuTaHHA CTOCOBHO HaLLOi NPOAYKLi Ta npunaaas
10 Hei.

[apaHTiltHe 0bcnyroByBaHHA | PEMOHT €NEKTPOIHCTPYMEHTY
3[iNCHIOIOTLCA BIAMNOBILHO 4O BAMOT i HOPM BUrOTOB/OBaUa
Ha TepUTOPIi BCiX KpaiH nuwwe y hipmoBHx abo
ABTOPM30BAHWX CEPBICHUX LieHTpax dipmu «Pobept boLu».
MONEPEPKEHHA! BukopucTaHHA KoHTpadaKTHOT npoayKuii
Hebe3neuHe B ekcnnyarallii i MoXxe MaTW HeraTUBHI Hacniaku
N5l 300POB’A. BUrOTOBNEHHS | PO3NOBCIOIKEHHA
KOHTpadakTHOI NpoayKLii nepecninyeTbcs 3a 3aKOHOM B
aAMiHIiCTPaTUBHOMY i KPUMiIHANbHOMY NOPAAKY.

YkpaiHa

TOB «PobepT bowu»

CepBiCHMI LIEHTP eNeKTPOIHCTPYMEHTIB

Byn. Kpaiths, 1, 02660, Kuie-60

YkpaiHa

Ten.: (044) 490 24 07 (baraTokaHanbHWi)

E-Mail: pt-service.ua@bosch.com

OdiujirHni cant: www.bosch-powertools.com.ua

Anpeca PerioHanbH1X rapaHTiMHUX CEPBiCHUX MalcTepeHb
3a3HaueHa B HalioHanbHOMy rapaHTiHHOMY TanoHi.

Yrunisauis

Enektponpunaau, npunaaas i ynakosky Tpeba 34aBath Ha
€KOMOTiuHO UMCTY MOBTOPHY NepepobKky.

He BMKWaiTE eneKkTpoiHCTPYMEHTH B NobyToBe cMiTTa!
Nuwe pnsa kpaix €EC:

BignosigHo Ao eBponencbKoi AUPEKTUBU
2012/19/EU npo BianpatboBaHi enekTpo-
i €NEeKTPOHHI NPUNaaK i ii NepeTBOPEHHA B
HauioHanbHOMY 3aKOHOAABCTBI
€NEKTPONPUNAAH, L0 BUALLMH 3 BXKUBAHHA,
NOBWUHHI 30aBaTMCA OKPEMO i yTUNi3yBaTUCA
€KONOTiYHO YUCTUM CNoCOBOM.

MoxnuBi 3MiHu.

Bosch Power Tools
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CoaWKecTiK Typanbl cepTudukar Hemipi
RU C-DE.ME77.B.01251
CoMKeCTIK Typanbl CEPTU(UKATTbIK,

KonaaHbiny mepsimi 10.03.2019 pevin
«INEKTP - MaLLMHAKYPbINbICb BHIMAEPI cana XyHeciH
CTaHAapTTay cepTudmKaTTay opTanbiFbi» XLLIK
141400, Mackey 0bnbicbl, XUMKH K.
NeHuHrpaackas K., 29
CalKeCTiK Typanbl cepTUdMKaTTap MbiHa MekeHxanga
CcaKTanagpi:
000,,Pobepr bow*
yn. Akag. Koponesa, 13 ctp. 5
Poccua, 129515, MockBa

OHAipy KYHi HYyCKayNbIKTbIH COHFbI, MyKaba beTiHae
KOPCETINreH.
MMnopTTayLLbl KOHTAKTTIK MaNiMeTiH opamMaza Taby MyMKiH.

OHimpi naipanany mepsimi

OHIMHIH KbI3MET €Ty Mep3iMi 7 Xbln. BHAipinreH Mep3iMHeH

6acTan (eHAipY KyHi 3aybIT TaKTaMLIAChIHAA Xa3blFaH)

icTeTnei 5 XKbin cakTaFaHHaH COH, BHIMAI Tekcepyci3

(cepBucTiK TeKcepy) naiaanaHy yCbiHbIMManbI.

KbiameTKep Hemece naiiAanaHyLbIHbIK KaTenikrepi MeH

icTeH wbIFy cebenTepinin, Tisimi

- TyTKacbl MeH kopnychl byabinFaH bonca, eHimpi
naiaanaHbaHbi3

- ©HiM KopnycblHaH Tikenew TyTiH LLbIKCA, NanaanaHbaHpl3

- TOK CbiMbl By3binFaH Hemece oKLwaynaycbi3 bonca,
nannanaHbaHbl3

- JkayblH —LWALLbIH Ke3iHae cbipTTa (fanaaa)
nannanaHbaHb3

- KOpMyc iLiHe Cy Kipce KypblFbiHbI KOCYLLbI DONMaHbI3

— KON YLLKbIH LbIKCA, NanfanaHbaHpi3

- KaTTbl ipin Ke3iHfe naiaanaHbaHbI3

LLlexkTi Kyii 6enrinepi

— TOK CbIMbIHbIH TO3ybl HEMECe 3aKbIMAAHYbI

— ©HIM KOpMyCbIHbIH, 3aKbIMfaNybl

KpiameT KepceTy Typi MeH Xuiniri

Op naiaanaHyfaH CoH eHimMai Tazanay yCblHbINAab!.

Cakray

- KYpFaK Xeppe cakTay kepek

~ )KOFapbl TeMnepaTypa Ke3iHeH XaHe KYH CaynenepiHix
acepiHeH anbic cakTay kepek

- cakTay kesiHfe TeMnepatypaHblH KEHET aybITKybIHaH
KOpFay Kepek

- 0pamachbi3 cakray MyMKiH emec

- caKTay LapTTapbl Typanbl KOChIMLLUA aKnapar any yliiH
MEMCT 15150 (LLapT 1) Ky»aTblH KapaHbl3

Tacbimanpay

- TacbiMangay KesiHae eHimMai Kynatyra xaHe kes kenreH
MeXaHHKarblK biKMan eTyre KaTaH TbibIM CablHafbl

- bocary/yKTey kesiHae NakeTTi KbicaTblH MalLMHANAPAb!
narganaHyra pykcar bepinmengai.
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~ TacbimMangay waptrapbl Tanantapbii MEMCT 15150
(5 WwapT) KyXaTblH OKbIHbI3.

Kayinci3gik Hyckaynapbl

AneKTp KypangapblHbIH, XXannbl Kayincisgik

HYCKaynbIKTapbl

A ECKEPTY Bapnbik Kayincisgik HYCKAYbIKTapbIH

XaHe ecKkepTnenepai oKbiHbi3.

TexHWUKanbIK Kayincisaik HyCKaynblKTapbiH XaHe

ecKkepTnenepai cakramay TOKTbIH COFyblHa, 6T XaHe/Hemece

ayblp XapakaTTaHynapra anbin Kenyi MyMKiH.

Bonawak XymbicTap ywWiH Kayinci3gik HycKaynbiKTapbl

MeH eckepTnenepai cakran KobIHbI3.

Kayincisgik HyckaynblkTapblHaa naiganaHbinfaH ,InexkTp

Kypan"“ aTayblHbIH XeNiaeH KyaT anaTbiH aNeKTp KypanaapbiHa

(>eninik kabeni MeHeH) XxaHe akKyMyNATOPAEH KyaT anatbiH

3NeKTP KypanaapbiHa (xeninik kabeni xok) katbicbl bap.

JKyMmbic OpHbIHbIH Kayincisairi

> JKyMbIC OPHbIH Ta3a KaHe JKaKCbl XKapbIKTanfaH
XaFfanaa yctanpi3. TapTin Hemece Xapblk bonmaraH
XKYMbIC aliMaKTapbl Xa3ataiblM OKMFanapFa anbin Kenyi
MYMKIH.

> XKaHaTbIH CYHbIKTbIKTap, Fa3Aap Hemece WaH XXKUbINFaH
Xapbinbic Kayini 6ap Koplayaa anekTp Kypangbi
naiifanan6anbi3. dNeKTp Kypanaapbl YWKbIH LWbIFApbIM,
LaH Hemece bynapabl XaHAbIPYbl MyMKiH.

> JneKTp KypanaapbiH naiaanaHy kesinge bananap
XoHe backa agampapAbl y3aK xepre WeTTeTiHi3.
AybITKy KesiHae Kypan bakbinayblH XOFanTyblHbI3 MyMKiH.

neKTp Kayincisgiri

» JneKTp Kypan wrenceniHiy aibipbl PO3eTKaFa Cbilobl
KaXxeT. AibIpAbl eLKaHAal e3repTy MyMKiH emec.
Xepre Kocynbl aneKTp KypanAapMeHeH elKaHAai
aAanTepnik aibipAbl NainganaHbanbI3. O3repTinMereH
anblp XaHe XKapampbl PO3eTKanapAbl NanaanaHy anexkTp
TOK COFY KayiniH TeMeHpeTeai.

» KybbIp, XbINbITaTbiH XabAbIK, NNKTa XaHe CYbITKbIL
CHAKTbI XKepre KoCynbl Kypangap cbipTbiHa THMEHi3.
Erep fieHeHi3 xepre Kocynbl 6o/ca, aNeKTp TOFbIHbIH COFY
Kayni apTagbl.

» JneKTp KypanaapbiH binFanfaH, Cbi3faH CaKTaHbi3.
INeKTP KypanblHbIH ilLiHe CY Kipce, 0N ANEKTP TOFbIHbIK,
COFY KayniH apTTbipaabl.

» 3neKp KypanAbl anbin XYY, acbin KOl Hemece
aWblpbIH PO3eTKaflaH WhbIFapy YWiH kabenbgi
naiaanan6anpi3. Kabenbai bicTbIKTaH, MaiaaH, eTKip
WeTTepAeH Hemece KypangbiH, XblmKbiMa
benekrepiHeH anbic xepAae yCTaHbi3. 3aKbiMaanraH
HeMece LMeNeHiCKeH kabenb aneKTp TOFbIHbIH COFY KayniH
apTTbipagbl.

» JneKTp KypanbiMeH allblk Xepzae XYMbIC iCTeceHis,
TeK CbIpTTa NaijanaHyFa apHanFaH y3apTKbilUTbl
naiaanabilpbi3. CbipTTa NaaanaHyra apHanfaH
Y3apTKbILITbI NakganaHy aNekTp TOFbIHbIH COFY KayniH
TeMeHzeTeq;.
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» neKTp KypanbiH biNFangbl KOpLIayAa nanganaHy
KaXxet bonca, aBTOMaTTbl CaKTaHAbIPFbILL
QXbIPaTKbILIbIH NaiAANaHbIKbI3. ABTOMATTbI
CaKTaHAbIPFbILL AXbIPATKbILITbI NakaanaHy TOK COFy KaymniH
TOMeHaeTeqi.

Apampap Kayincisgiri

» Cak 6onbin, He icTen XaTKaHbIHbI3Fa aiPbIKLIA KOHin
6enin, aneKTp KypanbiH peTiMeH naiAanaHbiHbI3.
LLlapwaraH xaFaanga Hemece eniTkil, ankoronb
Hemece Adpi acepi acTbiHAA INEKTP Kypanabl
naiaanaHbanbl3. InekTp Kypanapl naiganaHyaa
CeKYHATbIK abaiCbl3ablK KaTTbl XapakaTTaHynapra anbin
Kenyi MyMKiH.

> Xeke cakTalTbIH KHiMAi XX9He apAaibIM KOpPFaHbILL
Ke3inaipikTi KMiKi3. dnekTp Kypan TypiHe Hemece
narganaHybiHa 6ainaHbICTbl LWAHTYTKBILL, CbIPFYAaH
CaKTanTbIH DaTeHKe, CaKTalTbIH LLNEM HeMece Kynak,
CaKTarblLUbl CUAKTbI KEKE KOPFaHbIC XabablKTapblH K10
XapakatTaHy KayniH TeMeHaeTeqi.

» Baiikaycbi3 naiiganaHyAaH aynak 60nbiHbi3. InekTp
KYPanbiH TOKKa XXoHe/HeMece aKKyMynATopFa Kocyaa,
OHbl KeTepreHae HemMece anbin Xyprexae, ewipyni
bonyblHa Ke3 XeTKi3iHi3. dneKTp KypanblH keTepin
TypFaHza, bapMakTbl aXblpaTKbILLTa YCTay HEMece
KYPbINFbIHBI KOCYNbI KYHAE TOKKa KOCY, a3aTaibim
OKMFanfa anbin Kenyi MyMKiH.

» JNeKTp KypanbiH KOCYAaH anablH PeTTenTiH
acnanTappabl XXaHe ranka Kintrepid anbiCTaTbiHbI3.
AltHanaTtbiH benLuekTe TypFaH acnan Hemece Kint
XapakaTraHynapra anbin Kenyi MyMKiH.

» Kanbincbi3 geHe Kyiinae Typmanpi3. Tipek kyige
TYPbIN, 9pKaLuaH e3iKi3Ai ceHiMAj ycTanbi3. Ocbinai ci3
KYTNereH xaraanaa anexkTp Kypanabl Xakcbipak,
baKblnanchbi3.

» XymbIcKa xxapamabl KHiM KHiHi3. KeH Hemece caHai
KHiM KuMeHi3. LLawbIKbI3Abl, KHiM XaHe KONFanTbl
Ko3fanmanbl benweKkTepaeH anbic yCTaHbi3. KeH Kuim,
allleKei HeMece y3blH LWaLll Ko3ranMarnbl benwekTepre
TUIOI MYMKIH.

> LLIaHCcOpFbiLL XK9HE LWAHTYTKbILW XabAbIKTapAbl
KYPFaHAa, OnapAbiH, KOCbINFaHAbIFbIHA X9He AYPbIC
naiifanblHybiHa K63 XeTKi3iHi3. LLlaHcopFbILUThl

narganaHy WwaH cebebiHeH bonaTblH KayinTepai asanTagpl.

IneKTp KypanaapbiH NaifanaHy XaHe KyTy

> Kypanabl aca Ken XyKreMeHi3. JKyMbICbIHbI3 YILiH
Xapamabl 3NeKTP KypanbiH NanAanaHbinbI3. Xapamapl
3NEKTP KyparbIMeH KEPEKTi XYMbIC aliMarbIHAa [ypbIC api
CEHiMAI XYMbIC iCTeNCI3.

» AXbIpaTKbillbl AYPbIC €MEC 3NEeKTP KYpPanbiH
naipananbanpi3. Kocyra Hemece ewwipyre 6onManTbiH
3NeKTP Kypanbl kayinTi 60bIN, OHbl XKEHAEY KaXeT
bonagbi.

» Xababikrapabl petrey, 6enwekrepid anmacTbipy
Hemece Kypanabl anbin KOIOAAH anAblH aibIpAbl
po3eTKafaH WbIFapbIHbI3 XaHe/HeMece
aKKyMyRATOPAbI anbin TacTaKbl3. byn cakTbik apekeTi
3NeKTP KypanabiH barkaycbla KocbinybiHa xon bepmenai.
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» MaipanaHbinMaiTbiH 3NEKTP Kypanaapabl 6ananap
KONbI XXeTNeTiH XaiFa KoibiHbI3. Ocbinapabl
binmeNTiH Hemece ocbl eckepTnenepai okbiMaraH
apampapra byn Kypanabl naiaananyFa xxon 6epmen;is.
Toxipibecia anamaap KonbiHAA ANEKTP Kypanaapsl KayinTi
bonagbi.

» JneKTp KypangapbiH YKbINTbI KYTiKi3. Ko3ranmanbi
benwekTepain Kepepricis icreyine xoHe Kentenin
KanmaybiHa, benwekTepaiH akaycbi3 Hemece
3aKbimganMaraH bonyblHa, 3NeKTP KYpanbliHbiH,
3aKbIMAanMaraHblHa K3 XeTKi3iHi3. 3aKkbiMaanFaH
benwekTepi 6ap Kypanabl NaiiaanaHyAaH anfbiH
XOHAEHi3. INEKTP KypanaapbIHbIH AYPLIC KYTiNMeYi
asaTanblM okuranapra ceben bonbin xatagpl.

» Keckil acnantappb! eTKip XaHe Ta3a Kyifie CaKTaHbi3.
[lypbIC KYTIAreH XaHe KecKilll XXuUeKTepi eTKip Keckill

acnanrap a3 Kentenin, KecineTiH beTke oHai bafbiTranagpl.

» 3neKTp KypanbiH, XabablKTapabl, anManbl-canManbl
acnanTappbl xaHe T.6. ocbl HycKaynapfa cai
naiifananbiibi3. COHbIMEH XKYMbIC LWAPTTapbiMeH
OpbIHAANTBIH dPEKeTTepre Ha3ap ayAapbiHbI3. dNeKTp
KypanfapblH apHanMaraH XyMbicTapfa nanaanaxy
KayinTi.

Kbiamer

» JneKTp KypanbiHbl3Abl TeK BinikTi MamaHFa xaHe
apHaynbl 6enweKkTepmeH XeHAeTiHi3. Con apKbinbl
3NEKTP KypanblHbIH KAyinciaairiH cakTamcba.

Kancbipma Kakkbill KypanaapbiHa apHanfaH
Kayinci3aik TeXHHKacbl

» JneKTp KypanbiHAa Kancbipmanap 6ap ekeHiu
9pAaNbiM ecTe CaKTaKbl3. Kypangbl yKbiNcbl3 naiaanaHy
KancblipManapablH, Ke3aeicoK aTbinyblHa XaHe
Xapakarrayfa aKenyi MyMKiH.

» JneKTp Kypanabl e3iHisre Hemece MaHaiiaarbl 6acka
apampaapra baFbITTaMaHbI3. YKbINChI3 icke KocynaH
KarncbipMa LLbIFbIM KeTiM, XapakaTTapra aKenin CoFybl
MYMKiH.

» JneKTp KypanbiH byiibimpa 6epik bekitinreHwe
naigananbanbI3. InekTp Kypanbl OyibiMrFa TAMEN Typca,
KancbipmMa beKiTy opHbIHaH bIPLLYbl MYMKiH.

» Kancbipma KbICbINbIN Kanca, 3neKTp KypanbiH XenigeH
Hemece aKKyMyNATOPAAH aXbIPaTbiHbI3. Kypbinfbl
KOCYNbl Ke3M€ KallbIKTbIKTaH OeKITiNreH KancbipMaHbl
APEKET eTyre aKenyi MyMKiH.

» BekiTinreH KancblpMaHbl WhbIFapFaHAa cak 60nbiHbI3.
ByratTanypl Xotofa TbIPbICbIN XaTKaHAa, XKYHe KbICbiNbin
Kanybl aHe KancblpMa KaTTbl bIpLUbIN LWbIFYbl MYMKIH.

» Byn KypbinfbiHbl 3NEKTP CbiMAapAbI bekiTy ywin
naitganan6anbi3. On aneKTp CbiMaapabl OpHaTY YLWiH
Xapamanpl, sNeKTp KabenbiH oKLIaynaHyblH 3aKbiMaaybl
XaHe TOK COFy cebebi MeH TyTaHy KayniH TyAblpybl MyMKiH.

> Kaxetriispey KypanaapbiH nanganaHbin XXacbipbiHFaH
KOpeK CbiMAapbIH TabbIHbI3 HeMece XeprinikTi Kopek
YAbIMAAPbIH WAKbIPbIHbI3. INEKTP CbiIMAAPbIHA THIO BPT
Hemece TOK COFybIHa anbin Kenyi MyMKiH. [a3 KyOblpblH
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3aKbIMaay XKapblbiCKa anbin kenyi MyMKiH. Cy KyObipblH
3aKbIMfIay MaTepPHanblK 3UAHFA anbim KeMyi MyMKiH.

> NaiibiHAamaHbl beKiTiHi3. Kbicy KypanbiHa Hemece
KbICKbILLIKA OPHATbIFaH AaiblHAaMa KOMblHbI3beH
canbiCTbipFaHaa, bepik ycTanagbl.

OHiM XaHe KbI3MeT cMnaTTamachbl

Bapnbik Kayincisgik HycKaynbiKTapblH
XaHe eckepTnenepai oKbIHbI3. TeXHUKaMbIK
Kayinci3Aik HYCKayNbIKTapbIH XaHe
eckepTnenepai cakramay TOKTbIH COFyblHa, 8pT
XXoHe/HeMece ayblp XXapakaTTaHynapra abin
Kenyi MyMKiH.

TaraibiHgany 6oMbiHIIA KONAAHY

KypbinFbl KaFa3aaH xacanfFaH Aanteprep, oKwaynaxfaH
marepuanaap, Maranap, (onbra, Tepi xeHe arallTaH
acanfaH byibimaap, He bonmaca afallka YKCanTbiH
marepuanaap yLliH naiganabinanbl. Kypbinfbl kabbipra
Hemece KanTanTbiH MaTep1anaapabl bekity yuwiH
naganaHbinmManabl.

beitHeneHreH Kypamabl benwekrep
KepcerinreH kypamaacTap HemipneHreH cypetrepi bap
beTTeri anekTp KypanblHbIH CUNaTTamMachblHa Can.
1 Crennep tueri
2 DuoTac-Automatik aybICTbIpbIN-KOCKbILLIbI
3 Kon TyTKachl
4 Xibepy KypbInfbiChl
5 Cory KyLUiH OpHaTyAbl PETTEY AGHreneri
6 KopabblH bocary
7 TonTblpy KepceTkilui
8 Kancblpmanap »onafbl*
9 Kopan
10 Llere xonarbl*

*BeifHeneHreH Hemece CHNaTTanFaH XabAbiKTap CTaHAAPTTbI
XKeTKi3y kenemimeH kamTbinManabl. Tonbik XababiKTapAbl 6i3aiK
XabpbiKTap 6araapnamambipaH Tabachbi3.

LLlybin xoHe pipingey Typanbl aknapar

LLly amuccuscbiHbiH MaHaepi EN 60745-2-16 boiblHwa
€ecenTenreH.

A-MeH benrineHreH anekTp KypanblH WyblN ieHreni speTre
TeMeHerire TeH: AblObiC Kyili 84 AB(A); Abibbic KyaTbl

95 ab(A). ©nwey panciapiri K= 3 ab.

Kynakrbl KOpFay KypangaapbiH KHiHi3!

XKannbl Tepbenic xuiniri a, xaHe kayin KEN 60745
CTaHAAPTbIHA Cal aHbIKTanafbl:

a,=7,5m/c?, K=1,5m/c?.

Ocbl eckepTneneppe bepinreH aipinaey napmeni EN 60745
epexeciHfe MenLepreHreH efley aici bomblHwWwa
ecentenreH bonbin anekTp Kypanaapabl bip-bipimeH
CanbICTbIPY YLWiH NanaanaHbinybl MyMKiH. On aipinaey KyatblH
Luamanan eniuey yLuiH e »xapamabl.

bepinreH fipin kenemi anexTp KypanbiHbIK HETiari
XyMbICTapbl yLiH BepinreH. Erep anekTp kypan backa

—

KYMbICTap YLLiH TYpAi Kepek-xapakrapMeH backa anmanbi-
CanMabl acnanTap MEHeH HeMeCe XeTiMCi3 KYyTyMeH
naiaanaHbinca gipinaey kenemaepi earepefi. byn xymbic
6bapbicbiHAarbl Aipin KyaTbiH apTTbipapbl.

[ipingey KyaTblH HaKTbl CenTey YLLIH Kypan eLuipinreH xaHe
KocbinFaH bonbin NaiAanaHbiNMaraH yakblTTapabl ia eckepy
KkaxeT. byn gipinaey KyatbiH BYKin XXyMbIC yaKbITbiHAQ KaTTbl
TeMeHOeTeqi.

[MangananyLwbiHbI Aipinaey acepiHeH cakTay YLiH KocbiMLIa
Kayincisaik WwWapanapbiH KONAAHY KAXKET, MbiCanbl: INeKTp
Kypangpl XaHe anmanbi-canmanbl acnantapgbl KyTy,
KONAAPADI bICTbIK YCTaY, XYMbIC 9AiCTEPIH YUbIMABICTBIPY.

TeXHUKanbIK ManiMeTTep

Crennep PTK 14 EDT
OHim HeMmipi 06032655..
Karynap caHbl MUH 30
KbICKa XyMbIC yaKpiTbl (S2) MUH 10
KafbinatbiH 3aT

- Kancblpmanap Tinkemi Type 53
- EHi mm 11,4
— Y3blHAbIK, mm 6-14
KafbinaTblH 3aT

- WWere xonarbl mm Type 48
— Y3blHAbIK mm 14
MaTpoH KopabbIHbIH EH,

XKOFapbl KyLi 100
EPTA-Procedure 01/2003

Ky>KaTblHa Cal canmarbl KF 1,1
CaKTblK CbIHbIMbI O/u

Manimerrep [U] 230 B kecimai kepHeyre apHanFaH. backa kepHey xaHe
enpe kabbingaraH 3aHgap byn ManiMeTTepai e3reptyi MyMKiH.

Coitkectik monimpemeci € €

Keke xayankepuinikneH 6i3 ,, TexHuKkanblk ManiMeTTep” ae
cunarTanfaH eHimHii 2011/65/EU, 2014/30/EU,
2006/42/EC epexenepinaeri bapnbik THICTi aHbIKTamMana-
pblHa e3repicTepi MeHeH bipre CalKec eKeHiH XaHe
TeMeH[eri HopManapra Cal eKeHiH KeningeHaipemis:
EN60745-1,EN60745-2-16.

TexHukanbik kyxarrap (2006/42/EC) TemeHgerinei:
Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

'T-V\r‘o«

r ” .
dr ; 5
Je To (V. Hosd—
[ -
Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
Leinfelden, 30.06.2014
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Xunay

Kopan xa6abifbl (A1-A2 cypeTTepiH KapaHpbi3)

» BapnbiK XyMbICTapAaH anabiH 3NeKTP KYPanbiHbIH,
Xeninik aibipbiH PO3eTKaAaH WbIFapPbIHbI3.

» Tek TynHycka Bosch kepek-xapakrapbiH
naiipanabiibi3. Ctennep Kopabbl, Kancbipmanap
UTEPriLLi XKaHE UTEPriLL KaHan CUAKTbI KOCANKbI
benwektep Bosch hvpMacbiHbIH Kancbipmanapbl MeH
WwerenepiHe apHanfaH. backa eHaipywinep canacbl backa
BonartTbl aHe enwemaepai naiaanaHagbl.

~ JNeKTp Kypa/bliH ayAapblHbI3.

- byratrayaaH 6 awy TyimeciH bacbin KopabblH 9 apTka
TapTbIHbI3.

- Kancbipma 8 Hemece Lwerenep xonafbiH 10 canbiHpi3.
LLlerenep xonarbiH 10 canfFaHaa ctennepai werenep
Kabblprara TWin TypaTbiHAal asnan kenbey yCTaHbI3.

- KopabblH 9 apTka TipenreHLUe XbMKbITbIHbI3.

» Awypa, canyaa xaHe KopabbiH xabyaa Kyw
Canmaspi3.

MNanpanany

Maipgananyra eHpipy

» Xeni KyaTbiHa Ha3ap ayaapbibi3! ToK Ke3iHiH KyaTbl
3NeKTP KyPanAbiH, 3aybITTbIK TAKTaHLLIACbIHAAFbI
manimetTepiHe cail 6onybi Kaxer. 230 B benricimen
6enrinenreH anekTp Kypanpaapbi 220 B xymbic icteyi
MYMKiH.

Crennep TveriH 1 ke3aeicok backaHaa, icke Kocy TYHMECHIH
CaKTaHabIPFbILLbI iCKE KOCY KYPbINFbICHIHbIH, 4 Ke30encoK
aTyblH bongbipMaiabl.

JHeprus KyaTblH YHEMZAEY YLUiH 3NeKTP KypanblH TeK
naiaanaHapaa KocbiHpi3.

Kocy/ewipy (bip perTik icke Kocy)

- AngbimeH ctennep TveriH 1 GyHbIMFa TypaKThl €Tin,
bipHelwe MunnumeTp bacbinFaHLua KobIHbI3. CoaaH KeHiH
icke Kocy KypbInFbICbIH 4 KbcKa YaKbIT 6acbiHbI3, COCbIH
XibepiHi3.

Kocy/ewipy (Tuin icke Kocy)

~ TesipeK XyMbiC iCTeyi YLLiH icKe KOCY KypbINFbiCbIH 4
bacbin Typyra bonagbl. Ctennep TeriMeH 1 byibiMra aty
OpbIH anFaHLLa KatTbl bacbiHbI3. CTennepai keneci kyire
KOMbIHbI3 XaHe cTennep TveriMeH 1 byiibiMra kaTagaH
KaTTbl BacblHbI3.

DuoTac-Automatik

DuoTac-Automatik kemerimeH 6ip yakpiTra 2 Kancbipma
eHneneni. Kancbipmanap KanblHAbifbl €Ki ece ken
bonraHabIKTaH, MaTa Hemece (onbra CUAKTbI XyKa
maTepuanaapabH XblpTbinyFa Te3iMAiNiri apTagbl.
LLlerenepmeH xymbic icTereHae DuoTac (yHKUMACHI XyMbiC
icTert anmangpl.

Kasakwa| 35

- bBip yaKbiTra 2 KancbipmaHbl eHgey yilH DuoTac-
Automatik 2 aybICTbIpbIN-KOCKbILIBIH OFapbl
XbIMKbITBIHBI3. Bip KancbipMa Hemece LereMeH XyMblc
ictey ywin DuoTac-Automatik 2 aybiCTbIpbIN-KOCKbILIbIH
TOMEH XbIDKbITbIHbI3.

CoFy KyLUiH opHaTy

COfy KyLLiH OpHaTyFa apHanFaH peTTey AeHreneritii 5
KeMeriMeH AeHreinepMeH KaxeT COFy KyLUIH TaHaayFa
bonagpl.

KaXeT COFy KyLi KancbipManappbiH, Werenepai
Y3bIHABIFbIHA, COHAAN-aK, MaTep1anfblH bepikTiriHe
6ainaHbicTbl.

2 KancbipMaHbl (DuoTac (hyHKLUMACHI) eHaey KesiHae CoFy
KYLLiH OpHaTyFa apHanFaH peTrey AeHreneritae 5 wamameH
6ip [ieHrei xorapbl COFY KYLLIH TaHAAY Kepek.

Eckeptne: PeTTenreH CoFy KyLUiH anbiMeH Kanaplk
MaTepHanMeH CbiHamn KepiHi3. THiMAi COFy KyaTbl TeK aMangblk,
TannbIHbICTAp apKbiNbl ecentenep.

TemeHaeri KecTefie YCbiHbINFaH kenemaep bepinrex.

Perreriw cakuHa pettey aiimarbl 5

EneH %abbiHbl

JKymcak afatu
(kaparan)

—

KartTbl aFalu
(wamuwar)

Araw
YKOHKanapblHaH 2-4 4
XacanfaH TakTa

Araw
webepiHiy 2-4 4
TaKTachbl

EneH %abbiHbl

Kymcak araw
(kaparan)

KatTbl araLl
(wamuwar)

Araw
YKOHKanapblHaH 4-6
XacanfaH TakTa

Araw
webepiHiy 4-5
TaKTachbl
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MaipganaHy Hyckaynapbl

» Ocbl aneKTp KypanbiMeH 19 Mm KancbipManapgpbi
eHJiey MyMKiH emec. COHAbIKTaH Gyn anekTp Kypanabl
npocunbAiK peiikanapgaH XacanfaH KanTanTblH
XabblHAapAbI Hemece XKiKTepAeri ycTaFblluTapAbl
bekiTy ywiH naiganaHbaHpi3.

COKKbILUTBIH TO3YbIH a3aiTy yLUiH boc aTynapabl
6onabipMaHbI3. XyMbIcTap aakTanFaHHaH COH COFy KyaTblH
anfblH ana peTrey CakuHacblHha 5 ToMeHipek MaHre peTren
Kplcy cepinnenepiH bocarbiHpi3.

INeKTp Kypanbl KbICKA YaKbIT NaiaanaHyra apHanfaH, y3ak
nanpanaHbinca Kpiabin keteqi. Kpidy xorapbinaraHaa Kyat
asanfbl. $2 xymbic Typi Kbicka XyMbicTbl 10 MUH.
MaKCMManbl )KYMbIC Y3aKTbIFbIMEH TYPaKTbl XXYKTENIMMEH
6inpipeni. Ocbl yakbITTaH COH 3NEKTP KypanblH eLwipin,
CanKblHAATbIHbI3.

KpbicbinFaH KancblpManapabl anbin Koo
» BapnblK XyMbICTapAaH anfblH 3NeKTP KypanblHblH,
Xeninik aibIpblH PO3eTKaAaH WbIFapbiHbI3.

~ ONeKTp Kypa/bliH ayAapblHbI3.

- byratrayaaH 6 awy TyimeciH bacbin KopabblH 9 apTka
TapTbiHbI3.

~ KbicbinFaH kancbipManapgbl anbin KOMbIHpI3. On yLwiH
Kkepek 6onca KpICKbILTbI NaiaanaHbiHbI3.

- KopabblH 9 apTKa TipenreHLUe XbIMKbITbIHbI3.

» CaybITTbl YaKbITbiNbl TONTbIPbIHBI3. ThiM KbiCKa
KancbipManap TacnacbI3 KancblpManapblH KbiCbINybiH
TYbIHAATYbl MYMKIH.

TexHuKanbIK, KYTiM XoHe KbI3MeT

Kbl3MeT KepceTy XaHe Tasanay

» BapnbiK )XyMbICTapAaH anabiH 3NeKTP KYPanbiHbIH,
MXeninik aibipblH PO3eTKafiaH LWbIFapbIHbI3.

» [lypbic XaHe ceHimAi icTey yIiH aneKTp KypanmeH
XKenaeTKill TeciKTi Ta3a ycTaHbI3.

Erep baitnaHbiC CbIMbIH anMacTbipy KaxeT borca,
Kayincisaiktii ToMeHaeyiHe xon bepMec yLIiH anMacTbIpyabl
Tek Bosch Hemece Bosch anekTp KypanaapbiHbiK,
aBTOpM3aLMANaHFaH KNUEHTTePre KbiI3MET KepceTy
OpTanblKTapblHAa OPbIHAAHBI3.

TyTbIHyLWbIFa KbI3MET KOpCeTy XaHe nanjanaHy
KeHecTepi

Bapnblk cypaynap MeH Kocankbl bentuekTepre Tancbipbic
Oepy KesiHze MiHAETTi TYpAe 3NeKTp Kypan 3aybiTTblK
TaKTamwacbiHaarbl 10-0pbiHAbl 6HIM HOMIpIH XKa3blHbI3.

Kbi3meT kepceTy WwebepxaHachl eHIMEi XOHALY XoHe KyTY,
COHfal-ak kocankpl beniiekTep Typanbl cypakTapfa xayan
bepepi. KaxetTi cbiabanap MeH Kocankbl bentekrep Typansi
aKnapartTbl MbiHa MeKeH)aiaaH Tabacbia:
www.bosch-pt.com

KeHec bepyui Bosch KbiameTkepnepi eHiMAi nalaanaHy xsHe
onapablH Kocankpl beniiekTepi Typarbl CypakTapbiHpi3Fa
TUAHAKTbI Xayan bepegi.

—

OHAipyLi TananTapbl MeH HOPManapbIHbIK CaKTanybIMeH
3NEKTP KyPanblH XBHAEY XaHe Keningi KbiaMeT KepceTy
bapnblk MemnekeTTep aymarbiHaa Tek ,,Pobept bow*
ch1pManblk HeMece aBTOpPU3aLMANaHFaH Kbi3MeT KepceTy
OpTanblKTapbiHAA OpbIHAANaAbI.

ECKEPTY! 3aHcbl3 X0NMeH aKeniHreH eHiMaepai nanaanaxy
KayinTi, AeHcaynbIFbIHbI3Fa 3UAH KeNTipyi MyMKiH. OHiMaepai
3aHCbI3 Kacay XaHe TapaTy aKiMLUINIK XaHe KbIIMbICTbIK
TopPTIN 60MbIHIWA 3aHMeH KyaanaHazbl.

Kasakctan

XKLUIC ,Pobept bow*

INeKTp KypanaapbiHa KbI3MeT KepCeTy OpTanbifbl
Anmarbl Kanacbl

KasakcraH

050050

PaitbiMbek gaHfbinbl

KoMMyHanbHas KeleciHiH bypbitibl, 169/1
Ten.: +7(727) 232 37 07

®akc: +7 (727) 23307 87

E-Mail: info.powertools.ka@bosch.com

Pecmu caittbl: www.bosch.kz; www.bosch-pt.kz

Kapere xapary

AnekTp Kypanaap, *abablktap xaHe bymanapbiH aiiHanaHbl
KOPFaNTbIH Kofere XapaTyra anapy Kaxer.

IneKTp Kypnaapabl Y1 KOKbICbiHA TaCTaMaHbI3!

Tek kava EO enpepi ywin:

INEKTP XKaHe INEKTPOHABIK eCKi Kypanaap
bonbiHwa Eypona 2012/19/EU epexeci
OHE OHbIH YNTTbIK 3aHAapAa OpbIHAANYbI
boMblHILIA backa naiaanaHbin bonManTbiH
3NeKTP Kypanaap benek xuHanbin kagere
KapaTblnybl KaxeT.

TeXHUKanbIK e3repicTep eHriy KYKbiFbl caKTanagpl.
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Instructiuni privind siguranta si pro-
tectia muncii

Indicatii generale de avertizare pentru scule elec-

trice

A AVERTISMENT Cltlgl_toate |n.d|c'agule de avertiza-
re si instructiunile. Nerespectarea

indicatiilor de avertizare si a instructiunilor poate provoca

electrocutare, incendii si/sau raniri grave.

Pastrati toate indicatiile de avertizare si instructiunile in

vederea utilizarilor viitoare.

Termenul de ,sculd electrica“ folosit in indicatiile de avertiza-

re se referdlasculele electrice alimentate de laretea (cu cablu

dealimentare) silasculele electrice cuacumulator (fara cablu
de alimentare).

Siguranta la locul de munca

» Mentineti-va sectorul de lucru curat si bine iluminat.
Dezordinea sau sectoarele de lucru neluminate pot duce la
accidente.

» Nu lucrati cu scula electrica in mediu cu pericol de ex-
plozie, in care exista lichide, gaze sau pulberi inflama-
bile. Sculele electrice genereaza scantei care pot aprinde
praful sau vaporii.

» Nu permiteti accesul copiilor si al altor persoane in tim-
pul utilizarii sculei electrice. Daca va este distrasd aten-
tia puteti pierde controlul asupra masinii.

Siguranta electrica

» Stecherul sculei electrice trebuie sa fie potrivit prizei
electrice. Nu este in nici un caz permisa modificarea
stecherului. Nufolositi fise adaptoare la sculele electri-
ce legate lapamant de protectie. Stecherele nemodifica-
te si prizele corespunzatoare diminueaza riscul de electro-
cutare.

» Evitati contactul corporal cu suprafete legate la pa-
mant ca tevi, instalatii de incalzire, sobe si frigidere.
Exista un risc crescut de electrocutare atunci cand corpul
va este legat la pdmant.

» Feriti masina de ploaie sau umezeala. Patrunderea apei
intr-o scula electrica mareste riscul de electrocutare.

» Nu schimbati destinatia cablului folosindu-l pentru
transportarea sau suspendarea sculei electrice ori pen-
truatrage stecherul afara din priza. Feriti cablul de cal-
durd, ulei, muchii ascutite sau componente aflate in
miscare. Cablurile deteriorate sau incurcate maresc riscul
de electrocutare.

» Atunci cand lucrati cu o scula electrica in aer liber, folo-
siti numai cabluri prelungitoare adecvate si pentru me-
diul exterior. Folosirea unui cablu prelungitor adecvat
pentru mediul exterior diminueaza riscul de electrocutare.

» Atunci cand nu poate fi evitata utilizarea sculei electri-
ce in mediu umed, folositi un intrerupator automat de
protectie impotriva tensiunilor periculoase. intre-

18 AM
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buintarea unui intrerupator automat de protectie impotri-
va tensiunilor periculoase reduce riscul de electrocutare.

Siguranta persoanelor

» Fiti atenti, aveti grija de ceea ce faceti si procedati rati-
onal atunci cand lucrati cu o scula electrica. Nu folositi
scula electrica atunci cand sunteti obositi sau va aflati
sub influenta drogurilor, a alcoolului sau a medicamen-
telor. Un moment de neatentie in timpul utilizarii masinii
poate duce la raniri grave.

» Purtati echipament personal de protectie si intotdeau-
na ochelari de protectie. Purtarea echipamentului perso-
nal de protectie, ca masca pentru praf, incaltaminte de si-
gurantd antiderapantd, casca de protectie sau protectia
auditiva, in functie de tipul si utilizarea sculei electrice,
diminueaza riscul ranirilor.

» Evitati o punere in functiune involuntara. inainte de a
introduce stecherul in priza si/sau de a introduce acu-
mulatorul in scula electrica, de a o ridicasaude ao
transporta, asigurati-va ca aceasta este oprita. Daca
atunci cand transportati scula electrica tineti degetul pe
intrerupdtor sau dacd porniti scula electrica inainte de a o
racorda la reteaua de curent, puteti provoca accidente.

» inainte de pornirea sculei electrice indepartati dispozi-
tivele de reglare sau cheile fixe din aceasta. Un dispozi-
tiv sau o cheie ldsata intr-o componentd de masind care se
roteste poate duce la rdniri.

» Evitati o tinuta corporala nefireasca. Adoptati o pozitie
stabila si mentineti-va intotdeauna echilibrul. Astfel
veti putea controla mai bine masina in situatii neasteptate.

» Purtati imbracaminte adecvata. Nu purtati imbraca-
minte larga sau podoabe. Feriti parul, imbracaminteasi
manugile de piesele aflate in miscare. Imbracamintea
largd, parul lung sau podoabele pot fi prinse in piesele afla-
te in miscare.

» Daca pot fi montate echipamente de aspirare si colec-
tare a prafului, asigurati-va ca acestea sunt racordate
si folosite in mod corect. Folosirea unei instalatii de aspi-
rare a prafului poate duce la reducerea poludrii cu praf.

Utilizarea si manevrarea atenta a sculelor electrice

» Nu suprasolicitati masina. Folositi pentru executarea
lucrarii dv. scula electrica destinata acelui scop. Cu
scula electrica potrivita lucrati mai bine si mai sigur in do-
meniul de putere indicat.

» Nu folositi scula elecrica daca aceasta are intrerupato-
rul defect. O sculd electrica, care nu mai poate fi pornita
sau oprita, este periculoasa si trebuie reparata.

» Scoateti stecherul afara din priza si/sau indepartati
acumulatorul, inainte de a executa reglaje, a schimba
accesorii sau de a pune masina la o parte. Aceasta masu-
ra de prevedere impiedica pornirea involuntara a sculei
electrice.

» Pastrati sculele electrice nefolosite la loc inaccesibil co-
piilor. Nu lasati sa lucreze cu masina persoane care nu
sunt familiarizate cu aceasta sau care nu au citit aceste
instructiuni. Sculele electrice devin periculoase atunci
cand sunt folosite de persoane lipsite de experienta.
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» intretineti-va scula electrica cu grija. Controlati daci
componentele mobile ale sculei electrice functioneaza
impecabil si daca nu se blocheaza, sau daca exista pie-

se rupte sau deteriorate astfel incét sa afecteze functi-
onarea sculei electrice. Inainte de utilizare dati la repa-

rat piesele deteriorate. Cauza multor accidente a fost in-
tretinerea necorespunzdtoare a sculelor electrice.

» Mentineti bine ascutite si curate dispozitivele de taie-

re. Dispozitivele de taiere intretinute cu grija, cu taisuri as-

cutite se intepenesc in mai micd masura si pot fi conduse
mai usor.

» Folositi scula electrica, accesoriile, dispozitivele de lu-

cru etc. conform prezentelor instructiuni. Tineti cont

de conditiile de lucru si de activitatea care trebuie des-
fasurata. Folosirea sculelor electrice in alt scop decét pen-

tru utilizérile prevdzute, poate duce la situatii periculoase.
Service

> incredin;a;i scula electrica pentru reparare numai per-

sonalului de specialitate, calificat in acest scop, repa-
rarea facandu-se numai cu piese de schimb originale.
Astfel veti fi siguri ca este mentinuta siguranta masinii.

Instructiuni privind siguranta si protectia muncii
pentru capsatoare

» Plecati intotdeauna de la premisa ca scula electrica
contine capse. Manevrarea neatenta a capsatorului poate

duce laimpuscarea neasteptata a capselor si va poate rani.

» Nuindreptati scula electrica asupra propriei persoane
si nici asupra altor persoane din apropiere. Printr-o de-
clansare neasteptata a percutiei poate fi impuscata o cap-
sd, ceea ce poate duce la raniri.

» Nu actionati scula electrica inainte de a fi agezat-o si fi-

xat-o bine pe piesa de lucru. Daca scula electrica nu are

contact cu piesa de lucru, capsele pot ricosa din locul de fi-

xare.

» Deconectati alimentarea sculei electrice de la retea
sau de la acumulator in cazul in care capsele s-au blocat
insculaelectrica. in cazul in care capsatorul este conectat
, el poate fi actionat accidental in timpul indepartarii unei
capse blocate.

» Fiti precauti atunci cand indepartati capsele blocate.
Sistemul poate fiarmat iar capsele vor fiimpuscate in forta
in timp ce dumneavoastra incercati sd inlaturati blocajul.

» Nu folositi acest capsator pentru fixarea conductorilor
electrici. El nu este adecvat pentru instalarea de conduc-
tori electrici, putand deteriora izolatia cablurilor electrice
si ducand astfel la electrocutare si incendii.

» Folositi detectoare adecvate pentru a depista conduc-
tori si conducte de alimentare ascunse sau adresati-va

in acest scop regiei locale furnizoare de utilitati. Atinge-

rea conductorilor electrici poate duce la incendiu si elec-
trocutare. Deteriorarea unei conducte de gaz poate duce la

explozie. Strapungerea unei conducte de apd provoacd pa-

gube materiale.

» Asigurati piesa de lucru. O piesa de lucru fixata cu dispo-

zitive de prindere sau intr-o menghina este tinuta mai sigur
decat cu mana dumneavoastra.

Descrierea produsului si a performan-
telor

Cititi toate indicatiile de avertizare siin-
structiunile. Nerespectarea indicatiilor de
avertizare si a instructiunilor poate provoca
electrocutare, incendii si/sau raniri grave.

Utilizare conform destinatiei

Masina este destinata capsarii cartonului, materialului de izo-
latie, materialelor textile, foliilor, pielii si materialelor asema-
natoare pe suport din lemn sau dintr-un material asemanator
lemnului. Masina nu este adecvata pentru fixarea lambriurilor
de perete sau a tavanelor false.

Elemente componente
Numerotarea elementelor componente se refera la schita scu-
lei electrice de pe pagina grafica.
1 Ciocul capsatorului
2 Comutator pentru automatica DuoTac
3 Maner
4 Tragaci
5 Rozeta de reglare pentru preselectia fortei de percutie
6 Buton deblocare magazie
7 Indicator umplere
8 Banda de capse*
9 Magazie
10 Banda de cuie*

*Accesoriile ilustrate sau descrise nu sunt cuprinse in setul de li-

vrare lard. Puteti gasi iile complete in programul nos-

tru de accesorii.

Informatie privind zgomotul/vibratiile
Valorile zgomotului emis au fost determinate conform
EN 60745-2-16.

Nivelul presiunii sonore evaluat A al sculei electrice este in
mod normal: nivel presiune sonora 84 dB(A); nivel putere so-
nora 95 dB(A). Incertitudine K=3 dB.

Purtati aparat de protectie auditiva!

Valorile totale ale vibratiilor a, si incertitudinea K au fost de-
terminate conform EN 60745:

a,=7,5m/s2, K=1,5m/s2.

Nivelul vibratiilor specificat in prezentele instructiuni a fost
masurat conform unei proceduri de masurare standardizate
inEN 60745 si poate fi utilizat la compararea diferitelor scule
electrice. El poate fifolosit si pentru evaluarea provizorie a so-
licitarii vibratorii.

Nivelul specificat al vibratiilor se refera la cele mai frecvente
utilizari ale sculei electrice. in eventualitatea in care scula
electrica este utilizata pentru alte aplicatii, impreuna cu acce-
sorii diverse sau care diferd de cele indicate sau nu beneficia-
za de o'intretinere satisfacdtoare, nivelul vibratiilor se poate
abate de la valoarea specificata. Aceasta poate amplifica con-
siderabil solicitarea vibratorie de-a lungul intregului interval
de lucru.

Pentru o evaluare exactd a solicitdrii vibratorii ar trebui luate
in calcul si intervalele de timp in care scula electricd este de-
conectatd sau functioneazd, dar nu este utilizata efectiv. A-
ceasta metoda de calcul ar putea duce la reducerea conside-
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rabila a valorii solicitdrii vibratorii pe intreg intervalul de lucru.
Stabiliti masuri de siguranta suplimentare pentru protejarea

utilizatorului impotriva efectului vibratiilor, ca de exemplu: in-

tretinerea sculei electrice si a accesoriilor, mentinerea caldu-
rii mainilor, organizarea proceselor de munca.

Date tehnice

Capsator PTK 14 EDT
Numar de identificare 06032655..
Numar percutii min 30
Functionare de scurtd durata (S2) min 10
Element de fixare

- Banda de capse Type 53
- Ldtime mm 11,4
- Lungime mm 6-14
Element de fixare

- Banda cuie mm Type 48
- Lungime mm 14
Capacitate maxima magazie 100
Greutate conform

EPTA-Procedure 01/2003 kg 1,1
Clasa de protectie o/

Specificatiile sunt valabile pentru o tensiune nominala [U] de 230 V. in
cazul unor tensiuni diferite si al unor modele de executie specifice anu-

mitor tari, aceste speificatii pot varia.

Declaratie de conformitate C €

Declardm pe proprie raspundere ca produsul descris la para-
graful ,Date tehnice* corespunde tuturor dispozitiilor rele-
vante ale Directivelor 2011/65/UE, 2014/30/UE,

2006/42/CE inclusiv modificarilor acestora si este in confor-

mitate cu urmatoarele standarde:

EN 60745-1,EN 60745-2-16.
Documentatie tehnica (2006/42/CE) la:
Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President  Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9
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Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
Leinfelden, 30.06.2014

Montare

Alimentarea magaziei (vezi figurile A1 - A2)
» Inaintea oricaror interventii asupra sculei electrice
scoateti cablul de alimentare afara din priza.

» Folositi numaiaccesorii originale Bosch. Componentele
de precizie ale capsatorului precum magazia, percutorul si
canalul de tragere sunt adaptate la capsele si cuiele de la
Bosch. Alti producatori folosesc alte calitati si dimensiuni
de otel.

- Intoarceti scula electrica.

—
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- Apasati butonul de deblocare 6 tragand totodata spre spa-
te magazia 9 pentru a o extrage.

- Introduceti banda de capse 8 respectiv banda de cuie 10.
La introducerea benzii de cuie 10 inclinati putin capsato-
rul, astfel incat cuiele sa se sprijine pe peretele lateral.

- Impingeti la loc magazia 9, pana se inclicheteaza.

» Nu folositi forta la deschiderea, alimentarea sau inchi-
derea magaziei.

Functionare

Punere in functiune

» Atentie la tensiunea retelei de alimentare! Tensiunea
sursei de curent trebuie sa coincida cu datele de pe pla-
cuta indicatoare a tipului sculei electrice. Sculele elec-
trice inscriptionate cu 230 V pot functiona i racordate
la220V.

Dispozitivul de blocare a declansarii cuplat la ciocul mobil al
capsatorului 1impiedicd impuscarea involuntara in cazul apa-
sarii accidentale a butonului de declansare 4.

Pentru a economisi energie, tineti scula electricd pornitd nu-
mai atunci cand o folositi.

Conectare/deconectare (Declansare individuala)

- Maiintai asezati si presati ciocul capsatorului 1 pe piesa
de lucru pana cand aceasta se turteste cu cativa milimetri.
in continuare apasati scurt butonul de declansare 4 si eli-
berati-I din nou.

Conectare/deconectare (Tragere prin contact)

- Pentrualucrarepede puteti tine apasat butonul de declan-
sare 4. Apasati ciocul capsatorului 1 fixandu-l strans pe
piesa de lucru pand cand se declanseaza tragerea. Asezati
capsatorul in punctul de prindere urmator si apasati din
nou ciocul capsatorului 1 fixandu-l strans pe piesa de lu-
cru.

Automatica DuoTac

Cu ajutorul functiei automate DuoTac sunt impuscate simultan

2 capse. Datorita grosimii duble a capselor creste rezistenta la

rupere a materialelor subtiri, de exemplu stofe sau folii.

In cazul impuscarii cuielor functia DueTac nu este posibila.

~ Impingetiin sus comutatorul pentru automatici DuoTac 2,
pentru a impusca simultan 2 capse. Tmpinge‘gi in jos comu-
tatorul pentru automatica DuoTac 2, pentru a impusca o
singura capsa sau un singur cui.

Preselectia energiei de percutie

Curozeta de reglare 5 pentru preselectia fortei de percutie,
puteti preselecta in trepte, forta de percutie necesara.

Forta de percutie necesard depinde de lungimea capselor re-
spectiv a cuielor si de rezistenta materialului.

in cazul impuscarii simultane a 2 capse (functia DuoTac) tre-
buie se efectueze un reglaj cu o treaptd mai sus la rozeta de re-
glare 5 pentru preselectia fortei de percutie.

Indicatie: Testati intotdeauna mai intai pe un rest de material
forta de percutie reglata. Reglajul optim al fortei de percutie
poate fi stabilit numai prin probe practice.

Cifrele din tabelul urmator sunt valori recomandate.
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Domeniu de ajustare al rozetei de reglare 5

Material
suport

Lemn de esentd
moale (pin)

Lemn de esentd
tare (fag)

PAL 2-4 4

tamplarie

~on0

Material

suport
Lemn de esentd
moale (pin)

Lemn de esenta
tare (fag)

PAL 4-6

Placd de
tamplarie

Instructiuni de lucru

» Cuaceasta scula electrica nu pot fiimpuscate capse de
19 mm. De aceea, nu folositi scula electrica la fixarea
tavanelor false cu gheare de lemn profilat sau gheare
pentru rosturi.

Evitati tragerile in gol, pentru a limita uzura poansonului per-
cutor. Dupa terminarea lucrului reglati energia de percutie, cu

ajutorul rozetei de reglare pentru preselectia energiei de per-

cutie 5, la o valoare inferioard, pentru a detensiona resortul
de armare.

Scula electricd este conceputd pentru functionarea de scurta
durata si se incdlzeste in cazul unui regim de lucru continuu.
Pe masura ce incélzirea sporeste, puterea scade. Modul de
functionare S2 defineste functionarea de scurta durata cuo
duratd de functionare maxima de 10 min. sub sarcina con-

stantd. Opriti scula electrica dupa acest interval de timp si la-

sati-0 sd se raceasca.

Extragerea capselor blocate
» inaintea oricaror interventii asupra sculei electrice
scoateti cablul de alimentare afara din priza.

- intoarceti scula electrici.

- Apasati butonul de deblocare 6 tragand totodata spre spa-

te magazia 9 pentru a o extrage.

- indepértati capsa blocati. Daca este necesar folositi un
cleste in acest scop.

- impingetilaloc magazia 9, pana se inclicheteaza.

» Alimentati din timp magazia. Cauza blocarii capselor
poate fi 0 banda de capse prea scurta.

intretinere si service

intretinere si curatare

» inaintea oriciror interventii asupra sculei electrice
scoateti cablul de alimentare afara din priza.

» Pentru alucra bine si sigur pastrati curate scula electri-
ca si fantele de aerisire.

Daca este necesara inlocuirea cablului de racordare, pentrua
evita punerea in pericol a sigurantei exploatarii, aceasta ope-
ratie se va executa de catre Bosch sau de catre un centru au-
torizat de asistenta tehnicd post-vanzari pentru scule electri-
ce Bosch.

Asistenta clienti si consultanta privind utilizarea

I caz de reclamatii si comenzi de piese de schimb va rugam
sa indicati neapdrat numdrul de identificare compus din

10 cifre, conform placutei indicatoare a tipului sculei elec-
trice.

Serviciul de asistenta clienti va raspunde la intrebdri privind
repararea si intretinerea produsului dumneavoastra cat si pie-
sele de schimb. Gasiti desenele de ansamblu si informatii pri-
vind piesele de schimb si la:

www.bosch-pt.com

Echipa de consultanta Bosch va raspunde cu placere la intre-
bari privind produsele noastre si accesoriile acestora.
Romania

Robert Bosch SRL

Centru de service Bosch

Str. Horia Mdcelariu Nr. 30-34

013937 Bucuresti

Tel. service scule electrice: (021) 4057540

Fax: (021) 4057566

E-Mail: infoBSC@ro.bosch.com

Tel. consultanta clienti: (021) 4057500

Fax: (021) 2331313

E-Mail: infoBSC@ro.bosch.com

www.bosch-romania.ro

Eliminare

Sculele electrice, accesoriile si ambalajele trebuie directiona-
te catre o statie de revalorificare ecologica.

Nu aruncati sculele electrice in gunoiul menajer!

Numai pentru tarile UE:

Conform Directivei Europene 2012/19/UE
privind masinile si aparatele electrice si
electronice uzate si transpunerea acesteia
in legislatia nationald, sculele electrice
scoase din uz trebuie colectate separat si
directionate cdtre o statie de revalorificare
ecologica.

Sub rezerva modificarilor.
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Yka3aHus 3a be3onacHa pabora

0061wy ykasaHua 3a besonacHa pabora
A BHUMAHUE Hpouerere BHMUMaTENHO BCHUKH YKa-

3aHuA. HecnassaHeTo Ha NPUBELEHH-
Te N0-40NY YKa3aHWa MOXe [a J0Be/e 10 TOKOB yap, Noxap
W/VNY TEXKM TPaBMH.

CbXxpaHABaiTe Te31 yKa3aHNA Ha CHIYPHO MACTO.

M3nonasaHnAT No-[oNy TEPMUH «€NEKTPOMHCTPYMEHT» Ce OT-
HacA [10 3axpaHBaHK OT eNIEKTPUUECKaTa MPEXa eNeKTPOUH-
CTPYMeHTH (CbC 3axpaHBall kaben) 1 4o 3axpaHBaHH OT aky-
MynaropHa batepus enekTpouHCTpyMeHTH (6e3 3axpaHBaLly
Kkaben).

BesonacHocT Ha paboTHoTo MACTO

» Mopaabpixaitte paboTHOTO CH MACTO UMCTO U A06peE oc-
BeTeHO. be3nopagbKbT U HE[OCTATbUHOTO OCBETNIEHHE
Morart Zia CoMOTHaT 3a Bb3HUKBAHETO Ha TPYAO0BA 3M0M0-
nyKa.

» He paboteTe c eneKTpOHHCTPYMEHTa B CpeAa C NOBU-
LIeHa ONacHOCT OT Bb3HUKBaHe Ha eKcnnosus, B 6nu-
30CT 40 NeCHO3anan1MMM1 TeYHOCTH, ra3oBe WK Npaxo-
obpa3Hu Matepuany. Mo BpeMe Ha paboTa B eNEKTPOUH-
CTPYMEHTHTE Ce OTENAT UCKPH, KOUTO MOraT fia Bb3nname-
HAT Npaxo0bpa3sHu MaTepUanu Unu napu.

» [ipbXKTe Aeua u CTpaHHYHK N1La Ha 6esonacHo pas-
CTofIHMe, LOKATO PaboTHTe C eNEeKTPOUHCTPYMEHTa.
Ao BHUMaHHETO By Bbjie OTKNOHEHO, MOXe f1a 3arybute
KOHTPONA Hafl eNeKTPOUHCTPYMEHTA.

Be3onacHocT npu pabota c eneKTpHUECKH TOK

» LllencenbT Ha eneKTPOMHCTPYMeHTa TPAGBa Aa e nop;
X0AALLY 32 NON3BaHNA KOHTAKT. B HUKaKbB cyuaii He ce
[AoNycKa M3MEeHsAHe Ha KOHCTPYKLMATA Ha Wwencena. Ko-
rato paboTuTe cbc 3aHyNEHH eneKTpoypeay, He us-
non3Ba¥Te aganTtepy 3a wencena. 107138aHETO Ha
OPUTMHANHK LENCENM U KOHTAKTH HaManABa PUCKa OT Bb3-
HUKBaHe Ha TOKOB yaap.

» Usbsarsaiite sonupa Ha TANoTo Bu oo 3a3eMeHn Tena,
Hanp. Tpbbu, OTONNUTENHH ypeau, Newu U XNagunHu-
uM. Korato 171010 B € 3a3eMeHO0, PUCKBT OT Bb3HUKBaHE
Ha TOKOB yAap e No-ronam.

» MpennasBaitTe eNeKTPOMHCTPYMEHTA CH OT AbXA U
Bnara. [pOHMKBaHETO Ha BO/1a B €N1IEKTPOUHCTPYMEHTA M0-
BMLUABA OMACHOCTTA OT TOKOB yaap.

» He u3nonsBaiite 3axpaHBalyua kaben 3a uenu, 3a Kou-
TO TOH He e NPeABUAEH, Hanp. 3a 42 HOCUTE eNeKTPOHH-
CTpyMeHTa 3a kabena unu Aa u3BapguTe Liencena or
KoHTakTa. [lpepna3sBaiite kabena ot HarpaBaHe, oMa-
CcnABaHe, AONUP 0 OCTPH PbOOBE UMK 10 NOABHKHM
3BeHa Ha MalKHK. [ToBpeaeHH Unu ycykaHu Kabenu
yBeNMuaBaT pucka oT Bb3HUKBaHE Ha TOKOB yaap.

» Koraro paboTtute c eneKTPOMHCTPYMEHT HaBbH, H3-
non3gaiiTe camo yAbMKUTENHH Kabenu, noaxoAsiLy 3a
pabota Ha oTKpUTO. M3non3BaHeTo Ha yabMKUTEN,
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npeaHa3HayeH 3a pa60Ta Ha OTKPWTO, HamanABa PUCKa OT
Bb3HUKBaHE Ha TOKOB yaap.

» AKo ce Hanara U3non3BaHeTO Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTa
BbB BNMaXHa cpeAaa, u3non3paire npeanaseH NpeKbc-
Bay 3a yTeUHH TOKOBE. /13n0N3BaHETO Ha NpeanaseH npe-
KbCBay 3a yTeYHU TOKOBE HamanABa 0NacHOCTTa OT Bb3-
HUKBaHe Ha TOKOB yaap.

BesonaceH HaukH Ha paboTa

» BbaeTe KOHLEHTPUPaHU, CneAeTe BHUMATENHO fedCT-
BHATa CH H NOCTbNBalTe NPeaNasnueo 1 pasymHo. He
M3M0N3BaiiTe eNeKTPOMHCTPYMEHTa, KOraTo cTe ymope-
HH UK NOJ, BNUAHUETO Ha HAPKOTHUHY BeLLeCTBa, anKo-
XON UNK ynorBaLyy nekapcTBa. EQMH MUr pasceaHocT
npu paboTa C eNeKTPOMHCTPYMEHT MOXE f1a UMa 3a No-
CNENCTBUE U3KMIOUMTENHO TEXKM HApaHABaHHS.

» Paborterte c npeanasBawyo paboTtHo 06nekno U BUHaru ¢
npeAnasH1 ouuna. HoceHeTo Ha NOAXOAALLM 3a NoN3Ba-
HWA eNEKTPOUHCTPYMEHT U U3BbPLLIBaHATa AEHHOCT TMUHU
npeanasHy CPeaCcTBa, KaTo iUXaTenHa Macka, 3apasu
NMbTHO3aTBOPEHHN 00YBKM CbC CTabuneH rpaidep, 3alLuT-
Ha Kacka Unu LWyMo3arnyLnTeny (aHTudoHu), Hamanssa
pMCKa OT Bb3HMKBAHE Ha TPYA0Ba 3M10M0oNYyKa.

» U3barsaiiTe 0NacHOCTTa OT BKNIOYBaHE Ha @NEeKTPOUH-
CTPyMeHTa no HeBHUMaHue. Mpeau fa BKNouuTe wWen-
cena B 3axpaHBallaTa MpeXa WK Aa NoCTaBHTe aKyMy-
natopHara barepus, ce yBepsaBaiTe, ue NyCKOBUAT
npeKbCBay e B NON0XeHHe «M3KMIOUEHO». AKo, Korato
HOCHTE €N1IEKTPOUHCTPYMEHTA, IbPXKUTE NPBCTA CH BbPXY
NYCKOBMA NPEKbCBAY, MMM aKo NOAABaTe 3aXPaHBalLlo Ha-
NPEXeHNE Ha eNEeKTPOMHCTPYMEHTA, KOTaTo e BK/IOUeH,
CbLLECTBYBa ONACHOCT OT Bb3HUKBaHE Ha TPy0Ba 371010~
nyKa.

» lpeay Aa BKNIOUKTE €NEKTPOUHCTPYMEHTA, Ce yBeps-
BaWTe, ue CTe OTCTPAHHNH OT HEro BCHUKH NOMOLLHH UH-
CTPYMEHTH 1 raeuUHH KNouoBe. [OMOLLEH UHCTPYMEHT,
3abpaBeH Ha BbPTALLO CE 3BEHO, MOXE 12 IPUUMHM TPaB-
MU.

> U3bsarBaiiTe HeecTeCTBEHUTE NONOXEHUA HA TANOTO.
PaboreTe B cTabunHo NonoXxeHue Ha TANOTO H BbB BCe-
KM MOMEHT NoAAbPKaiiTe paBHOBecHe. Taka Liie MOXeTe
12 KOHTPO/IMPATE eNeKTPOUHCTPYMEHTa no-aobpe v no-
6€30MacHo, ako Bb3HWUKHE HEOUaKBaHa CUTYaLMA.

> Paborerte c noaxoasawo obnekno. He pabotere c wmpo-
KM APEeXH UNH yKpalleHus. [ipbXKTe KocaTa CH, ApexuTe
M pbKaBHLUY Ha 6e3onacHo pa3cToAHKe OT BbPTALLM ce
3BeHa Ha eNneKTPOUHCTpYMeHTHTe. LLIpoKuTe Apexy, yK-
palleH1ATa, IbAruTe Kocu Morart Aa GbaaT 3axBaHaTv 1 yB-
NleYeHm OT BbPTALLM Ce 3BEHa.

> AKO e Bb3MOXXHO H3MON3BaHETO Ha BbHIUHA acnupa-
LIMOHHA CHCTEMa, Ce yBepABaNTe, ue TA e BKNIoYeHa H
¢yHKLMOHMPa H3NPaBHO. M3M0N3BaHeTo Ha acnu1pa-
LIMOHHA CHCTEMA HaManABa PUCKOBETE, Ab/KALLK Ce Ha OT-
nienAuara ce npy pabota npax.

TprXNUBO OTHOLIEHHE KbM €NIEKTPOMHCTPYMEHTHTE

» He npetoBapBaiite eneKTPOMHCTPyMeHTa. U3non3san-
Te eNeKTPOMHCTPYMEHTHTE CaMO Cbo6pa3HO TAXHOTO
npegHasHauenue. LLie pabotute no-nobpe 1 no-6esonac-

Bosch Power Tools

1609929Y491(27.6.14)




OBJ_BUCH-1440-002.book Page 42 Friday, June 27,2014 11:18 AM

42 | Bbnrapcku

HO, KOrarto usnonssare noAxoAALLUA eNeKTPOUHCTPYMEHT
B 3aflafleHnA OT NPOM3BOAUTENA MANA30H Ha HaTOBapBa-
He.

» He n3nonssaitTe eNeKTPOMHCTPYMEHT, YHHTO MYCKOB
npeKbCBay e NoBpefeH. ENeKTPOUHCTPYMEHT, KOUTO He
MOXe f1a 6b/ie U3KIMIOUBaH W BKNIOUBAH M0 NPENBUAEHUA OT
NPOWU3BOAMTENSA HAUMH, € ONaceH U TpAbBa Aa Obae peMoH-
THpaH.

» Mpeau Aa NPOMeHATE HACTPOMKUTE HA eNEKTPOUHCTPY-
MEHTa, 12 3aMeHATe PabOTHH MHCTPYMEHTH U AONbAHHK-
TenHu npucnocobnexus, KakTo M Koraro npo-
[AbMKUTENHO BpeMe HAMa ja U3NOoN3BaTe eNneKTPOnH-
CTpPYMeHTa, U3KNIouBaiTe Wencena ot 3axpaHBaliata
Mpexa U/unu u3BaxpaaiiTe akymynaropHara batepus.
Taan MApKa NpemMaxea oNacHOCTTa OT 337eHCTBaHE Ha
€N1eKTPOMHCTPYMEHTA N0 HEBHUMAHHE.

» CbXpaHsABaiiTe eneKTPOMHCTPYMEHTHTE Ha MecTa, Kb-
[LieTo He Morat aa 6baar gocTurHarty ot geua. He gonyc-
KaiiTe Te ia 6bAaT U3NON3BaHK OT NULA, KOUTO He Ca 3a-
NO3HaTH C HaYMHa Ha paboTa C TAX M He ca Npouenu Teau
MHCTPYKUMK. KOrato ca B pbLieTe Ha HEOMUTHHU noTpebuTe-
1, eNEKTPOMHCTPYMEHTUTE MoraT fja bbaar uaknoum-
TENHO OMacHM.

> MopabpiKaiiTe eNEKTPOUHCTPYMEHTHTE CH FPHXIHUBO.
MpoBepaBaiiTe Aanu NoABHXKHUTE 3BeHA (DYHKLMOHH-
pat 6e3ykopHo, Aany He 3aKNUHBAT, AaNH HMa CUyNeHHn
WNY NOBpeAeHH AieTallN1, KOUTO HapyLIaBaT UK U3Me-
HAT (DYHKLMUTE Ha eneKTPOUHCTPYMeHTa. Mpeau aa us-
non3ssarte eNeKTPOHHCTPYMEHT, ce Norpuxere no-
BpeJieHuTe AeTainu Aa 6baar peMoHTHpaHu. MHoro ot
TPYAOBWTE 3M10NONYKM Ce AAbMXaT Ha Heflobpe Noanbpxa-
HW ENEKTPOMHCTPYMEHTH U yPELH.

» MopabpixaiiTe pexceLyuTe MHCTPYMEHTH BUHArK fobpe
3aToueHu U YKCTH. [lobpe noaabpKaHUTe PeXeLLn H-
CTPYMEHTH C OCTpU pbbOBE 0Ka3Bar No-Marnko cbnpo-
TUBNEHME U Ce BOAAT NO-NEKO.

» U3snonsBaiTe eNEKTPOMHCTPYMEHTHTE, AONBIHUTENHH-
Te npucnocobnenns, paboTHHTE HHCTPYMEHTH U T.H.,
Ccbo6pa3Ho MHCTPYKLUUTE Ha npou3BoauTens. Mpwu To-
Ba ce CbobpassBaiTe U C KOHKPETHUTe paboTHH ycno-
BUA U ONepaLu, KouTo TPAGBA Aa U3NbNHUTE.
13n0n3BaHETO Ha ENEKTPOMHCTPYMEHTH 33 PA3NUUHK OT
NpenBULEHUTE OT NPOU3BOLUTENA NPUNOXKEHUA NOBHULLA-
Ba OMACcHOCTTa OT Bb3HUKBAHE Ha TPYAOBH 3N10MONYKH.

MopabpxaHe

» [lonyckaiTe peMOHTbLT Ha eNEeKTPOMHCTPYMeHTHTe Bu
[a Ce U3BbPLUBA CaMO OT KBanUHULMPaHH Cneyany-
CTH M CaMO C U3MON3BAHETO HA OPUTMHANHM Pe3ePBHH
yacTy. 10 TO3M HauMH Ce rapaHTMpa CbXpaHsABaHe Ha bes-
0MaCcHOCTTa Ha eNEKTPOMHCTPYMEHTA.

Yka3aHua 3a 6esonacHa paboTa 3a MalIMHH 3a 3a-

buBane

» BuHaru npeanonaraiite, ue B MallMHaTa MMa 3apefieHu
ckob6u. HeBHMMaTENHOTO bOpaBeHe ¢ MalluHaTa 3a 3abu-
BaHe MOXe [1a I0Befle 10 HEBOMTHO U3CTPENBaHe Ha CKobu,
KoWTO Aa B1 HapaHAT.

» Hukora He HacouBaiTe eNneKTPOUHCTPYMEHTa KbM cebe
CH HNK KbM HaMHpaLUy ce Habnuso nuua. Npy HeBONHO
3ajie/icTBaHe Ha CMycbKa Ce U3CTpenBa ckoba, KoATo MoXe
[1a Npean3BrKa TPaBMH.

» He 3apeiicTBaiTe cnycbka, Nnpeay aa cTe NOCTaBUNM
eneKTPOUHCTPYMeHTa BbpXy 06paboTBanua perain.
AKO eneKTPOUHCTPYMEHTLT He KOHTAKTYBa C ZieTanna, CKo-
0ara MoXxe 1a OTCKOUM OT NOBbPXHOCTTA.

> AKO B €eNeKTPOHHCTPYMEHTa ce 3aKNHHHU cKoba, ro us-
KNIouBa#Te OT 3aXpaHBalLaTa Mpexa, pecn. U3Baxxaaii-
Te aKymynaTtopHarta 6atepua. Korato enekTpouHcTpy-
MEHTbT MMa 3aXPaHBalL0 HANPEXeHWe, NPU OTCTPaHABaHe
Ha 3aKnMHeHaTa ckoba Moxxe no HeBHUMaHKe Aa bbae 3a-
nencTBaH.

» [pu u3BaxAaHe Ha 3aKNHHeHa ckoba bbaeTe BHUMa-
TenHH. Bb3aMOXHO e ckobaTa ia e nof HanpexeHue 1 aa
Bbae u3cTpensaHa c ronsmMa cuna, oKaro ce onuTearte Aa fi
ocsobopaute.

> He u3nonspaite T031 HHCTPYMEHT 3a 3abuBaHe 3a 3aK-
penBaHe Ha eneKTPHUeCKH NPoBOAHKLHK. Tol He e nop-
X0 32 MHCTANMPaHe Ha eNeKTPUUECKU MPOBOAHULM,
MOXXe 1a NOBPeM M30NaLMATa Ha Kabenute 1 a NPUUMHH
TOKOB YAap M/UnK noxap.

» WUsnonsBaiTe NoAXoAALLM YPEeAH, 3 Aa NPoBepuTe 3a
HaNH4HeTo Ha CKPHTH MO NOBLPXHOCTTA eNeKTpPo-
u/vunu Tpbbonposoau, unu ce 0bbpHeTe 3a HHGopMa-
LA KbM CbOTBETHHTE MECTHH CHabanTeNnHH cnyxou.
BnusaHeTo Ha paboTHHUA MHCTPYMEHT B CbNIPUKOCHOBEHHE
C €N1eKTPONPOBOM MOXE fla NPeAU3BUKa NOXap N To-
KOB yap. YBPeXAaHETO Ha ra30npoBoz MOXe fia NPeau3-
BUKa eKCN/I03Ks. YBPEXAaHeTo Ha BOAONPOBO/ NPeau3-
BWKBA 3HAUMTENHW MaTEPHANHMU LETH.

» Ocurypsasaiite obpaboTsanus peraiin. [letain, 3axaa-
HaT C NoAxoAsLLM NpucnocobneHua Un1 ckobu, e 3acTono-
PEH N0 37PaBO U CUTYPHO, OTKONKOTO, aKO Fo IbPXKUTE C
pbKa.

OnucaHKe Ha NPOAYKTa U Bb3MOX-
HOCTHTE My

MpoueTeTe BHUMATENHO BCHUKN YKa3aHHA.
HecnassaHeTo Ha NpUBEAEHHTE NO-0ONY YKa-
3aHMA MOXe [1a [I0BefIE 10 TOKOB yaiap, noxap
W/MNU TEXKKM TPABMMU.

MpeaHa3HaueHHe Ha ENEKTPOMHCTPYMEHTA

ENeKTpOMHCTPYMEHTDT e NpeHa3HaueH 3a 3axBalliaHe Ha
KapTOHM, U30NMaLMOHHK MaTepHanu, nnar, oo, Koxa u
Ap. N. MaTepu1any KbM 0CHOBa OT [bPBO U/W [TbPBECHU MaTe-
puanu. ENekTpoMHCTPYMEHTBT He € NOAXOAALL 33 3aKpenBaHe
Ha NNOCKOCTH 3a CTEHW UM TaBaHU.

U306pa3eHn enemeHTH

HomeprpaHeTo Ha eneMeHTHUTE Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTa Ce
OTHAcA 10 M306paXKeHUATA Ha CTPAHULMTE C (IUTYpHUTE.

1 Hoc HaTenbopa

2 [lpeBkntouBaTen 3a aBTOMATUUHUA MexaHu3bm DuoTac

1609929Y491(27.6.14)

Bosch Power Tools




OBJ_BUCH-1440-002.book Page 43 Friday, June 27,2014 11:18 AM

3 PbKoxBatka

4 [lyckoB npekbcBay

5 [loTeHuMoMeTbP 3a U3b0p Ha cunata Ha 3abuBaHe
6 byToH 3a 0cBODBOXAABaHE HA MarasuHa

7 Ykasaten 3a cTeneHTa Ha 3anb/BaHe

8 Crek ckobu*

9 MarasuH

10 Crek nupoHn*

*U306paseHuTe Ha hurypute U ONUCaHUTE AOMBAHUTENHU NPUCO-
cobneHns He ca BKNIOUEHH B CTAHAAPTHATa OKOMNNEKTOBKA Ha
ypepa. U3uepnarteneH cnucbK Ha fOMbAHUTENHUTE Npucnocobne-
HUA MOXKETe ja HAMepPHUTe CbOTBETHO B KaTanora H1 3a A0NbIHH-
TenHu npucnocobnexna.

TexXHHUECKH BaHHH
Enektpuuecku Tenéop PTK 14 EDT
KaranoxeH Homep 06032655..
YecroTa Ha yaapute min™t 30
[TpoAbMKMTENHOCT HA
BKNouBaHe (S2) min 10
KpenexeH enemeHT
- [NeHTa cbe ckobu Type 53
- LnpounHa mm 11,4
- [bmxuHa mm 6-14
KpenexeH enemeHt
~ JIeHTH C NIUPOHK mm Type 48
- [bmxuHa mm 14
Makc. kanauuteT Ha MarasuHa 100
Maca cbrnacHo
EPTA-Procedure 01/2003 kg 1,1
Knac Ha 3awuTa [o/u

[laHHuTE Ce OTHACAT 10 HOMUHaNHO Hanpexenue [U] 230 V. Mpu pas-
NIMYHO HaNPEXEHHE, KaKTO U NPU CNeLUanHuTe U3MbNHEHUA 38 HAKOM
CTpaHu AaHHUTE MOraT Aa Ce pa3nuyaear.

Undopmanua 3a U3NbUBaH WYM U BHOpauuu

CTOMHOCTHTE Ha M3TbYBaHHA LLIYM Ca ONPe/ieNIeHH CbIMacHo
EN60745-2-16.

PaBHMLLIETO A Ha reHepUpPaHUA WyM 0BMKHOBEHO €: PaBHULLE
Ha 3ByKOBOTO HanAraHe 84 dB(A); MOLHOCT Ha 3ByKa

95 dB(A). HeonpeneneHocTK = 3 dB.

Pabortete ¢ wymosarnywurenu!

lMbnHata cToitHoCT Ha BMbpauuuTe a;, 1 HeonpeaeneHoctTa K
ca onpegenenu cbrnacHo EN 60745:

a,=7,5m/s2, K=1,5m/s?.

[NocoueHoTo B TOBa PbKOBOACTBO 32 EKCMN0ATALMA PaBHHULLE
Ha reHep1paHuTe BUOPaLMK € U3MEPEHO CbIMACHO NPoLeay-
pa, cTaHaapTManpaHa B EN 60745, 1 Moxe Aa Cnyxu 3a cpas-
HABAHe Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTH efuH C ApYr. To e noaxoaa-
L0 CbLLO W 32 NpeABap1TENHA OPUEHTMPOBbYHA NPeLieHKa Ha
HAaTOBAPBAHETO OT BUOpaLUK.

[NocoueHOTO HUBO Ha reHepUpaHuTe BUbpaLnK e NpeacTaBu-
Te/HO 32 Hal-uecTo CPeLLaHUTE MPUNOXEHNA HA ENEKTPOWH-
cTpyMeHTa. Ao 0baue eneKTPOMHCTPYMEHTBT bbaie M3non3-
BaH 3a ipYrv 1EAHOCTH, C PasniuHK paboTHU MHCTPYMEHTH
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1nu be3 HeobxoaMMOTO TexHUUECKo 0BCnyXKBaHe, HUBOTO HA
B1bpaumuTe MOXe Aa ce pasnnuasa. ToBa b1 Morno aa yBenu-
UM 3HAUMTENHO CYMAPHOTO HAaTOBapBaHe OT BUbpaLuK B Npo-
Lieca Ha pabora.

3aToyHaTa npeLeHKa Ha HaTOBapBaHeTo 0T BUbpaumuu Tpabea
na bbaar B3uMaHu Npensua v NepuoauTe, B KOUTO ENEKTPO-
MHCTPYMEHTBT € U3KNIoueH Unu paboT, Ho He ce nonaea. To-
Ba b1 MOTTI0 3HAUMTENHO [1a HAMANW CyMapHOTO HaTOBapBaHe
0T BUbpaumu.

MpennucBaifiTe [OMBIHUTENHW MEPKM 3a NPefa3BaHe Ha pa-
boTeLus ¢ eneKTPOUHCTPYMEHTA OT Bb3AEHCTBUETO Ha BU-
bpauuuTe, HanpuMep: TEXHUUeCKo obenyxBaHe Ha
€NeKTPOMHCTPYMEHTA U PADOTHUTE UHCTPYMEHTH, NOALbPXA-
He Ha pbLeTe TONMH, LienecbobpasHa opraH13alus Ha paboT-
HWTE CTBIKK.

Oeknapauus 3a cooteerctene C €

C Mb/HA OTFOBOPHOCT HKE ieKNapupame, Ue OMUCaHUAT B
pasfena « TexHUUeCKU JaHHW» CbOTBETCTBA Ha BCHUKKM Banua-
HW U3MCKBaHUA Ha aupekTuBuTe 2011/65/EC, 2014/30/EC,
2006/42/EQ, BKNIOUKTENHO HA U3MEHEHUATA UM 1 NOKPHBA
M3WUCKBAHUATA Ha CTaHApTHTe:

EN 60745-1, EN 60745-2-16.

TexHuuecka fiokymeHTalua (2006/42/EQ) npu:

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President  Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9
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Robert Bosch GmbH, Power Tools Division

70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

Leinfelden, 30.06.2014
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MoHTHpaHe

3apexpaaHe Ha Mara3uHa
(Buxre churypu Al - A2)

» MMpeau n3BbplUBaHe Ha KAKBUTO U fa e AEHHOCTH N0
€NeKTPOUHCTPYMEHTa M3KNIOYBaWTe Wencena oT 3a-
XpaHBaLaTa Mpexa.

» U3nonsBaiite camo OPUrHHaNHU KOHCYMaTHBH U NPUC-
nocobnenuna Ha bow. [leTaiinuTe ¢ BUCOKA TOUHOCT Ha Ta-
Kepa, KaTo MarasuHa, Wemnena v LieBTa, ca C napameTpu,
MOAX0AALLM 3a CKobuTe M NMpOHHKTE Ha Bow. [ipyrv npous-
BOAMTENM U3MON3BAT APYTY KNACcOBe Ha TOYHOCT U ipYru
MapK#H CTOMaHH.

~ 3aBbpTeTe eNeKTPOUHCTPYMEHTa.

- HatucHete ocBoboxaaBalLms byToH 6 1 eAHOBPEMEHHO
“3BafeTe MarasuHa 9 Hasaf U HaBbH.

- [locTaBerte cTeK cbe ckobu 8, pecn. cTek ¢ nupoHu 10. Mpu
NOCTaBAHETO Ha CTeK C NMPOHK 10 ApbXXTE eNneKTpUUeckua
Tenbop NeKo CTpaHMUHo, 3a AAa Ce A0NpaT NUPOHHUTE 10
CTpPaHWYHaTta cTeHa.
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- Bkapa#iTe obpatHo marasuHa 9, fokarto bbe 3axBaHar ¢
npeLypaKsaHe.

» He npunaraitte cuna npu oTBapsHe, 3apexaaHe 1 3a-
TBapAHe Ha MarasuHa.

Pabora c enekTpoMHCTPyMEHTa

MyckaHe B ekcnnoarauus

> BHuMaBaiiTe 3a HanpeXXeHHeTo Ha 3aXpaHBalLaTa Mpe-
xa! HanpexxeHueTo Ha 3axpaHBalyaTa Mpexa Tpabea
[ia CbOTBETCTBA Ha ;AHHUTE, TOCOYeHHU HaTabenkara Ha
eneKTPOUHCTPYMeHTa. Ypeau, obo3Hauenu c 230V,
Morar ja 6bAaT 3aXpaHBaHH U ¢ HanpexxeHne 220 V.

CBbp3aHata ¢ NoABHXHHA HOC Ha Tenboaa 1 bnokuposka
npefoTBpaTABA U3CTPENBAHETO HA CKOBW 1 MUPOHHU NpH 3a-
[leNCTBaHE Mo HEBHUMAHHe Ha NYCKOBUA Npekbceay 4.

3a Jla necTuTe eHeprua, ApbXxTe eNeKTPOMHCTPYMEHTA BKITIO-
UeH CaMo KOraro ro non3gare.

BkniouBaHe 1 uskniousaHe (EquHnuHo 3abuBaHe)

- MMbpBo fonpeTe Hoca Ha Takepa 1 3apaBo 10 NOBLPXHOCT-
Ta Ha [ieTaina, Taka ue ja NoTbHe HAKOMKO MUNUMETPA.
Cnep TOBa HAaTUCHETE KPaTKOTPAHHO M OTMYCHETE MyCKO-
BUA NpekbeBay 4.

BkniouBaHe 1 n3kniousae (KoHTakTHO H3cTpenBaHe)

- 3ano-bbpaa pabota MoxeTe ja 3abpXuTe Cnycbka 4 Ha-
TUCHaT. MpUTUCHETe Hoca 1 Ha eneKTpUueckus Tendog
3/1paBo KbM Ji€Taina 1o 3aflerCcTBaHeTo Ha uctpen. Mo-
CTaBeTe eneKTpUUeckua Tenbop Ha CnefBaLoTo MACTO U
NPUTMCHeTe Hoca 1 0THOBO 3[PaBO KbM AeTaina.

ABTOMaTHueH mexaHusbm DuoTac

C aBTOMAaTUUHMA MexaHu3bM DuoTac ce u3ctpensar egHo-

BpemeHHOo 2 ckobu. bnarofapeHue Ha iBokHaTa jeben1Ha Ha

ckobuTe Ce yBeNnWuaBa c1naTa Ha 3axBalljaHe Npu TbHKW MaTe-

pUanu, Hanp. nnat unu onuu.

Mpw paboTa ¢ nupoHu dyHkumuaTa DuoTac He Moxe Aa bbae

M3Mnon3BaHa.

- [IpemecTeTe npeBKNtoUBaTENA 32 aBTOMATUUHUA MEXaHW-
3bM DuoTac 2 Harope, 3a fia pabotuTe ¢ 2 ckobu eqHOBpE-
MeHHo. pemecTeTe NpeBKNoUBaTeNs 32 aBBTOMATUUHUA
MexaHu3bM DuoTac 2 Hagony, 3a ia paboTuTe C eHa cKo-
6a Mn1 enH NUPOH.

WU36op Ha cunata Ha U3cTpenBaHe

C noTeHuMoMeTbpa 5 3a U360p Ha cunata Ha 3abuBaHe Moxe-
Te [1a HACTPOMTE CUnaTta Ha 3abnBaHe Ha CTbIKK.
Heobxonnmara cvna 3a 3ab1BaHe 3aBHUCH OT Ab/KMHATa Ha
CKoOWMTE, Pecn. Ha MMPOHUTE U AKOCTTA Ha MaTepuana.

Mpw pabota ¢ 2 ckobw (dyHkumMa DueTac) 0bukHOBEHO Mo-
TEHLMOMETbPBT 3a CMNaTa Ha 3abuaHe 5 TpAbBa aa bbae no-
CTaBEeH Ha efIHa CTEMNeEH Mo-BUCOKO.

YnbTBaHe: BuHarv mbpBo 13npobBaiiTe HacTpoeHaTa cuna Ha
3abuBaHe Ha oTnaabueH aetain. OnTUmManHara cuna Ha 3abu-
BaHe Ce Onpefiens camo upe3 U3npobBaHe Ha NPaKTUKa.
CroliHocTuTe B Tabnuuata no-fony ca npenopbunTenHu.

[luanasoH Ha noTeHuMoMeTbpa 5

OcHoBa
Meka sbpBeci- 1-3 3
Ha (bop)
Tebpaa Abpee- 35 6
cuHa (byk)
Wnepnnar 2-4 4
Mebenna 9-4 4
MAOCKOCT
DuoTac lrm
( ( 'l/ r 14 mm
OcHoBa
Mexka bpBecu- 2-4
Ha (6op)
Tebpaa abpBe- 1-6
cHHa (byk)
Lnepnnar 4-6
Mebenna 4-5
nnockocT
Yka3aHus 3a pabota

> To3H eneKTPOHHCTPYMEHT He MOoXe fia PaboTH b cKo-
61 19 mm. 3aToBa He ro H3NON3BaiiTe 3a 3aKpenBaHe
Ha Namnepuu ¢ NPoHUNHN NEHTH UNK CbC CKPUTH CKO-
6.

3afa usberxete npexnespeMeHHOTO U3HOCBAHE Ha ThacKa-
ua, ubAreaiTe fa npeaM3BUKBaTe U3CTpenu 6e3 nocrasexu
CkobM Unu MUPOHNU. 3apa OCBOﬁOﬂMTe HaTArallara npy>muHa,
cnef npuknoyBaHe Ha pa60Ta nocTaBAnTe NOTEHLMOMETbPA
5 B N031UMA 3a Ma/ka CUNa.

ENeKTPOMHCTPYMEHTBLT € MPOEeKTMPaH 3a KPaTKOBPeMEeHHa
paboTa 1 npu NPoAbMIKKUTENHA paboTa ce HarpaBa. C Hapa-
CTBaHe Ha TeMrnepartypara MOLLHOCTTa My HamansBea. Pexu-
MbT Ha paboTa $2 0603HauaBa KPaTKOTPaeH PEXHUM C MaK-
CHMarHa NPObMKUTENHOCT Ha BKoUBaHe 10 min. v npu no-
CTOAHHO HaToBapBaHe. Cnef M3THUaHe Ha ToBa BPEME U3KII0-
yeTe eNeKTPOUHCTPYMEHTA U M3UaKaiTe fja ce OXMafiu.

OTCTpaHABaHe Ha 3aKNHHEHHU CKobu

» Mpeav n3BbpLIBaHE HA KAKBHUTO U a e AeHHOCTH N0
eNeKTPOUHCTPYMEHTa H3KNIoUBaliTe Lencena o 3a-
XpaHBalLaTa Mpexa.

- 3aBbpTeTe eNeKTPOMHCTPYMEHTA.

- HartucHete ocBoboxpaBalLma byToH 6 ¥ eqHOBPEMEHHO
“3BajieTe MarasvHa 9 Ha3ag ¥ HaBbH.

- W3Bapete 3aknuHeHara ckoba. 3a Lenta npu Heobxoau-
MOCT M3r0N3BaNTe KNeLu.

- Brkapa#tte obpatHo MarasuHa 9, gokaro bbae 3axBaHar ¢
npeLypakBaHe.
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» 3apexpanTe Mara3uHa CBOEBPEMEHHO. TBbpAe KbCa
NeHTa CbC CKOOM MOXeE Aia NPeaM3BUKa 3aKNUHBaHE Ha CKo-
burte.

Mopabpxaxe 1 cepBu3

Hop,nbp)KaHe U NOYUCTBAHE

» Mpepav u3BbplIBaHE HA KAKBUTO U Aia € AEHHOCTH NO
€NeKTPOUHCTPYMEHTa M3KNIouBaiTe Wencena or 3a-
XpaHBallaTa Mpexa.

» 3apa paboTute kauecTBeHo H 6ezonacHo, nopabPKaN-
Te eNeKTPOMHCTPYMEHTA U BEHTHNALUOHHHUTE OTBOPH
uKCTH.

Korato e HeobxoauMa 3amMaHa Ha 3axpaHBaLyms kaben, Ta
TpAbBa ja ce U3BbPLLM B OTOPU3NPAH CEPBH3 3a ENEKTPOUH-
CTPYMeHTH Ha bolw, 3a Aia ce 3ana3u HUBOTO Ha be3onacHocT
Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTA.

CepBua U TeXHUUYECKHU CbBETH

Koraro ce obpbLiare ¢ Bbnpocu KbM NpencTaBuTenure, Mons,
HenpeMeHHo nocousaite 10-LUpeHUA KaTanoxeH HoMep,
03HaueH Ha Tabenkara Ha eneKTPOMHCTPYMEHTA.

OTroBOpM Ha BbNPOCHTE CH OTHOCHO PEMOHTA M NOAAPBKKATA
Ha Baluns npopyKT MOXeTe fia NoNyunTe OT HaLLKA CEPBU3EH
otaen. MoHTaxHK uepTexu 1 MH(OpPMaLMA 32 pe3epBHM Yac-
TH MOXETe ia HaMepHTe CbLLO Ha aapec:
www.bosch-pt.com

EKMMbT Ha BoLL 32 TEXHUUECKHW CbBETH M MPUNOXKEHHUS LU OT-
FOBOPH C YAA0BONCTBHE Ha BbNPOCHTE BK OTHOCHO Halum1Te
NPOAYKTH W [LOMbHUTENHUTE NPUCNIOCODNEHNA 3a TAX.
Po6epr bow EOOJ] - Bunrapua

Bow Cepsus LieHTbp

[apaHLMOHHM 1 U3BbHIrapPaHLMOHHU PEMOHTH

6yn. Yephu Bpbx 51-b

FPI busHec ueHtop 1407

1907 Codus

Ten.: (02) 9601061

Ten.: (02) 9601079

®akc: (02) 9625302

www.bosch.bg

bpakyBaHe

Cornes 0na3BaHe Ha OKONHATa CPe/ia eNEKTPOMHCTPYMEHTDT,
[NOMb/IHUTENHUTE NPUCNocobieHUA 1 onakoBKaTa TpAOBa Aa
6baat noanoxeHu Ha nofxoaALa npepaboTka 3a NOBTOPHOTO
13MoN3BaHe Ha CbAbPXKALLMTE Ce B TAX CYPOBUHH.

He n3xBbpnaiTe enekTpOMHCTPYMEHTH NPH BUTOBMTE OTNafb-
uu!

Camo 3a cTpanu oT EC:

CbrnacHo[JupektuataHa EC 2012/19/EC
OTHOCHO bpakyBaHW €NEKTPUUECKHU U eNek-
TPOHHM YCTPOMCTBA W YTBbPXKAABAHETO 1
KaTo HaLMOHaNEeH 3aKOH eNeKTPOMHCTPY-
MEHTHUTE, KOMTO He MoraT Aia Ce U3Mon3sat
noseue, TpAbBa ja ce cbbupar o1aenHo 1
na bbaat noanaraky Ha noaxogsiia npepaboTka 3a ononao-
TBOPABAHE Ha CbAbPXKALLMTE Ce B TAX BTOPUUHU CYPOBHHHU.

MNpaBara 3a U3MeHeHHA 3ana3eHu.
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Be36eaHOCHN HanOMeHH

OnwTH HanoMeHH 3a 6e3begHocT 3a
€NeKTPUYHUTE anapaTu

A NPEOYNPENYBAHE il AL

HaNoOMEHH M ynaTcTBa 3a
6e3begHOCT. [PeLLKMTE HACTaHATH KaKo PeaynTar ofl
HenpuapXyBatbe 0 0e36eAHOCHUTE HaNoMeHH W ynaTtcTaa
MOXe [1a NPeAM3BUKaaT eNeKTPUUEH yap, noxap 1/unu
TElLKW NoBpeau.

3auysajre ru 6e3beHOCHUTE HANOMEHH M yNaTCTBa 3a
KOpUCTEHbe 1 32 BO MAHHHA.

[ToumoT ,.eneKkTpruueH anat” Bo HanomeHuTe 3a besbegHocT ce
O/IHECYBA Ha ENEKTPUUHM anapaTu LITO KOPUCTaT cTpyja (co
CTpyeH Kaben) W enekTpUUHM anapary WTo KopucTat batepuu
(be3 cTpyeH kaben).

be3bepHocT Ha paboTHOTO MecTo

» PaboTHHOT NpocTop ceKkorai Heka bupe uuct naobpo
ocBeTneH. HeypeaH1OT Ui HeocBeTNEeH paboTeH
MpOCTOP MOXe [ A0BEAE 10 HECPEKH.

> He paboteTte co eneKTPHUHKOT anapar BO OKONMHA
Kajie NOCTOM ONACHOCT 07} EKCNNO3Hja, Kafie UMa
3ananuBy TEUHOCTH, rac UMK NpalKHa. EnekTpuuHuTe
anaparv co3fjaBaar UCKpH, KOM MOXXE [1a ja 3ananar npasra
WNY Napearta.

» [pxeTe ru Aeuara U ApyruTe NULa nopaneky 3a Bpeme
Ha KOPUCTEHEeTO Ha eNEeKTPUUHKOT anapar. [JoKonky
HewwTo By ro nonpeux BHUMAHKETO, MOXe Aa ja U3rybute
KOHTpOnaTa Hafl ypeaor.

EnektpnuHa 6e3begHoct

» MpHKNYUYOKOT Ha ENEKTPUUHKOT anapaT Mopa Aa
OAroBapa Ha NPUKNYY0KOT BO SUAHATA iO3HA.
TPHKNYUOKOT BO HHKO]j Cllyuaj He CMee Aa ce MeHyBa.
He ynotpebyBajre npekuHyBau co agantep 3aeaHoO CO
3a3eMjeHHOT eneKTpuueH anapar. HemeHyBarbeTo Ha
MPEeKUHYBAUOT U COOLBETHUTE SUAHH [LO3HW FO HAMaNyBaar
PM3MKOT Of] eNEKTPUUEH yaap.

» U3berHyBajre hU3HUKN KOHTAKT CO 3a3eMjeHHTe
NOBPLUMHY Ha LeBKH, PanjaTopH, LUNOPET U
cprxupepu. NocTou 3ronemMeH pU3KK Off ENEKTPUUEH
yAap, A0KONKY BalueTo Teno e 3asemjeHo.

» EneKTPHUHKTE anapaTH ApXKeTe ri noaaneky oA A0XKA
¥ Bnara. HaBnerysabeTo Ha BoJja BO €N1eKTPHUHHOT
anapar ro aronemyBa PU3UKOT Of] eNeKTPUUEH yaap.

» He ro kopuctute kabenot 3a Apyra HameHa, 3a a ro
HOCHTE eNeKTPUUHKOT anapar, 3a 4a ro 3aKauuTe N1
[AaroBneyere NPUKNYUOKOT Of SUAHATA A03HA. [ipxeTe
ro kabenot noHacTpaHa og TonnMHa, Macno, oCTpH
paboBH UNK NOABHIKHUTE KOMMOHEHTH Ha YPEAOT.
OLUTETEHUOT UK CBMTKAH Kaben ro aronemyBa pU3nKoT 3a
enexkTpuueH yaap.

» [loKONKy CO eNneKTPUUHKOT anapar paboTute Ha
0TBOpEHO, KOpUCTETe CamMo NPOAOMKeH kaben wTo e

Bosch Power Tools
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norogeH 3a KOpucTere Ha HageopelueH NpocTop.
KopucTereTto Ha cOofBETEH MPOJOMKEH Kaben Ha
OTBOPEHO ro HaManyBa PU3UKOT O ENEKTPUUEH yaap.

» [10KONKY KOPHCTEHETO Ha eNEeKTPHUHUOT anapar Bo
BNa)XKHa OKONMHA He MoXe Aa ce u3berte, kopucrere
3awTUTEH ypea co AudepeHLMjanHa cTpyja.
Ynotpebara Ha 3alTUTHUOT ypes co autepeHumjanta
CTpYyja ro HamanyBa pU3WKOT Off ENEKTPUUEH Yaap.

be3bepHocT Ha nuua

» Bugere BHUMaTENHH KaKo paboTute n pasymHo
KOpHMCTETe ro eneKTPUUHKOT anapart. He kopuctere
eNeKTPHUHHU anapaTH, AOKONKY CTe YyMOPHH N Nop,
BNWjaHKe Ha APOra, anKoXOoN UMK NeKOBH. EieH MOMeHT
Ha HEBHUMaHWe Npu ynoTpebarta Ha eNeKTPUUHKOT anapar
MO>Xe [1a J0BE/E 10 CEPHUO3HNM NOBPEaH.

» Hocete 3alITHTHa onpeMa U CeKOraLl HOCeTe 3alTHTHH
oumna. HocerbeTo Ha 3allTMTHA ONpPeMa, Kako Ha np.Macka
3a npas, 06YBKM 3a 3aLLTUTA Of NIU3ratbe, 3aLUTUTEH LLNEeM
WY 3aLLTMTA 33 CNYXOT, BO 3aBUCHOCT Off BULOT U
NpUMeHaTa Ha eNeKTPUUHKOT anapar, ro Hamanysa
PH3UKOT Of] NOBPEU.

> U3berHyBajTe HEKOHTPONMPAHO KOPUCTEHE HA
anaparute. OcHrypere ce, ieka e UCKNyueH
€eNeKTPHUHUOT anapar, npeA Aa ro NPUKNyYuTe Ha
HanojyBatbe Co CTpyja H/unu Ha 6aTepuja, npea aa ro
3emeTe WnK HocHTe. [OKONKY NpU HOCEHETO Ha
anaparor, CTe ro CTaBU/e NPCTOT Ha NPEKUHYBAUOT MU CTe
ro NPUKNyunne ypeaoT A0AeKa e BKIyUeH Ha HanojyBatbe
CO CTpYja, 0Ba MOXE [la Npear3BuKa Hecpeka.

> WU3BapeTe ru anatute 3anogecyBatbe UMK Ky4YeBHTe 3a
3awpachyBaibe, NpeA Aa ro BKNy4uTe eneKTPUYHHOT
anapar. [loKonKky MMa anaT Wnu Knyy Bo HEKOj OfI eN0BHUTe

Ha YPe[oT LT Ce BpTaT, 0Ba MOXe Aa 40Be/e 10 NOBPeay.

» U3bernyBajre abHOpManHo ApXetbe Ha Tenoto.
3actaHerte Bo curypHa nonox6a u nocrojaHo gpxere
pamHoTtexa. Ha T0j HaunH ke Moxe nogobpo Aa ro
KOHTPONMpaTe eNeKTPUUHKOT anapar BO HEOUeKyBaHH
CUTYaLuu.

» Hocerte cooapetHa obneka. He HoceTe Wwnpoka obneka
unu HakuT. Tpraete ja Kocara, obnekara u pakaBuuuTe
nofaneky of, NOABHWXHUTE fenoBH. [lecHara obnexa,
HaKWTOT UMK JONTaTa Koca MOXe Aa ce 3adhatar of
MOABWXHHTE 1EN0BH.

» Nokonky Tpeba Aa ce HHCTaNHpaaT ypeau 3a
BLUMYKYBaH€ NpaB, 0CUrypeTe ce fieKa THe NPaBHIHO
ce NPUKNYYeHH U NPUKNAZHO ce KOPHCTaT.
KopucTerbeTo Ha BLUMYKYBauU 3a NpaB He ja HamanyBa
0MnacHoCTa of} NPas.

KopucTetbe 1 pakyBatbe CO €NeKTPHUHHOT anapar

» He ro npeontoBapysajre ypepot. Kopuctere ro
COOABETHHOT eNeKTpUUEeH anapar 3a Bawara pa6ora.
Co COO/IBETHHOT eNEKTPHUUEH anapar ke paboTute
nofobpo 1 NOCHIypHO BO 33afleHNOT JOMeH Ha paborTa.

» He KopucTeTe ro eneKTpHUHHOT anapar, LOKONKY HMa
nedeKkTeH npekuHyBau. Anaparort Koj NoBeKe He MoXe
13 Ce BKNYUM UNK UCKNYyuH, ja 3arpo3yBa besbeaHocTa u
Mopa fja Ce Nnonpas.

» W3Bneuere ro NpUKNyuoKOT OA SUAHATA A03HA H/UNK
u3Baperte ja batepujara, npea Aa ru cMeHuTe
NOCTaBKUTE Ha YPEeAoT, ia ' 3aMeHUTe AENOBUTE UMK
[ia ro TprHeTe HacTpaHa ypepot. OBue Mepku 3a
npenynpeayBatbe ro CnpeuyBaat HEBHUMATENHUOT CTapT
Ha eNeKTPUUHHOT ypeq.

» Uygajte ru noganeky op aocdartor Ha fiela
eneKTPUUHUTE anapaTH KoU He r1 kopucTute. OBoj
ypep He cMee [ia ro KOPUCTaT NULa KOH He ce
3ano03HaeHu CO HEro UNM He rM UMaaT NPOYUTAHO OBHE
ynarcrBa. EnektpuuHu1Te anapati ce onacHH, JOKONKY
KOPHMCTAT HEUCKYCHU NULLA.

» OppXKyBajTe M FPUKNUBO eNEKTPUUHHTE anapaTH.
MpoBepeTe Aanu NOABMKXHUTE AENOBH GYHKLMOHHPAAT
6ecnpeKoOpHO U He ce 3arnaBeHH, Aany ce CKPLUEH! UK
OLUTETEHH, LITO MOXKE Aa ja nonpeun hyHKLUMjaTa Ha
eneKTPUUHHOT anapart. MonpaseTe ru owWwTeTeHUTE
[EenoBy Npeg, KOPUCTEHETO Ha ypeaoT. MHory Hecpeku
CBOjaTa MPUUMHa ja MMaaT BO /IOLLIO OfPXKYBaHHTe
€NEKTPUUHM anapaTu.

» Anatot 3a ceuete OAPXKYBajTe ro 0CTap H UKCT.
BHUMaTeNHo ofjpXXyBaHWUTE anaty 3a Ceuetbe Co 0CTPH
paboBu 3a ceuetbe NOMarnKy ce 3arnasyBaar 1 CO HUB
nonecHo ce pabotu.

» KopucTeTe ru eneKTpHUHUTE anapaTu, onpemara,
[ofaTouuTe 3a anaTUTE UTH. BO COTNacHOCT CO 0Ba
ynarctBo. [lputoa 3emete ru Bo 06sup pabotHute
YCNOBH 1 iejHOCTa WTo Tpeba Aa ce U3BpLLM.
KopucTereto Ha eNeKTpUUHK anaparu 3a ipyra ynotpeba
OCBEH HaBefeHaTa MOXe [1a JOBefe 10 ONacHU CHUTyaLnK.

Cepsuc

» lMonpaBkata Ha BalwMoT enekTpuueH anapar cmee ga
6upae u3BpLLIEHa CaMO OA CTPaHa Ha KBaNU(UKYBaH
CTPy4€eH nepcoHan H Camo CO KOPHCTEtbe Ha
OPHIMHANHK pe3epBHU AenoBu. CaMo Ha TOj HAUWH Ke
bunete curypHu Bo be3beqHOCTa Ha eNEKTPUYHMOT
anapar.

be36eaHOCHM HaNOMEeHH 32 NTHEBMATCKHU ypeau

CO MyHHLHja

> Hojp,eTe ceKoraw of Toa, feKa eNNeKTPUUHUOT anapaTt
ceKoraLu Mopa Aa MMa MyHuuMja. HeBHUMaTENHOTO
paKyBatbe CO MHEBMATCKUOT yper CO MyHULMja MOXeE Aa
[0Befie 10 HeOUeKYBaHO MCPNyBatbe Ha MyHULMjaTa v Aa
Be NoBpeaun.

» He ro ycmepyBajTe eneKTpMUHHOT anapar KoH cebe unu
KOH ApYri nuua o 6nusuxa. Mpu HeoueKkyBaHo
aKTUBMpAtbe Ha anapaToT Ke Ce UCHP/IU UKL, LITO MOXE
[a [joBefe 0 NoBpesa.

» He ro KopucTeTe eneKTpMUHKOT anapar, npea Acbpo aa
ro 3aLBPCTHUTE Ha AienoT WwTo ce 0bpaboTy.a. [lokonky
€NEKTPUUHKOT anapar Hema KOHTaKT CO 1EN0T LUTO ce
0bpaboTyBa, xedhT UrnMLaTa MOXe a ce 0bu1e of MECTOTO
Ha 3aLIBPCTYBatbe.

» [lokonKy ce 3arnaBu xedT UrNHLaTa BO €NEKTPUUHHOT
anapar, HCKnyueTe ro oA Mpexa Unu u3Bagerte ja
6arepwujara. [JoKonKy NHEBMATCKUOT YPEe[ CO MyHHLMja e
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NPUKNYyUeH, NpU BaieHETOo Ha 3arnaBeHara xedT urnuua
b1 MoXen Hecakajku Aa ce BKyuu.

> buaeTe BHUMaTENH! NPH BaAeHhEeTo Ha 3arnaBeHu xedt
urnuyy. CUCTEMOT MOXKE f1a Ce NPEOonToBapH U xedT
WrnuuaTa aa ce Mcpnu co ronema jaumHa, Aoaeka ce
obuaysare aa ja onrnasute.

» He ro KopucreTe NHeBMaTCKHOT ypep, CO MyHHLiHja 3a
3auBpCTYyBatbe Ha eneKTPUUHKU Kabnu. Taa He e
HameHeTa 3a MHCTanaluja Ha eneKTPUUHKM Kabnu, Moxe fa
ja owWTeTH M30NaLMjaTa Ha ENEKTPUUHMOT Kaben U Ha Toj
HauWH 2 NPeaM3BMKa eNEKTPUUEH yaap U OMacHOCT of
noxap.

» KopucreTte cooaBeTHH ypeau 3a npebapysatbe, 3a fa
' NPOHajAeTe CKPHEHHTE eNneKTPHUHK Kabnu unu
KOHCYNTHPajTe ce CO NOKANHOTO NpeTnpHjaTHe 3a
CHabpyBame co eneKTpUUHa eHepruja. KoHTaKToT co
eNeKTPUUHKM Kabnu MoXe 12 A0Befe 10 NoXap 1
eneKTpuueH yaap. OWTeTyBakeTo Ha racoBOIOT MOXeE Aa
[foBefe 10 eKcnno3uja. HaBneryBaweTo Bo BOLOBOAHM
LieBKM NPEen3BHKYBa OLUTETYBaHbe.

» 3auBpcreTe ro napueto wro ce 06pabortysa. [lokonky ro
3alBPCTUTE CO ypeq 3a 3aTerHyBatbe Uk MeHreMe, Toraill
napueTo WTo ce 0bpaboTyBa ce ApXKM NOLBPCTO OTKONKY
co Bawara paka.

OnKc Ha NPOM3BOAOT U MOKHOCTA

MpouuTajTe ru cuTe HaNOMEHH M ynaTcTBa
3a 6e3bepHOCT. [DeLLKNUTE HacTaHATU Kako
Ppes3ynTar of HenpUapPXKyBake A0
be36eHOCHNUTE HaNOMeHU W YNaTCcTBa MOXe
[ Npean3BM1KaaT enekTpUUEH yaap, noxap
W/VNK TELIKK NOBpeau.

YHorpeGa CO cooABEeTHAa HaMeHa

YpeqoT e HaMeHeT 3a XehTatbe Ha KapToH, U30MaLHUOHEH

matepujan, Matepujan, honuu, Koxa v CMueH MaTepujan Ha

noanora of APBO WK MaTepHjan CNMUEH Ha ApBO. YPe#oT He

€ HaMeHeT 3a 3aLiBPCTyBatbe Ha SUAHM U TaBaHCKK 0bnoru.

Mnycrpauuja Ha KOMMOHEHTH

HyMepupateTo Ha CNIMKUTE CO KOMMNOHEHTU CE OAIHECYBA Ha

NPMKa30T Ha eNeKTPUUHKMTE anapaTi Ha rpaduukata

CTpaHuua.

1 KnyH 3a xedtare

MpeknHyBau 3a DuoTac-aBTomaruka

[pwka

Ukpanano

BpTiBO Konue 3a NPeTXOfHO NOAECYBatbe Ha jauMHata

Ha ypap

6 MexaHu3aMm 3a OTKNyUyBatbe HA MyHULMjaTa

7 [pwkas 3a fONoNHyBambe

8 JleHTH co xedT urnnuu*

9 MarauuH

10 /leHTH co KNMHUK*

*Onuwaxara onpema NpUKaxaHa Ha CIUKHUTE He e Aien Of
craupapaHnot obem Ha ucnopaka. KomnneTtnata onpema Moxe Aa
ja Hajnere Bo Hawara Mporpama 3a onpema.

a b wN
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TeXHuuKH nopaToLn

MHeBMatcka xedTanka PTK 14 EDT
bpoj Ha fien/apTukn 06032655..
Bpoj Ha yaapw min’t 30
KpaTkoTpajHa pabota (S2) MHH 10
EnemeHT 3a npuuBpcTyBarbe

- CeT xedT-Urnuum Type 53
- LWupuHa mm 11,4
- HonmxuHa mm 6-14
EnemeHT 3a NpUUBPCTYBatbe

~ JeHTa co KnuHUM mm Type 48
~ [onxuHa mm 14
MaKC. KanauureT Ha

3achatyBatbe 100
TexuHa cornacHo

EPTA-Procedure 01/2003 Kr 1,1
Knaca Ha 3attuta [O/1n

lMoparouure Baxar 3a HomuHaneH HanoH [U] og 230 Bontu. Osue
MOAATOLW MOXE [1a OTCTanyBaaT NPy PasniuH1 HaMoHK, BO 3aBUCHOCT
of “3Beabata Bo OjHOCHaTa 3eMja.

Wndopmauuu 3a byuaBa/subpauun

BpenHoctiTe Ha emucuja Ha byuasa oapeneHn Bo COrnacHoCT
coEN60745-2-16.

HWMBOTO Ha 3BYK Ha YPELOT, OLIEHETO CO A, TMMMUHO U3HECYBa:
HWBO Ha 3BYueH NpuTUcoK 84 dB(A); HUBO Ha 3BYYHa jauMHa
95 dB(A). HecurypHocT K =3 dB.

Hocerte 3awruta 3a cnyxor!

Makc1manuuTe BpeHOCTH Ha OCLMNaLuja ay, M HecurypHocT K
ce aanenu cnopen EN 60745:

a,=7,5m/s2, K=1,5m/s2.

HWBOTO Ha BUBPaLMK HaBEeAeHO BO OBWE YNATCTBA €
13MepeHo CO HopMMpaHa noctanka cnopeg EN 60745 u
MOXe [1a ce KOpUCTH 3a MerycebHa cnopenba Ha
eNeKTPUYHKTE anapaTy. MCTo Taka MoXe fia Ce Np1narofu 3a
npeBpemMeHa NpoLieHa Ha ONTOBapYBakbETO CO BUBPALUK.
HaBefieHOTO HUBO Ha BMDpaLMK e 3a 0CHOBHATa NPUMEHa Ha
€NeKTPUUHKOT anapar. [JoKonKy eneKTpUUHKOT anapart ce
KOPWCTH 3a [Ipyrv NPUMEHH, CO Pa3NnuHa onpema, anatot
LUTO Ce BMETHYBA OTCTanyBa Of HOPMUTE UMK HELLOBOMHO Ce
O[IpXKyBa, MOXe fla OTCTanyBa HUBOTO Ha BUbpaLmu. OBa
MOXe 3HAUUTENHO [ia rO 3roNeMH ONTOBAPYBaHETO CO
BUOpaLMK BO NEPUOAOT Ha LIeNoKyMHOTO paboTetbe.

3a npewusHo oapesyBatbe Ha ONTOBAPYBAHHETO CO
BHbpauuu, Tpeba aa ce 3eme Bo 0b6sMp 1 NeprUOAOT BO KOj
YPEeLoT e UCKNYUEeH UNK eABaj paboTu, a He BO MOMEHTOT Kora
€ B0 ynoTpe6ba. OBa MOXe 3HaUMTENHO [1a Fo HaManu
ONTOBapYyBaETO CO BUDPALMM BO NEPHUOLOT HA LIENOKYNHOTO
paboTtetbe.

YTBpAETE rM JONONHUTENHUTE MEPKM 3a be3beaHoCT 3a
3alUTMTA Ha KOPUCHUKOT Of] BNIWjAHUETO Ha BUOpALIMKTE, KAKO
Ha np.: OAPXYBAjTe M BHUMATENHO €NIEKTPUUHUTE anapaTh U
anatoT 3a BMETHyBatbe, OPXYBajTe ja TONNMHATA Ha
[laHK1Te, OPraHU3npajTe ro TekoT Ha paboTata.

Bosch Power Tools
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Wsjasa 3a coobpasnocr  C €

M3jaByBame Ha CONCTBEHA OArOBOPHOCT, fieKa NPOM3BOAOT
OMMLLAH BO ,, TEXHWUKM MOAATOLM " COOAIBETCTBYBA Ha CHTe
npuMeHnueu oapenbu on aupektuamute 2011/65/EU,
2014/30/EU, 2006/42/EC BKNyuUTENHO HUBHUTE M3MEHH U
€ coobpaseH co cnegH1Te HOPMHU:

EN60745-1,EN 60745-2-16.

TexHuuka fokymeHTauuja (2006/42/EC) npu:

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

WD\,.J

Al e
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LV el —

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
Leinfelden, 30.06.2014

MoHTaxa

MonHewe Ha MarauuHoT (BUAK cnuku A1-A2)

» Mpep 61no KakBa MHTEPBEHLHja Ha eNeKTPUUHHOT
anapar, H3Bneyere ro CTpyjHMOT NPUKNYUOK Of
SHAHaTa j03Ha.

» Kopucrete camo opuruHanta Bosch onpema.
Mpewumr3HHTE AeN0BM Ha NHEBMATCKaTa XedTanka Kako
MarauuHoT, 1eNoT 3a TypKatbe U KaHa/oT 3a NyKatbe ce
NPUNarofeHu Ha XeT-UrMKULMTE W KNKHLMTE Ha Bosch.
[pyrvte npon3soauTeny ynotpebysaar Apyr KBanuTeT Ha
UENUK U IUMEH3HH.

- CBpTETE r0 eNEKTPUUHMOT anapar.

~ [Ip1THUCHETE O MEXaHU3MOT 3a OTKNyuyBatbe 6 1
U3BneyeTe ro MaraluHoOT 9 HaHa3ag,

- TloctaBete rv neHTuTe CO XedT UMLK 8 OfH. NEHTUTE CO
knuHum 10. pK cTaBarbETO Ha NEHTUTE CO KNMHLKM 10
NerHeTe ja NHeBMarckara xedTanka Ha Koco, 3a fia Moxe
12 NETHaT KNMHLMTE Ha CTPAHWUYHKOT SKA.

- CraBeTe ro MarauuHoT 9 NOBTOPHO Ha3af, AOLEKaA He ce
BKNOMM.

» lpu 0TBOpatbETO, NONHEHETO H 3aTBOPabeTO Ha
MarauuHoT He ynotpebyBajte cuna.

Ynotpeba

CraBatbe Bo ynotpeba

> BHuUMaBajTe Ha eneKTPHUHMOT HanoH! HanoHoTt Ha
M3BOPOT Ha CTPYja Mopa Aa OAroBapa Ha OHOj Koj e
HaBefieH Ha cneyudMKaLMOHaTa NNoYKa Ha
eneKTPUYHHOT ypea. EnekTpuuHuTe anapatu 03HaueHu
€0 230 BONTH UCTO TaKa MOXe Ja Cce KOPUCTAT U Ha
220 BonTH.

Brokaaara Ha UkpananoTo LTo e NOBP3aHO CO NOBUKHUOT
KnyH 3a xedhTarbe 1 1o CNpeuyBa HEHaMePHOTO MCNYKyBatbe
[DOKONKY HEHAMEPHO Ce NPUTUCHE UKpananoto 4.

3afia ce 3aliTeau eHepruja, BKNyuyBajTe ro eneKTpUUHNUOT
anar camo ZI0KO/KY ro KOPUCTHTE.

BknyuyBame/ucknyuysaibe (loejHHeUHO aKTHBHpaLbE)

- TlocTtaBete ro LUBPCTO KNYHOT 3a XedhTatbe 1 HajnpBo Ha
[enoT wro ce 0bpaboTyBa, 10eKa He Ce NPUTUCHE
HEKO/KY MUIMMETPH. T0Toa KpaTko NPUTHCHETE ro
UKpananoTo 4 v NOBTOPHO MyLUTETE ro.

BknyuyBatbe/ncknyuyBatbe (AKTUBHpatbe Ha KOHTAKT)

- 3a0p3o paboTetbe, MOXe [1a ro APXKHUTE UKpananoTo 4
NPUTACHATO. [PUTUCHETE o LIBPCTO KNYHOT 3a XedhTarbe 1
Ha aenor wwTo ce 0bpaboTyBa, ofieKa He ce aKTUBHPa
UcnyKyBarbeTo. [ocTaBeTe ja NHeBMAaTCKaTa xedTanka Ha
CNEeAHOTO MECTO M OHOBO NMPUTUCHETE O LIBPCTO KNYHOT
3a xethtatbe 1 Ha aenot wro ce obpabotyga.

DuoTac-aBTromatuka

Co DuoTac-aBTomMaTuKata, UCTOBPEMEHO Ce UCMYKyBaaT 2

XedT Mrnuum. McnykyBareTo Ha 1BE Xe(T UMLK

MCTOBPEMEHO 0 CNPeUyBa KUHEHETO HA TEKHU MaTepHjany,

Ha Np. TKAEHUHW UNK onuu.

DuoTac-thyHKuMjaTa He € BO3MOXHA Npu paboTa co KNUHLM.

- lpeknHyBauoT 3a DuoTac-aBToMaTHKa 2 NPUTUCHETE ro
Harope, 3a fia Mcnykare 2 XehT UrluLn UCTOBPEMEHO.
[peknHyBauoT 3a DuoTac-aBToMaTHKa 2 NPUTUCHETE O
Haflony, 3a fja Ucnykarte efjHa XedT UrNKULA UK efieH
KN1Hew.

MpeTtxoaHo bupame Ha jaunuHaTa Ha yaap

Co BPTAMBOTO KoMue 5 3a NPETX0/IHO NofecyBatbe Ha
jauMHaTa Ha yaap MoXe NPeTXoaHO Aa ja u3bepeTe jaunHata
Ha yaapu Mo CTeneHu.

MoTpebHara jaunHa Ha yiapy 3aB1CH O LOMKMHaTA Ha XedT
UINALMTE OfIH. KNMHLMTE W LUBPCTMHATA HA MaTepHjanor.
[okonky pabotuTe co 2 xedT Mrnuum (DuoTac-dyHKLMja) Ha
BPTNIMBOTO Konue 5 3a NpeTXofHO NoAeCyBatbe Ha jaunHata
Ha yaap Mopa fia ce U3bepe efieH NOBUCOK CTEMEH.
Hanomena: HajnpBo ncnpobajte ja noctaBeHata yaapHa
CHNa Ha eileH 0CTaTok of MaTepujan. OnTMManHara nocTaBska
Ha y[iapHaTa cuna Moe fia Ce YTBP/M AYPH N0 NPaKTUUEH 0bKA.
MopatouwTte Bo NpuUnoxeHara Tabena ce npenopavatu
BPELHOCTH.

Mone 3a nogecysatbe Ha TPKaNUeTo 3a nogecyBamwe 5

Meko gpBo

1-3 3
(60p)
LiBpcTo apBo _
(6yKa) 3-5 6
MBepku 2-4 4
LLinepnnouu 2-4 4
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Mopnora
Meko gpBo

2-4
(6op)
LiBpcTo apBo _
(byxa) 4-6
MBepku 4-6
LLinepnnoun 4-5

CoBetH npu pabotetbeTo

» Co 0BOj eneKTpHueH anapar Moxe Aa pabotute co
19 mm xedpt urnuuy. 3aToa He ro Kopucrete
€NeKTPHUHKOT anapar 3a 3aLBPCTyBakbe Ha TABaHCKH
obnoru co cteru 3a spBeHn Npocunu unu yru.

U3bertete ucnykyBatbe BO NPasHo, 3a fia U3berHete
13abyBarbe Ha BTUCHYBauoT. [10 3aBpLUyBatbe Ha paboTuTe
nocTaBeTe ja yaapHarta cuna Ha TpKaLeTo 3a NofeCyBatbe CO
NPETXofHO M3bMparbe Ha yaapHata cuna 5 Ha noHucka
BPE/IHOCT 3a 1a ja 0cnoboiuTe 3aTe3Hara npyxuHa.
ENeKTpMUHMOT anapar e HaMeHeT 3a KpaTkoTpajHa paboTa 1
ce 3arpeBa npu fonroTpajHa ynotpeba. 3atonnysarbeTo ja
HamanyBa jauuHata Ha anapator. HaunHoT Ha pabota $2 ro
03HauyBa KPaTKOTPajHHOT PEXMM CO MAKCHMANHO
BpemeTpaetbe Ha pabotata of 10 MUH.CO KOHCTAHTHO
onToBapyBatbe. OTKaKO Ke U3MUHE 0Ba BpeMe, UCKyueTe ro
€NeKTPMUHWOT anapar 1 0CTaBeTe ro Aa Ce ONaau.

OrcTpaHyBate Ha 3arnaBeHuTe XeT-Urnuuu

» Mpep 61no KakBa MHTEPBEHLNja HA ENEKTPHUHHOT
anapar, u3Bneuerte ro CTpyjHMOT NPUKNYUOK O
SHOHaTa [j03Ha.

— CBpTETE r0 eNeKTPUUHKOT anapar.

— [lpUTUCHETE ro MEXaHW3MOT 3a OTKNyuyBake 6 1
U3BneyeTe ro MarauuHoOT 9 HaHa3ag,

- OrcTpaHeTe rv 3arnasexute xedT-urnuuu. Mo notpeda
ynotpebeTte KnewTy.

~ CraBeTe ro MarauMHoT 9 NOBTOPHO Ha3af, AOLEKaA He ce
BKNOMK.

» PefoBHO nonHeTe ro MaraunHoT. KpatkuoT ceT xedT-
UIMULKM MOXe a Drae NpUUMHA 3a 3arnaByBatbe Ha XedT-
urnuuuTe.

OapXxyBatbe U CepBUC

OApXxyBatbe U UNCTEHhe

» Mpep 61no kakBa MHTEPBEHLNjA HA ENEKTPUUHHOT
anapar, u3Bneuere ro CTpyjHMOT NPUKNYUOK OA
SHAHaTa fO3Ha.

» OppXKyBajTe ja uUMCTOTaTa Ha NEKTPUUHHMOT anapart 1
OTBOpHTE 3a NPOBETPYBakb€, 3a 1a MoXe A06po U
6e36eaHo pa pabotute.
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[okonky e noTpebHO KOpUCTEHbE Ha NPUKNYUEH kaben, Torall
HabaseTe ro oa Bosch unu cneuujan1supaHa npofaBHMLA 3a
Bosch-enektpuunu anaparu, 3a ja ro usberxete
3arposyBareTo Ha besbeaHocTa.

CepBHcHa cnyx6a U coBeTH NPH KopHUcTetbe

3a cuTe npaluatba M Hapauku Ha Pe3epBHH eNnosu, Be
MonuMme Hasegete ro 10-undpeHuot bpoj og
cneuudgmKaLoHaTa nnoyka Ha ypeaor.

CepBucHara cnyxba ke oAroBopu Ha BatumTe npaluatba B0
BPCKa CO NornpaBKkaTta 1 OfipXyBatbeTo Ha BawnoT nponasop
KaKo 1 pe3epBHUTE 1eNoBU. EKCNNO3WBEH LPTEX U
MH(OPMaLMK 33 Pe3ePBHU AENOBH Ke HajaeTe Ha:
www.bosch-pt.com

TuMOT 3a COBETYBatbe NPH KOpUCTEHE Ha Bosch ke By
NOMOrHe I0KOMKY MMaTe Mpatliakba 3a HallWTe NPOU3BOAM U
onpema.

Makepnonuja

[.0.Enektpuc

CaBa KoBaueBuk 47Hb, bpoj 3

1000 Ckonje

E-nowrTa: dimce.dimcev@servis-bosch.mk
MHTepHeT: www.servis-bosch.mk
Ten./chakc: 02/ 246 76 10

Mob6.: 070 595 888

OtcTpaHyBame

EnekTpuuHuTe anapatu, onpemata v ambanaxute Tpebanace
OTCTPAHAT Ha eKONMOLLKK NPUDATIMB HAUMH.

He rv chpnajte enekTpuuHKUTE anapatu Bo JoMalliHaTa KaHTa
3afybpe!

Camo 3a 3emju Bo pamKH Ha EY

Cnopen EBponckara perynatvea
2012/19/EU 3a eneKTp1uHm U
€/1EeKTPOHCKM YPeau 1 HUBHA HaMOHaNHa
ynotpeba, enekTpUUHKUTE anapary LTo ce
BOH ynoTpeba Mopa oafenHo fia ce
cobMpaar 1 fia ce pelnKn1paar Ha
€KOMOLKK NPUATIIUB HAUKH.

Ce 3appKyBa NpaBoTO Ha NPOMEHa.

Srpski

Uputstva o sigurnosti
Opsta upozorenja za elektricne alate

A UPOZORENJE éitajte sva upozorenja i uputstva.

Propusti kod pridrzavanja
upozorenja i uputstava mogu imati za posledicu elektri¢ni
udar, pozar i/ili teske povrede.

Cuvaijte sva upozorenja i uputstva za buduénost.

Pojam upotrebljen u upozorenjima ,elektricni alat” odnosi se
na elektricne alate sa radom na mrezi (sa mreznim kablom) i
na elektricne alate sa radom na akumulator (bez mreznog
kabla).

Bosch Power Tools
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Sigurnost na radnom mestu

» Drzite Vase radno podrucne cisto i dobro osvetljeno.
Nered ili neosvetljena radna podrucja mogu voditi
nesre¢ama.

» Ne radite sa elektri¢nim alatom u okolini ugrozenoj
eksplozijom, u kojoj se nalaze zapaljive te¢nosti,
gasovi ili prasine. Elektri¢ni alati prave varnice koje mogu
zapaliti prasinu ili isparenja.

» Drzite podalje decu i druge osobe za vreme korisc¢enja
elektri¢nog alata. Prilikom rada mozete izgubiti kontrolu
nad aparatom.

Elektri¢na sigurnost

» Prikljucni utikac elektri¢nog alata mora odgovarati
uticnici. Utika¢ nesme nikako da se menja. Ne
upotrebljavajte adaptere utikaca zajedno sa
elektri¢nim alatima zasti¢enim uzemljenjem. Ne
promenjeni utikaci i odgovarajuce uti¢nice smanjuju rizik
elektri¢nog udara.

» Izbegavajte kontakt telom sa uzemljenim povrsinama
kao cevi, grejanja, Sporet i rashladni ormani. Postoji
povecanirizik od elektri¢énog udara ako je Vase telo
uzemljeno.

» Drzite aparat Sto dalje od kise ili vlage. Prodor vode u
elektri¢ni alat povecava rizik od elektri¢nog udara.

» Ne nosite elektricni alat za kabl, ne vesajte gaili ne
izvlacite gaiz uticnice. Drzite kabl dalje od vreline, ulja,
ostrih ivica ili delova aparata koji se pokrecu. Osteceni
ili uvrnuti kablovi povecavaju rizik elektricnog udara.

» Ako sa elektri¢nim alatom radite u prirodi,
upotrebljavajte samo produzne kablove koji su
pogodni za spoljnu upotrebu. Upotreba produznog kabla
uzemljenog za spoljnu upotrebu smanjuje rizik od
elektri¢nog udara.

» Ako rad elektri¢nog alata ne moze da se izbegne u
vlaznoj okolini, koristite prekidac strujne zastite pri
kvaru. Upotreba prekidaca strujne zastite pri kvaru
smanjuje rizik od elektri¢nog udara.

Sigurnost osoblja

» Budite pazljivi, pazite na to, Sta radite i idite razumno
na posao sa Vasim elektri¢nim alatom. Ne koristite
elektricni alat ako ste umorni ili pod uticajem droge,

alkoholaililekova. Momenat nepaznje kod upotrebe elek-

triénog alata moZe voditi ozbiljnim povredama.

» Nosite licnu zastitnu opremu i uvek zastitne naocare.
NoSenje licne zastitne opreme, kao maske za prasinu,
sigurnosne cipele koje ne klizu, zastitni $lem ili zastitu za
sluh, zavisno od vrste i upotrebe elektricnog alata,
smanjuju rizik od povreda.

» Izbegavajte nenamerno pustanje urad. Uverite se da je
elektricni alat iskljucen, pre nego $to ga prikljucite na
struju ifili na akumulator, uzmete gaili nosite. Ako
prilikom noSenja elektricnog alata drZite prst na prekidacu
ili aparat ukljucen prikljucujete na struju, moZe ovo voditi
nesrecama.

» Uklonite alate za podesavanje ili kljuceve za zavrtnje,
pre nego Sto ukljucite elektricni alat. Neki alat ili klju¢

—

koji se nalazi u rotiraju¢em delu aparata, moze voditi
nesrecama.

» Izbegavajte nenormalno drzanje tela. Pobrinite se uvek
da stabilno stojite i odrzavajte u svako doba ravnotezu.
Na taj nacin mozete bolje kontrolisati elektri¢ni alat u
neocekivanim situacijama.

» Nosite pogodnu odecu. Ne nosite Siroku odecu ili nakit.
Drzite kosu, ode¢ui rukavice dalje od pokretnih delova.
Opusteno odelo, dugu kosu ili nakit mogu zahvatiti
rotirajuci delovi.

» Ako mogu da se montiraju uredjaji za usisavanje i
skupljanje prasine, uverite se da li su prikljuceni i
upotrebljeni kako treba. Upotreba usisavanja prasine
moZe smanjiti opasnosti od prasSine.

Brizljiva upotreba i ophodjenje sa elektricnim alatima

> Ne preopterecujte aparat. Upotrebljavajte za Vas
posao elektricni alat odredjen za to. Sa odgovarajuéim
elektri¢nim alatom radite bolje i sigurnije u navedenom
podruéju rada.

» Ne koristite nikakav elektricni alat ciji je prekidac u
kvaru. Elektri¢ni alat koji se ne moze vise ukljuciti ili
iskljuciti, je opasan i mora se popraviti.

» lzvucite utika¢ iz uti¢nice ifili uklonite akumulator pre
nego Sto preduzmete podesavanja na aparatu,
promenu delova pribora ili ostavite aparat. Ova mera
opreza spre¢ava nenameran start elektri¢nog alata.

» Cuvajte nekoriScene elektri¢ne alate izvan dometa
dece. Ne dozvoljavajte koriScenje aparata osobama
koje ne poznaju aparat ili nisu procitale ova uputstva.
Elektricni alati su opasni, kada ih koriste neiskusne osobe.

» Odrzavaijte brizljivo elektricni alat. Kontrolisite da li
pokretni delovi aparata besprekorno funkcioni$u i ne
»lepe”, dali su delovi polomljeni ili su tako oSteceni da
je ostecena funkcija elektri¢nog alata. Popravite ove
ostecene delove pre upotrebe. Mnoge nesrece imaju
svoje uzroke u loSe odrZavanim elektri¢nim alatima.

» Odrzavajte alate za secenja ostre i Ciste. BriZljivo
odrZavani alati za secenja sa ostrim ivicama manje
LSlepljuju®ilakSe se vode.

» Upotrebljavajte elektricni alat, pribor, alate koji se
umecu itd. prema ovim uputstvima. Obratite paznju
pritom na uslove rada i posao koji morate obaviti.
Upotreba elektri¢nih alata za druge namene koje nisu
predvidjene, moze voditi opasnim situacijama.

Servisi

» Neka Vam Vas elektricni alat popravlja samo

kvalifikovano osoblje i samo sa originalnim rezervnim

delovima. Tako se obezbedjuje, da ostane sacuvana
sigurnost aparata.

Sigurnosna uputstva za uredjaje za ukucavanje

» Podjite uvek od toga, da elektricni alat sadrzi spajalice.
Bezbrizno rukovanje uredjajem za ukucavanje moze se
uticati na neoekivano ispaljivanje spajalica i Vas
povrediti.

1609929Y491(27.6.14)
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» Ne gadjajte sa elektricnim alatom na sebe samog ili
druge osobe u blizini. NeoCekivanim oslobadjanjem se
izbacuje spajalica, $to mozZe uticati na povrede.

» Ne aktivirajte elektricni alat, pre nego Sto stavite na
radni komad. Ako elektricni alat nema nikakav kontakt sa
radnim komadom, moZze se spajalica odbiti od mesta za
pricvrséivanje.

» Odvojte elektricni alat od drvetaili akumulatora, ako je
spajalicazaglavljena u elektricnom alatu. Ako je uredjaj
za ukucavanije priklju¢en, moZe se greSkom aktivirati pri
uklanjanju jedne zaglavljene spajalice.

» Budite oprezni pri uklanjanju zaglavljene spajalice.
Sistem moze biti zategnut i spajalica se moZe snazno
izbaciti, dok pokuSavate ukloniti zaglavnljivanje.

» Ne upotrebljvajte ovaj uredjaj za pricvrscivanje
elektricnih vodova. Nije pogodan za instalaciju
elektri¢nih vodova, moze ostetiti izolaciju elektricnih
kablova i tako prouzrokovati elektri¢ni udar i opasnosti od
pozara.

» Upotrebljavajte pogodne aparate za detekciju, da bi
usli u trag skrivenim vodovima snabdevanja, ili
pozovite za to mesno drustvo za napajanje. Kontakt sa
elektri¢nim vodovima moZe voditi vatri i elektri¢cnom
udaru. Ostecenje nekog gasovoda moZe voditi ekploziji.
Prodiranje u vod sa vodom prouzrokovace oSte¢enje
predmeta.

» Obezbedite radni komad. Radni komad kojeg Cvrsto drze
zatezni uredjaji ili stega sigurnije se drZi nego sa VaSom
rukom.

Opis proizvoda i rada
Citajte sva upozorenja i uputstva. Propusti
kod pridrZavanja upozorenja i uputstava mogu
imati za posledicu elektri¢ni udar, pozar ifili
teske povrede.

Upotreba prema svrsi

Uredjaj je odredjen za spajanje kartona, izolacionog
materijala, materijala, folija, koZe i sli¢nih materijala na
podlozi od drveta ili materijala slicnog drvetu. Uredjaj nije
pogodan za pricvrscivanije zidnih i plafonskih obloga.

Komponente sa slike
Oznacavanje brojevima komponenti sa slika odnosi se na
prikaz elektricnog alata na grafickoj strani.
1 Glava heftalice
Preklopnik za DuoTac-Automatik
Drska
Okidac¢
Tocki¢ za podeSavanje biranja sile udarca
Deblokada magacina
Pokaziva¢ dopune
Linija spajalica*
Magazin
10 Linija eksera*

*Prikazani ili opisani pribor ne spada u standardno pakovanje.
Kompletni pribor mozete da nadete u nasem programu pribora.

O oo ~NOOGA_WN
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Tehnicki podaci

Elektricna heftalica PTK 14 EDT

Broj predmeta 06032655..

Broj udaraca min’t 30

Kratkotrajni rad (S2) min 10

Predmet za zakivanje

- Iraka sa stegom Type 53

- Sirina mm 11,4

- Duzina mm 6-14

Predmet za zakivanje

- Traka ekstera mm Type 48

- Duzina mm 14

Maks. kapacitet zahvatanja

magacina 100

Tezina prema

EPTA-Procedure 01/2003 kg 1,1

Klasa zastite [O/1

Podaci vaze za nominalne napone [U] od 230 V. Kod napona koji
odstupaju i izvodjenja specifi¢nih za zemlje mogu ovi podaci varirati.

Informacije o Sumovima/vibracijama

Vrednosti emisije Sumova se odreduju u skladu sa
EN60745-2-16.

Nivo Sumova uredjaja oznacen sa A iznosi tipi¢no: Nivo
zvucnog pritiska 84 dB(A); Nivo snage zvuka 95 dB(A).
Nesigurnost K =3 dB.

Nosite zastitu za sluh!

Ukupne vrednosti vibracija a;, i nesigurnost K su dobijeni
prema EN 60745:

a,=7,5m/s2, K=1,5m/s?.

Nivo vibracija naveden u ovim uputstvima je izmeren prema
mernom postupku koji je standardizovan u EN 60745 i moze
da se koristi za poredenije elektri¢nih alata jedan sa drugim.
Pogodan je i za privremenu procenu opterecenja vibracijama.
Navedeni nivo vibracija predstavlja prvenstveno primenu
elektri¢nog alata. Ako se svakako elektri¢ni alat upotrebljava
za druge namene sa pomocu razli¢itih pribora ili nedovoljno
odrZzavanja, moZe doci do odstupanja nivoa vibracija. Ovo
moZe u znacajnoj meri povecati opterecenje vibracijama
preko celog radnog vremena.

Za tacnu procenu optereéenja vibracijama trebalo bi uzetiu
obzirivreme, u kojem je uredaj ukljucen ili radi, medutim nije
stvarno u upotrebi. Ovo moZe znacajno redukovati
opterecenije vibracijama preko celog radnog vremena.
Utvrdite dodatne mere sigurnosti radi zastite radnika pre
delovanja vibracija kao na primer: OdrZavanje elektri¢nog
alata i upotrebljeni alati, odrZzavanje toplih ruku, organizacija

odvijanja posla.

Izjava o usaglasenosti € €

Izjavljujemo pod punom krivicnom i materijalnom odgovorno-
sti da pod ,, Tehnicki podaci“ opisani proizvod odgovara svim
doti¢nim odredbama instrukcije 2011/65/EU, 2014/30/EU,
2006/42/EC ukljuCujuci njene izmene i da je u skladu sa
slede¢im normama: EN 60745-1, EN 60745-2-16.
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Tehnicka dokumentacija (2006/42/EC) kod:
Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President  Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

[/"5«/5 Lo U el

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
Leinfelden, 30.06.2014

Montaza

Opremanje magacina (pogledajte slike A1 - A2)

» lzvucite pre svih radova na elektricnom alatu mrezni
utikac iz uticnice.

» Upotrebljavajte samo originalan Bosch-pribor. Precizni
delovi heftalice kao magacin, tucak i kanal za hitce su
usaglaseni na spajalice i eksere Bosch-a. Drugi
proizvodjaci upotrebljavaju drugi kvalitet ¢elika i
dimenzije.

- Okrenite elektri¢ni alat.

- Pritisnite deblokadu 6 i izvucite pritom magacin 9 unatrag
i napolje.

- Ubacite liniju sa spajalicama 8 odnosno liniju sa ekserima
10. Drzite heftalicu pri ubacivanju linije sa ekserima 10
malo ukoso, da bi ekseri nalegli na bo¢ni zid.

- Vratite nazad magacin 9 da uskoci na svoje mesto.

» Ne upotrebljavajte kod otvaranja, opremanja i
zatvaranja magacinasilu.

Rad

Pustanje urad

» Obratite paznju nanapon mreze! Napon strujnogizvora
mora biti usaglasen sa podacima tipske tablice
elektri¢nog alata. Elektricni alati oznaceni sa 230 V
mogu daradeisa220V.

Blokada okidanja spojena sa pokretnom glavom heftalice 1
sprecava nenameravano aktiviranje kod greskom pritisnutog
okidaca 4.

Da bi stedeli energiju, ukljucujte elektri¢ni alat samo kada ga
koristite.

Uklju¢ivanje-/isklju¢ivanje (Pojedinaéno okidanje)
- Stavite najpre glavu heftalice 1 ¢vrsto na radni komad da

bude utisnut nekoliko mm. Na kraju pritisnite kratko
okidac 4 i ponovo ga pustite.

Uklju¢ivanje-/isklju¢ivanje (Kontaktno okidanje)

- Zabrzirad moZete drzati okidac 4 pritisnut. Pritisnite vrh
heftalice 1 ¢vrsto na radni komad, sve dok punjenje ne
izadje. Postavite heftalicu na sledec¢e mesto i ponovo
¢vrsto pritisnite vrh heftalice 1 na radni komad.

DuoTac-Automatik

Sa DuoTac-Automatik rade se istovremeno 2 spajalice. Sa

dvostrukom debljinom spakalice povecava se ¢vrstoéa

odvajanja tankih materfijala, na primer $tofova li folija.

Kod rada sa ekserima nije moguca DuoTac-funkcija.

- Pomerite preklopnik za DueTac-Automatik 2 uvis, da bi
radili 2 spajalice istovremeno. Pomerite preklopnik za
DuoTac-Automatik 2 nadole, da bi radili spajalice ili
eksere.

Biranje sile udarca
Sa tocki¢em za podesavanje 5 sile udarca mozete unapred
podesavati potrebnu silu udarca u stupnjevima.

Potrebna sila udarca zavisi od spona odnosno eksera i
C¢vrstoce materijala.

Kod rada sa 2 spone (DuoTac-funkcija) mora se tocki¢ za
podesavanje 5 izabrati za silu udarca ca. jedan stupan;j vise.
Uputstvo: Podesenu snagu udara uvek prvo isprobajte na
ostatku od materijala. Optimalno podesavanje snage udara
moze da se utvrdi samo kroz prakti¢ne pokusaje.

Podaci na slededoj tabeli su preporucene vrednsoti.

Podrucje podesavanija tockica 5

Podloga
Meko drvo (bor) 1-3 3
Tvrdo drvo
(bukva) 3-5 6
Iverica 2-4 4
Stolarska ploca 2-4 4
DuoTac
=] m y.
Podloga
Meko drvo (bor) 2-4
Tvrdo drvo
(bukva) 4-6
Iverica 4-6
Stolarska plo¢a 4-5
Uputstva zarad

» Sa ovim elektri¢nim priborom ne mogu se raditi
spajalice od 19 mm. Ne upotrebljavajte zato elektricni
pribor za pricvrscivanje obloga tavanice sa spajalicama
za profilno drvo ili fugne.

Izbegavajte okidanja na prazno, da bi sprecili habanje
udarnog pecata. Podesite posle zavrSetka radova silu udarca
na tockicu za podeSavanije biranja sile udarca 5 na nizu
vrednost, da bi rasteretili zateznu oprugu.
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Elektri¢ni alat je napravljen za kratkotrajan rezim rada i
zagreva se prilikom konstantnog rezima rada. Kada raste
toplota, smanjuje se snaga. Vrsta rezima rada S2 ozna¢ava
kratkotrajan rezim rada sa maksimalnim trajanjem rezima
rada od 10 min. ispod konstantnog opterecenja. Posle tog
vremena iskljuCite elektricni alat i ostavite ga da se ohladi.

Uklanjanje zaglavljenih spona

» lzvucite pre svih radova na elektri¢nom alatu mrezni
utikac iz uticnice.

- Okrenite elektricni alat.

- Pritisnite deblokadu 6 i izvucite pritom magacin 9 unatrag
inapolje.

- Uklonite zaglavljene stege. Pritom upotrebite ako je
potrebno klesta.

- Vratite nazad magacin 9 da uskoci na svoje mesto.

» Blagovremeno opremite magacin. Prekratka traka
spone moZe da bude uzrok za zaglavljivanje spona.

Odrzavanje i servis

Odrzavanje i ¢iS¢enje

» lzvucite pre svih radova na elektri¢nom alatu mrezni
utikac iz uticnice.

» Drzite elektricni alati proreze za ventilaciju Ciste, da bi
dobro i sigurno radili.

Ako je potrebna zamena za priklju¢ni vod, onda to mora
izvesti Boschiili struc¢an servis za Bosch-elektri¢ne alata da bi
se izbegle opasnosti po sigurnost.

Servisna sluzba i savetovanje o upotrebi

Molimo navedite neizostavno kod svih pitanja i narucivanja
rezervnih delova broj predmeta sa 10 broj¢anih mesta prema
tipskoj tablici elektricnog alata.

Servisna sluzba odgovorice na vasa pitanja o popravcima i
odrzavanju vaseg proizvoda i o rezervnim delovima. Uvecane
crteze i informacije o rezervnim delovima moZete nacina
nasoj adresi:

www.bosch-pt.com

Bosch tim za savetovanje o upotrebi ¢e vam rado pomoci ako
imate pitanja o nasim proizvodima i priboru.

Srpski

Bosch-Service

Dimitrija Tucovi¢a 59

11000 Beograd

Tel.: (011) 6448546

Fax: (011) 2416293

E-Mail: asboschz@EUnet.yu

Uklanjanje djubreta

Elektri¢ni pribori, pribor i pakovanja treba da se odvoze
regeneraciji koja odgovara zastiti Covekove sredine.

Ne bacajte elektri¢ni alat u ku¢no djubre!

—
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Samo za EU-zemlje:

Prema evropskim smernicama
2012/19/EU o starim elektricnim i
elektronskim uredjajima i njihovim
pretvaranju u nacionalno dobro ne moraju
vise neupotrebljivi elektri¢ni pribori da se
odvojeno sakupljaju i odvoze nekoj reciklazi
koja odgovara zastiti covekove okoline.

Zadrzavamo pravo na promene.

Slovensko

Varnostna navodila

Splosna varnostna navodila za elektri¢na orodja

P ey 2o Me) Preberite vsa opozorila in napotila.

Napake zaradi neupostevanja spodaj
navedenih opozorilin napotil lahko povzrocijo elektri¢ni udar,
pozar in/ali tezke telesne poskodbe.

Vsa opozorila in napotila shranite, ker jih boste v priho-
dnje Se potrebovali.

Pojem ,elektri¢no orodje*, ki se pojavlja v nadaljnjem besedi-
lu, se nanasa na elektri¢na orodja z elektri¢nim pogonom (z
elektricnim kablom) in na akumulatorska elektri¢na orodja
(brez elektri¢nega kabla).

Varnost na delovnem mestu

» Delovno podrocje naj bo vedno cisto in dobro osvetlje-
no. Nered in neosvetljena delovna podrocja lahko povzro-
¢ijo nezgode.

» Ne uporabljajte elektricnega orodja v okolju, kjer lahko
pride do eksplozij oziroma tam, kjer se nahajajo vnetlji-
ve tekocine, plini ali prah. Elektri¢na orodja povzrocajo
iskrenje, zaradi katerega se lahko prah ali para vnameta.

» Prosimo, da med uporabo elektri¢nega orodja ne dovo-
lite otrokom ali drugim osebam, da bi se Vam priblizali.
Odvracanje Va$e pozornosti drugam lahko povzrodiizgubo
kontrole nad napravo.

Elektricna varnost

» Prikljucni vtikac elektricnega orodja se mora prilegati
vticnici. Spreminjanje vtikaca na kakrsenkoli nacin ni
dovoljeno. Pri ozemljenih elektri¢nih orodjih ne upo-
rabljajte vtikacev z adapterji. Nespremenjeni vtikaci in
ustrezne vticnice zmanjsujejo tveganje elektri¢nega udara.

» lzogibajte se telesnemu stiku z ozemljenimi povrSinami
kot so na primer cevi, grelci, Stedilniki in hladilniki. Tve-
ganje elektri¢nega udara je vecje, Ce je Vase telo ozemlje-
no.

» Prosimo, da napravo zavarujete pred dezjem ali vlago.
Vdor vode v elektri¢no orodje povecuje tveganje elektric-
nega udara.

» Ne uporabljajte kabla za noSenje ali obesSanje elektric-
nega orodja in ne vlecite za kabel, ce Zelite vtikac izvle-
¢i iz vticnice. Kabel zavarujte pred vrocino, oljem,
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ostrimi robovi ali premikajocimi se deli naprave. Posko-
dovani ali zapleteni kabli povecujejo tveganje elektriénega
udara.

» Kadaruporabljate elektricno orodje zunaj, uporabljajte

samo kabelske podaljske, ki so primerni za delo na pro-
stem. Uporaba kabelskega podalj$ka, ki je primeren za de-

lo na prostem, zmanjSuje tveganje elektricnega udara.

» Ce je uporaba elektriénega orodja v vlaznem okolju ne-

izogibna, uporabljajte stikalo za zascito pred kvarnim

tokom. Uporaba zascitnega stikalazmanjs$uje tveganje ele-

ktri¢nega udara.

Osebna varnost

» Bodite pozorni, pazite kaj delate ter se dela z elektric-
nim orodjem lotite z razumom. Ne uporabljajte elek-

tricnega orodja, Ce ste utrujeni oziroma ce ste pod vpli-

vom mamil, alkohola ali zdravil. Trenutek nepazljivosti
med uporabo elektri¢nega orodja je lahko vzrok za resne
telesne poskodbe.

» Uporabljajte osebno zascitno opremo in vedno nosite
zascitna ocala. Nosenje osebne zasCitne opreme, na pri-

mer maske proti prahu, nedrsecih zas¢itnih ¢evljev, varno-

stne Celade ali zascitnih glusnikov, kar je odvisno od vrste
in nacina uporabe elektri¢nega orodja, zmanjSuje tveganje
telesnih poskodb.

» lzogibajte se nenamernemu zagonu. Pred prikljuéitvijo

elektriénega orodja na elektri¢no omrezje in/ali na aku-

mulator in pred dviganjem ali noSenjem se prepricajte,
Ce je elektricno orodje izklopljeno. Prenasanje naprave s
prstom na stikalu ali prikljucitev vklopljenega elektricnega
orodja na elektricno omreZje je lahko vzrok za nezgodo.

» Pred vklapljanjem elektricnega orodja odstranite na-

stavitvena orodja ali izvijace. Orodje ali klju¢, ki se naha-

javvrte¢em se delu naprave, lahko povzroci telesne po-
Skodbe.

» Izogibajte se nenormalni telesni drzi. Poskrbite za tr-
dno stojiSce in za stalno ravnoteZje. Tako boste v nepri-

¢akovanih situacijah elektri¢no orodje lahko bolje nadzoro-

vali.

» Nosite primerna oblacila. Ne nosite ohlapnih oblacil in
nakita. Lase, oblacila in rokavice ne priblizujte premi-
kajocim se delom naprave. Premikajoci se deli naprave
lahko zagrabijo ohlapno oblacilo, dolge lase ali nakit.

» Ce je na napravo mozno montirati priprave za odsesa-
vanje ali prestrezanje prahu, se prepricajte, ¢e so le-te
prikljucene in Ce se pravilno uporabljajo. Uporaba pri-
prave za odsesavanje prahu zmanjsuje zdravstveno ogro-
Zenost zaradi prahu.

Skrbna uporaba in ravnanje z elektri¢nimi orodji

»> Ne preobremenjujte naprave. Pri delu uporabljajte ele-

ktri¢na orodja, ki so za to delo namenjena. Z ustreznim
elektri¢nim orodjem boste v navedenem zmogljivostnem
podrocju delali bolje in varneje.

» Ne uporabljajte elektricnega orodja s pokvarjenim sti-
kalom. Elektri¢no orodije, ki se ne da vec vklopiti ali izklo-
piti, je nevarno in ga je potrebno popraviti.

—

» Pred nastavljanjem naprave, zamenjavo delov pribora
ali odlaganjem naprave izvlecite vtikac iz elektricne
vti¢nice in/ali odstranite akumulator. Ta previdnostni
ukrep preprecuje nenameren zagon elektri¢nega orodja.

» Elektricna orodja, katerih ne uporabljate, shranjujte
izven dosega otrok. Osebam, ki naprave ne poznajo ali
niso prebrale teh navodil za uporabo, naprave ne dovo-
lite uporabljati. Elektricna orodja so nevarna, ¢e jih upo-
rabljajo neizkusene osebe.

» Skrbno negujte elektricno orodje. Kontrolirajte brez-
hibno delovanje premi¢nih delov naprave, ki se ne sme-
jo zatikati. Ce so ti deli zZlomljeni ali poskodovani do te
mere, da ovirajo delovanje elektricnega orodija, jih je
potrebno pred uporabo naprave popraviti. Slabo vzdr-
Zevana elektri¢na orodja so vzrok za mnoge nezgode.

» Rezalna orodja vzdrZujte tako, da bodo vedno ostrain
Cista. Skrbno negovana rezalna orodja z ostrimi robovi se
manj zatikajo in so lazje vodljiva.

» Elektri¢na orodja, pribor, vsadna orodja in podobno
uporabljajte ustrezno tem navodilom. Pri tem uposte-
vajte delovne pogoje in dejavnost, ki jo boste opravlja-
li. Uporaba elektri¢nih orodij v namene, ki so druga¢ni od
predpisanih, lahko privede do nevarnih situacij.

Servisiranje

» Vase elektri¢no orodje naj popravljasamo kvalificirano
strokovno osebje ob obvezni uporabi originalnih re-
zervnih delov. Tako bo zagotovljena ohranitev varnosti
naprave.

Varnostna opozorila za zabijalne naprave

» Vedno izhajajte iz tega, da se v elektricnem orodju na-
hajajo sponke. Brezkrbno rokovanije z zabijalno napravo
lahko vodi k nepri¢akovaniizstrelitvi sponk in vas poskodu-
je.

» Ssvojim elektri¢nim orodjem ne ciljajte na svoje telo ali
na druge osebe v bliZini. Z nepri¢akovano sprostitvijo se
izvrzejo sponke, kar lahko vodi k poSkodbam.

»> Ne aktivirajte elektri¢nega orodja, preden ga ne posta-
vite fiksno na obdelovanec. Ce elektri¢no orodje nima
stika z obdelovancem, se lahko sponka odbije od pritrdil-
nega mesta.

» Ce se sponka v elektriénem orodju zatakne, loéite elek-
tricno orodje od omrezja ali od akumulatorske baterije.
Ce je zabijalna naprava priklju¢ena, jo lahko pri odstranitvi
zataknjene sponke pomotoma aktivirate.

» Bodite previdni pri odstranitvi zataknjene sponke. Sis-
tem je lahko napet in sponka se lahko mo¢no izstreli, med-
tem ko poskusate odstraniti zataknitev.

» Zabhijalne naprave ne uporabljajte za pritrditev elek-
tricnih vodnikov. Naprava ni primerna za instalacijo elek-
tri¢nih vodnikov, saj lahko poskoduje izolacijo elektri¢nih
kablov in tako povzroci elektri¢ni udar in nevarnosti poza-
ra.

» Zaiskanje skritih oskrbovalnih vodov uporabljajte
ustrezne iskalne naprave oziroma se o tem pozanimaj-
te prilokalnem podjetju za oskrbo z elektriko, plinomin
vodo. Stik z vodi, ki so pod napetostjo, lahko povzroci po-
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Zar ali elektri¢ni udar. Poskodbe plinskega voda so lahko
vzrok za eksplozijo, vdor v vodovodno omreZje pa ima za
posledico materialno $kodo.

» Zavarujte obdelovanec. Obdelovanec bo proti premika-
nju bolje zavarovan z vpenjalnimi pripravami ali s prime-
Zem, kot ¢e bi ga drzali z roko.

Opis in zmogljivost izdelka

Preberite vsa opozorila in napotila. Napake
zaradi neupostevanja spodaj navedenih opo-
zorilin napotil lahko povzrocijo elektri¢ni udar,
pozar in/ali tezke telesne poskodbe.

Uporaba v skladu znamenom
Naprava je namenjena za spenjanje lepenke, izolacijskega

materiala, blaga, usnjain podobnih materialov naleseno alile-

su podobno podlago. Za pritrjevanije stenskih ali stropnih
oblog naprava ni primerna.

Komponente na sliki
Osteviléenje komponent, ki so prikazane nassliki, se nanasana
prikaz elektricnega orodja na strani z grafiko.
1 Nastavek spenjalnika
Preklopnik za avtomatiko DuoTac
Rocaj
SproZilec
Nastavno kolo za prednastavitev udarne moci
Deblokiranje vlagalnika
Prikaz za napolnitev
Trak s sponkami*
Vlagalnik
10 Trak z zeblji*

*Prikazan ali opisan pribor ni del nega obsega dob Ce-
loten pribor je del naSega programa pribora.

©W oo ~NOOOA_RWN

dq

Tehnicni podatki

Pribija¢ PTK 14 EDT
Stevilka artikla 06032655..
Stevilo udarcev min’t 30
Kratkotrajno delovanje (S2) min 10
Zabijalni predmet

- Traks sponkami Type 53
- Sirina mm 11,4
- Dolzina mm 6-14
Zabijalni predmet

- Trak z Zeblji mm Type 48
- Dolzina mm 14
maks. kapaciteta vlagalnika 100
TeZapo

EPTA-Procedure 01/2003 kg 1,1
ZasCitni razred O/u

Navedbe veljajo za nazivne napetosti [U] 230 V. Pridrugih napetostih in
drzavno specificnih izvedbah lahko te navedbe variirajo.

—
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Podatki o hrupu/vibracijah

Merilne vrednosti hrupa izra¢unane v skladu z
EN60745-2-16.

Nivo hrupa naprave po vrednotenju A tipi¢no znasa: nivo
zvocnega tlaka 84 dB(A); nivo jakosti hrupa 95 dB(A). Neza-
nesljivost meritve K= 3 dB.

Nosite zascitne glusnike!

Skupne vrednosti vibracij a,, in negotovost K se izracunajo v
skladu z EN 60745:

a,=7,5m/s2, K=1,5m/s2.

Podane vrednosti nivoja vibracij v teh navodilih so bile izmer-
jene v skladu s standardiziranim merilnim postopkom po

EN 60745 in se lahko uporabljajo za primerjavo elektri¢nih
orodij med seboj. Primeren je tudi za za¢asno oceno obreme-
njenosti z vibracijami.

Naveden nivo vibracij predstavlja glavne uporabe elektri¢ne-
ga orodja. Ce pa se elektriéno orodje uporablja $e v druge na-
mene, z razlitnim priborom, odstopajo¢imi vstavnimi orodji
ali pri nezadostnem vzdrzevaniju, lahko nivo vibracij odstopa.
To lahko obremenjenosti z vibracijami med dolo¢enim obdo-
bjem uporabe ob&utno poveca.

Za natancnejSo oceno obremenjenosti z vibracijami morate
upostevati tudi tisti ¢as, ko je naprava izklopljena in tece, ven-
dar dejansko ni v uporabi. To lahko obremenjenost z vibraci-
jami preko celotnega obdobja dela obéutno zmanjsa.
Dolocite dodatne varnostne ukrepe za zas¢ito upravljalca
pred vplivi vibracij, npr. Vzdrzevanje elektri¢nega orodja in
vstavnih orodij, segrevanje rok, organizacija delovnih postop-

kov.
ce

Izjava o skladnosti

Z izklju¢no odgovornostjo izjavljamo, da je izdelek, opisan v
»Tehni¢nih podatkih®, v skladu z vsemi relevantnimi dolocili
direktiv2011/65/EU, 2014/30/EU, 2006/42/ES, vkljucnoz
njihovimi spremembami in ustreza naslednjim normam:

EN 60745-1,EN 60745-2-16.

Tehni¢na dokumentacija (2006/42/ES) pri:

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

Pre

L}

A e
P ,_Q’:@__-;‘.

Vel —

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
Leinfelden, 30.06.2014

Montaza

Polnjenje vlagalnika (glejte sliki A1 - A2)
» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektricnem orodju
izvlecite omrezni vtikac iz vticnice.

» Uporabite le originalni pribor podjetja Bosch. Precizij-
ski deli spenjalnika kot npr. vlagalnik, pehalo in strelni ka-
nal so usklajeni s sponkami in Zeblji podjetja Bosch. Drugi
proizvajalci uporabljajo druge kakovosti jekla in dimenzije.
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- Obrnite elektri¢no orodje.

- Sprostite deblokado 6 in pri tem potegnite vlagalnik 9 v
smeri nazaj ven.

- Vlozite trak s sponkami 8 oziroma z zeblji 10. Pri vlaganju
traku z Zeblji 10 drZite pribija¢ nekoliko postrani, da bodo
Zeblji nalegli ob stranico vlagalnika.

- Potisnite vlagalnik 9 nazaj, dokler ne zaskoci.

» Pri odpiranju, polnjenju in zapiranju vlagalnika ne upo-
rabljajte sile.

Delovanje

Zagon

» Upostevajte omrezno napetost! Napetost vira elektric-
ne energije se mora ujemati s podatki na tipski ploscici
elektri¢nega orodja. Orodije, ki je oznacenoz 230V,
lahko prikljucite tudi na napetost 220 V.

S premi¢nim nastavkom spenjalnika 1 je povezana protispro-
Zilna zapora, ki preprecuje nenamerno sprozitev naprave v
primeru nenamernega pritiskanja na sprozilec 4.

Da bi privaréevali z energijo, vklopite elektricno orodje le ta-
krat, ko ga boste uporabiljali.

Vklop/izklop (Posamezna sprozitev)

- Nastavek spenjalnika 1 najprej trdno pritisnite na obdelo-
vanec, tako da se bo nastavek vgreznil za nekaj milimetrov
navznoter. Nato kratko pritisnite na sprozilec 4 in ga spet
spustite.

Vklop/izklop (SproZitev kontakta)

- Zahitrej$e delo lahko sproZilec 4 drzite ves ¢as pritisnjen.
Nastavek pribijaca 1 trdno pritiskajte na obdelovanec, do-
kler se pribija¢ ne sprozi. Nato namestite pribija¢ na nasle-
dnje mesto in ponovno pritisnite nastavek 1 na obdelova-
nec.

Avtomatika DuoTac

Z avtomatiko DuoTac seistoCasno sproZita dve sponki. Zaradi

dvojne debeline sponke se poveca raztrzna trdnost tankih

materialov, npr. tkanin ali folij.

Pri uporabi Zebljev funkcija DuoTac ni mozna.

- Potisnite preklopnik za avtomatiko DueTac 2 navzgor za
sprozitev dveh sponk istoCasno. Potisnite preklopnik za
avtomatiko DuoTac 2 navdol za sprozitev ene sponke ali
Zeblja.

Prednastavitev udarne moci

Z nastavnim kolesom 5 za predizbiro udarne moci lahko izbe-
rete stopnjo za potrebno udarno moc.

Potrebna udarna moc je odvisna od dolZine sponk oz. Zebljev
in trdnosti materiala.

Pri sprozitvi 2 sponk (funkcija DuoTac) morate z nastavnim
kolesom 5 izbrati ca. za eno stopnjo vecjo udarno moc.
Opozorilo: Nastavljeno udarno mo¢ vedno najprej preizkusite
na ostankih materiala. Optimalno nastavitev udarne modi lah-
ko dolocite samo s prakticnimi preizkusi.

Podatki v spodnji tabeli so priporocene vrednosti.

Nastavitveno obmocje nastavnega kolesa 5

Podlaga

Mehek les (bor) 1-3 3
Trd les (bukev) 3-5 6
Iverne plosce 2-4 4
Panelke 2-4 4

Podlaga

Mehek les (bor) 2-4
Trd les (bukev) 4-6
Iverne plosce 4-6
Panelke 4-5
Navodila za delo

» S tem elektri¢nim orodjem ni mozno delo s sponkami
dolzine 19 mm. Orodja zato ne uporabljajte za pritrje-
vanje stropnih oblog s krempljastimi sponkami za pro-
filni les ali fuge.

Izogibajte se praznih strelov, ki pospesijo obrabo prebijala.
Po zaklju¢enem delu nastavite udarno mo¢ na kolesu za pred-
nastavitev 5 na nizjo vrednost in tako razbremenite napenjal-
no vzmet.

Elektricno orodje je zasnovano za kratkotrajno delovanjein se
pri daljSem delovanju segreje. Z vedno mocnejsim segreva-
njem se zmanj$a zmogljivost. Nacin delovanja $2 oznacuje
kratkotrajno delovanje, pri katerem delovanje traja najvec¢
10 min s stalno obremenitvijo. Po preteku tega ¢asa odlozite
elektri¢no orodje in pustite, da se ohladi.

Odstranjevanje zagozdenih sponk
» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektri¢nem orodju
izvlecite omrezni vtikac iz vticnice.

- Obrnite elektri¢no orodje.

- Sprostite deblokado 6 in pri tem potegnite vlagalnik 9 v
smeri nazaj ven.

- Ostranite zataknjeno sponko. Po potrebi za to uporabite
klesce.

- Potisnite vlagalnik 9 nazaj, dokler ne zaskodi.

» V magazin pravocasno vstavite nove sponke. Prekratek
komplet sponk je lahko vzrok za zagozdene sponke.

Vzdrzevanje in servisiranje

Vzdrzevanje in ¢iS¢enje

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektricnem orodju
izvlecite omrezni vtikac iz vticnice.

» Elektri¢no orodje in prezracevalne reZe naj bodo vedno
Cisti, kar bo zagotovilo dobro in varno delo.
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Da bi se izognili ogroZanju varnosti v primeru, da morate na-
domestiti prikljucni kabel, mora to storiti servis podjetja
Bosch ali pooblas¢en servis za elektri¢na orodja Bosch.

Servis in svetovanje o uporabi

V primeru dodatnih vpra$anj in pri naro¢anju nadomestnih
delov brezpogojno navedite 10-mestno Stevilko artikla, ki je
navedena na tipski plos¢ici naprave.

Servis Vam bo dal odgovore na Vasa vprasanja glede popravi-
lainvzdrzevanja izdelka ter nadomestnih delov. Risbe razsta-
vljenega stanja in informacije o nadomestnih delih se nahajajo
tudi na spletu pod:

www.bosch-pt.com

Skupina svetovalcev o uporabi podjetja Bosch Vam bo z vese-
ljem v pomoc pri vprasanjih o nasih izdelkih in njihovega pri-
bora.

Slovensko

Top Service d.o.o.
Celovska 172

1000 Ljubljana
Tel.: (01) 519 4225
Tel.: (01) 519 4205
Fax: (01) 519 3407

Odlaganje

Elektri¢no orodje, pribor in embalaZo je treba dostaviti v oko-
lju prijazno ponovno predelavo.

Elektricnih orodij ne vrzite med gospodinjske odpadke!
Samo za drzave EU:

V skladu z Direktivo 2012/19/EU Evropske-
ga Parlamenta in Sveta o odpadni elektri¢ni
in elektronski opremi (OEEQ) in njeni ure-
snicitvi v nacionalnem pravu se morajo ele-
ktri¢na orodja, ki niso vec v uporabi, lo¢eno
zbirati ter okolju prijazno reciklirati.

Pridrzujemo si pravico do sprememb.

Hrvatski

Upute za sigurnost

Opce upute za sigurnost za elektricne alate

A UPOZORENJE Treba procitati sve napomene o si-

gurnosti i upute. Ako se ne bi posti-
vale napomene o sigurnosti i upute to bi moglo uzrokovati
strujni udar, pozar i/ili teske ozljede.
Sacuvajte sve napomene o sigurnosti i upute za buducu
primjenu.
U daljnjem tekstu koristen pojam ,Elektricni alat“ odnosise na
elektri¢ne alate s prikljuckom na elektricnu mrezu (s mreznim
kabelom) i na elektricne alate s napajanjem iz aku baterije
(bez mreznog kabela).

—
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Sigurnost na radnom mjestu

» Odrzavajte vase radno mjesto Cistim i dobro osvijetlje-
nim. Nered ili neosvijetljeno radno mjesto mogu uzrokova-
ti nezgode.

» Ne radite s elektricnim alatom u okolini ugrozenoj ek-
splozijom, u kojoj se nalaze zapaljive tekucine, plinovi
ili prasina. Elektri¢ni alati proizvode iskre koje mogu zapa-
liti prasinu ili pare.

» Tijekom uporabe elektricnog alata djecu i ostale osobe
drzite dalje od mjesta rada. U slucaju skretanja pozorno-
sti mogli bi izgubiti kontrolu nad uredajem.

Elektri¢na sigurnost

» Prikljucni utikac elektri¢nog alata mora odgovarati
uticnici. Na utikacu se ni na koji nacin ne smiju izvoditi
izmjene. Ne koristite adapterski utikac zajedno sa za-
stitno uzemljenim elektri¢nim alatom. Utikac na kojem
nisu vrSene izmjene i odgovarajuca uti¢nica smanjuju opa-
snost od strujnog udara.

» Izbjegavajte dodir tijela s uzemljenim povrsinama, kao
Sto su cijevi, radijatori, Stednjaci i hladnjaci. Postoji po-
vecana opasnost od elektri¢nog udara ako bi vase tijelo bi-
lo uzemljeno.

» Uredaj drzite dalje od kiSe ili vlage. Prodiranje vode u
elektri¢ni alat povecava opasnost od strujnog udara.

» Ne zloupotrebljavajte prikljucni kabel za nosenje, vje-
Sanje elektri¢nog alata ili za izvlacenje utikaca iz mrez-
ne uticnice. Prikljucni kabel drzite dalje od izvora topli-
ne, ulja, ostrih rubova ili pomicnih dijelova uredaja.
Ostecen ili usukan prikljucni kabel poveéava opasnost od
strujnog udara.

» Ako sa elektricnim alatom radite na otvorenom, koristi-
te samo produzni kabel koji je prikladan za uporabu na
otvorenom. Primjena produznog kabela prikladnog za rad
na otvorenom smanjuje opasnost od strujnog udara.

» Ako se ne moze izbjeci uporaba elektricnog alata u vlaz-
noj okolini, koristite zastitnu sklopku struje kvara. Pri-
mjenom zastitne sklopke struje kvara izbjegava se opa-
snost od elektri¢nog udara.

Sigurnost ljudi

» Budite pazljivi, pazite Sto Cinite i postupajte oprezno
kod rada s elektri¢nim alatom. Ne koristite elektricni
alat ako ste umorni ili pod utjecajem droga, alkohola ili
lijekova. Trenutak nepaznje kod uporabe elektriénog alata
mozZe uzrokovati teske ozljede.

» Nosite osobnu zastitnu opremu i uvijek nosite zastitne
naocale. Nosenje osobne zastitne opreme, kao $to je ma-
ska za prasinu, sigurnosna obuca koja ne klize, zastitna ka-
cigaili titnik za sluh, ovisno od vrste i primjene elektricnog
alata, smanjuje opasnost od ozljeda.

» Izbjegavajte nehotic¢no pustanje u rad. Prije nego Sto
Céete utaknuti utikaé u utiénicu i/ili staviti aku-bateriju,
provijerite je li elektricni alat iskljucen. Ako kod noSenja
elektri¢nog alata imate prst na prekidacu ili se uklju¢en
uredaj priklju¢i na elektri¢no napajanje, to moze dovesti do
nezgoda.
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» Prije uklju¢ivanja elektri¢nog alata uklonite alate za
podesavanije ili vij¢ani kljuc. Alat ili klju¢ koji se nalazi u
rotiraju¢em dijelu uredaja moze dovesti do nezgoda.

» Izbjegavajte neuobicajene polozaje tijela. Zauzmite si-
guran i stabilan poloZaj tijela i u svakom trenutku odr-
Zavajte ravnotezu. Na taj nacin moZzete elektricni alat bo-
lje kontrolirati u neoCekivanim situacijama.

» Nosite prikladnu odjec¢u. Ne nosite Siroku odjecu ili na-
kit. Kosu, odjecu i rukavice drzite dalje od pomicnih
dijelova. Nepricvrs¢enu odjecu, dugu kosu ili nakit mogu
zahvatiti pomicni dijelovi.

» Ako se mogu montirati naprave za usisavanje i hvatanje

prasine, provjerite da li su iste prikljucene i da li se mo-
gu ispravno koristiti. Primjena naprave za usisavanje mo-

Ze smanijiti ugrozenost od prasine.

Brizljiva uporaba i ophodenje s elektricnim alatima

» Ne preopterecujte uredaj. Za vas rad koristite za to
predviden elektricni alat. S odgovaraju¢im elektri¢nim
alatom radit ¢ete bolje i sigurnije u navedenom podrucju
ucinka.

» Ne koristite elektricni alat iji je prekidac neispravan.
Elektricni alat koji se viSe ne moZe ukljucivati i iskljucivati
opasan je i mora se popraviti.

» lzvucite utika¢ iz mrezne utiénice i/ili izvadite aku-ba-
teriju prije podesavanja uredaja, zamjene priboraili

odlaganja uredaja. Ovim mjerama opreza izbjedi ée se ne-

hoti¢no pokretanje elektri¢nog alata.

» Elektricni alat koji ne koristite spremite izvan dosega
djece. Ne dopustite rad s uredajem osobamakoje nisu s
njim upoznate ili koje nisu procitale ove upute. Elektric-
ni alati su opasni ako s njima rade neiskusne osobe.

» Odrzavajte elektricni alat s paznjom. Kontrolirajte da li
pomicni dijelovi uredaja besprijekorno rade i da nisu
zaglavljeni, da li su dijelovi polomljeni ili tako osteceni
dase ne moze osigurati funkcija elektricnog alata. Prije
primjene ove oStecene dijelove treba popraviti. Mnoge
nezgode imaju svoj uzrok u slabo odrzavanim elektricnim
alatima.

» Rezne alate odrzavajte ostrim i Cistim. PaZljivo odrzava-
ni rezni alati s o$trim ostricama manje Ce se zaglaviti i lakSe
se s njima radi.

» Elektricni alat, pribor, radne alate, itd. koristite prema
ovim uputama i na nacin kako je to propisano za pose-
ban tip uredaja. Kod toga uzmite u obzir radne uvjete i
izvodene radove. Uporaba elektri¢nih alata za druge pri-
mjene nego $to je to predvideno, moze dovesti do opasnih
situacija.

Servisiranje

» Popravak vaseg elektricnog alata prepustite samo kva-
lificiranom struénom osoblju ovlastenog servisaisamo
s originalnim rezervnim dijelovima. Na taj ¢e se nacin
osigurati da ostane sacuvana sigurnost uredaja.

—

Upute za sigurnost za uredaje za zabijanje

» Polazite uvijek od toga da elektricni alat sadrzi spajali-
ce. Nepazljivo rukovanje sa uredajem za zabijanje moze
dovesti do neocekivanog izbacivanja spajalicai do ozljeda.

» Elektricni alat ne usmjeravajte prema sebi ili drugim
osobama ublizini. Neocekivanim aktiviranjem elektri¢nog
alata izbacit ¢e se spajalica, $to moze dovesti do ozljeda.

» Ne aktivirajte elektricni alat prije nego sto se ¢vrsto
prisloni na izradak. Ako elektri¢ni alat nema kontakt sa
izratkom, spajalica bi se mogla odbiti od mjesta pri¢vrsée-
nja.

» Ako bi se spajalica zaglavila u elektricnom alatu, elek-
tricni alat odspojite sa mreze ili sa aku-baterije. Ako je
uredaj za zabijanje prikljucen, kod uklanjanja zaglavljene
spajalice mogao bi se nehoti¢no aktivirati.

» Budite oprezni kod uklanjanja zaglavljene spajalice.
Sustav moze biti prednapregnut i spajalica bi se mogla silo-
vito izbaciti dok pokusavate odstraniti zaglavljenu spajali-
cu.

» Ovaj uredaj za zabijanje ne koristite za pricvrséenje
elektri¢nih vodova. On nije prikladan za polaganje elek-
triénih vodova, jer se moZe ostetiti izolacija elektri¢nih ka-
blova i moze doci do strujnog udara i opasnosti od pozara.

» Primijenite prikladan uredaj za traZenje kako bi se pro-
nasli skriveni opskrbni vodovi ili zatrazite pomoc¢ lokal-
nog distributera. Kontakt s elektri¢nim vodovima moze
dovesti do poZarai elektritnog udara. Otecenje plinske ci-
jevimoze dovesti do eksplozije. Probijanje vodovodne cije-
vi uzrokuje materijalne Stete.

» Osigurajte izradak. |zradak stegnut pomocu stezne na-
prave ili Skripca sigurnije Ce se drzati nego s vasom rukom.

Opis proizvoda i radova

Treba procitati sve napomene o sigurnosti i
upute. Ako se ne bi postivale napomene o si-

gurnosti i upute to bi moglo uzrokovati strujni
udar, pozar i/ili teske ozljede.

Uporaba za odredenu namjenu

Uredaj je predviden za spajanje kartona, izolacijskih materija-
la, tkanina, folija, koZe i slicnih materijala, na podlogu od drva
ilimaterijala sli¢nih drvu. Uredaj nije prikladan za pricvrscenje
zidnih ili stropnih obloga.

Prikazani dijelovi uredaja
Numeriranje prikazanih dijelova odnosi se na prikaz elektric-
nog alata na stranici sa slikama.

1 Vrhpribijaca
Preklopka za DuoTac-Automatik
Rucka
Okidac¢
Kotacic¢ za namjestanje udarne sile
Deblokada magazina
Pokaziva¢ dopunjavanja
Trake spajalica*

O NGO hA WN
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9 Magazin
10 Trake Cavli¢a*

*Prikazan ili opisan pribor ne pripada standardnom opsegu isporu-
ke. Potpuni pribor mozZete naci u naSem programu pribora.

Tehnicki podaci
Kataloski br. 06032655..
Broj udaraca min’t 30
Kratkotrajni rad (S2) min 10
Element za pricvr$cenje
- Trake spajalica Type 53
- Sirina mm 11,4
- Duzina mm 6-14
Element za pricvrsc¢enje
- Trake Cavlica mm Type 48
- Duzina mm 14
Max. kapacitet magazina 100
Tezina odgovara
EPTA-Procedure 01/2003 kg 1,1
Klasa zastite [o/u

Podaci vrijede za nazivni napon [U] od 230 V. U slucaju odstupanja na-
ponai uizvedbama specifi¢nim za doti¢nu zemlju, ovi podaci mogu vari-
rati.

Informacije o buci i vibracijama

Emisijske vrijednosti buke utvrdene sukladno
EN 60745-2-16.

Prag buke uredaja vrednovan s A iznosi obi¢no: prag zvuénog
tlaka 84 dB(A); prag ucinka buke 95 dB(A). Nesigurnost
K=3dB.

Nosite Stitnike za sluh!

Ukupne vrijednosti vibracija a;, i nesigurnost K odredeni su
prema EN 60745:

a,=7,5m/s2, K=1,5m/s?.

Prag vibracije naveden u ovim uputama izmjeren je postup-
kom mjerenja propisanim u EN 60745 i moZe se primijeniti za
medusobnu usporedbu elektri¢nih alata. Prikladan je i za pri-
vremenu procjenu opterecenja od vibracija.

Navedeni prag vibracija predstavlja glavne primjene elektric-
nog alata. Ako se medutim elektri¢ni alat koristi za druge pri-
mjene, s razlicitim priborom, radnim alatima koji odstupaju
od navedenihiili se nedovoljno odrzavaju, prag vibracija moze
odstupati. Na taj se nacin moZe osjetno povecati opterecenje
od vibracija tijekom citavog vremenskog perioda rada.

Za to¢nu procjenu opterecenja od vibracija trebaju se uzetiu
obzir i vremena u kojima je uredaj iskljucen, ili doduse radi ali
stvarno nije u primjeni. Na taj se na¢in moZe osjetno smanijiti
opterecenje od vibracija tijekom ¢itavog vremenskog perioda
rada.

Prije djelovanja vibracija utvrdite dodatne mjere sigurnosti za
zastitu korisnika, kao npr.: odrZavanje elektri¢nog alata i rad-
nih alata, kao i organiziranje radnih operacija.

—
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Izjava o uskladenosti € €

Izjavljujemo pod vlastitom odgovorno$cu da proizvod opisan
pod ,, Tehni¢ki podaci“odgovara svim relevantnim odredbama
smjernica 2011/65/EU, 2014/30/EU, 2006/42/EC ukljucu-
juciinjihove izmjene te da je sukladan sa slijedec¢im norma-
ma: EN 60745-1, EN 60745-2-16.

Tehnicka dokumentacija (2006/42/EC) mozZe se dobiti kod:
Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President  Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9
e
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Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
Leinfelden, 30.06.2014

Montaza

Punjenje magazina (vidjeti slike A1 - A2)

» Prije svih radova na elektricnom alatu izvucite mrezni
utikac iz uticnice.

» Koristite samo originalni Bosch pribor. Precizni dijelovi
pribijaca, kao $to je magazin, udara¢ i kanal za izbacivanje,
prilagodeni su Bosch spajalicama i ¢avli¢ima. Ostali proi-
zvodaci koriste druge kvalitete celika i dimenzije.

- Okrenite elektricni alat.

- Pritisnite deblokadu 6 i kod toga izvucite magazin 9 prema

natrag.

Umetnite traku sa spajalicama 8, odnosno traku sa ¢avliéi-

ma 10. Kod umetanja traka sa ¢avli¢éima 10, pribijac drZite

malo koso, kako bi ¢avli nalijegali na bocni zid.

- Uvucite magazin 9 natrag, dok ne uskoci na svoje mjesto.

» Ne koristite silu kod otvaranja, punjenja i zatvaranja
magazina.

Rad

Pustanje urad

» Pridrzavajte se mreznog napona! Napon izvora struje
mora se podudarati s podacima na tipskoj plocici elek-
tricnog alata. Elektricni alati oznacenis 230 V mogu ra-
ditiina220V.

S pomicnim vrhom pribijaca 1 povezan zapor okidanja, sprje-

Cava aktiviranje hica bez nadzora, kod nehoti¢no pritisnutog

okidaca 4.

Za Stednju elektri¢ne energije, elektri¢ni alat uklju¢ite samo

ako éete ga koristiti.

Ukljuéivanje/iskljucivanje (Pojedinaéno okidanje)

- Vrh pribija¢a 1 najprije ¢vrsto priljubite na izradak, sve
dok se nekoliko minuta ne utisne. Nakon toga kratko priti-
shite okidac 4 i ponovno ga otpustite.
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Uklju¢ivanje/isklju¢ivanje (Kontaktno okidanje)

- Zabrzirad mozete drZati pritisnut okidac 4. Pritisnite nos
pribijaca 1 Cvrsto na izradak, sve dok se ne aktivira hitac.
Stavite pribija¢ na slijedece mjesto i ponovno Cvrsto priti-
snite nos pribijaca 1 na izradak.

DuoTac-Automatik

SDuoTac-Automatik istodobno se obraduju 2 spajalice. Zbog

dvostruke debljine spajalica povecat ¢e se prekidna Cvrstoca

tankih materijala, npr. tkanina li folija.

Kod obrade ¢avli¢a nije moguca DuoTac funkcija.

- Preklopku za DuoTac-Automatik 2 pomaknite prema gore
zaistodobnu obradu 2 spajalice. Preklopku za DuoTac-Au-
tomatik 2 pomaknite prema dolje za obradu jedne spajali-
ceili jednog ¢avli¢a.

Predbiranje udarne sile

S kotaci¢em za namjestanje 5 za prethodno biranje udarne si-

le, udarnu silu mozete prethodno odabrati u stupnjevima.

Potrebna udarna sila ovisna je od duZine spajalica odnosno

Cavlicai Cvrstoce obradivanog materijala.

Kod obrade 2 spajalice (DuoTac funkcija), kotacié¢ za namje-

Stanje 5 mora se odabrati za cca. jedan stupanj visi prethod-

nog biranja udarne sile.

Napomena: Namjestenu udarnussilu uvijek isprobajte najprije

na ostatku nekog materijala. Optimalno namjestanje udarne

sile moZe se najbolje odrediti prakti¢nim pokusima.

Podaci u donjoj tablici su preporucene vrijednosti.

Podrucje namjestanja kotaci¢a za namjestanje 5

Podloga
Meko drvo (bor) 1-

Tvrdo drvo
(bukva)

3

3-5

Iverice 2-4
Stolarska ploca 2-4

Al O W

Podloga
Meko drvo (bor)

Tvrdo drvo
(bukva)

2

4
Iverice 4-
Stolarska plo¢a 4

Upute zarad

» Sa ovim elektri¢nim alatom ne mogu se koristiti 19 mm
spajalice. Zbog toga elektricni alat ne koristite za pri-
cvrscenje stropnih obloga sa profilnim letvicama.

Izbjegavajte hice na prazno, kako bi se sprijecilo tro$enje
udarnog Ziga. Nakon zavrsenih radova namjestite udarnu silu
na kotacicu za prethodno biranje udarne sile 5 na najmaniju
vrijednost, kako bi se rasteretila natezna sila.

Elektricni alat predviden je za kratkotrajni rad i zagrijava se
kod duljeg rada. S povecanim zagrijavanjem smanjuje se uci-
nak. Nacin rada $2 oznacava kratkotrajni rad maksimalnog
trajanja rada od 10 min pod konstantnim opterecenjem. Na-
kon ovog vremena iskljucite elektricni alat i ostavite ga da se
ohladi.

Vadenje zaglavljenih spajalica

» Prije svih radova na elektri¢nom alatu izvucite mrezni
utikac iz uticnice.

- Okrenite elektri¢ni alat.

- Pritisnite deblokadu 6 i kod toga izvucite magazin 9 prema
natrag.

- Odstranite zaglavljenu spajalicu. Za to prema potrebi kori-
stite klijesta.

- Uvucite magazin 9 natrag, dok ne uskoci na svoje mjesto.

» Pravovremeno napunite spremnik. Suvise kratak rede-
nik sa spajalicama moze biti uzrok zaglavljivanja spajalica.

Odrzavanje i servisiranje

vev 7

Odrzavanje i Ciscenje

» Prije svih radova na elektri¢nom alatu izvucite mrezni
utikac iz uticnice.

» Elektricni alati otvore za hladenje odrzavajte ¢istim ka-

ko bi se moglo dobro i sigurno raditi.

Ako je potrebna zamjena priklju¢nog kabela, tada je treba pro-

vesti u Bosch servisu ili u ovlaStenom servisu za Bosch elek-
triéne alate, kako bi se izbjeglo ugrozavanije sigurnosti.

Servisiranje i savjetovanje o primjeni

Za slucaj povratnih upita ili naru¢ivanja rezervnih dijelova,
molimo vas neizostavno navedite 10-znamenkasti kataloski
broj sa tipske plocice elektri¢nog alata.

Ovlasteni servis ¢e odgovoriti na vasa pitanja o popravcimai

odrzavanju vaseg proizvoda te o rezervnim dijelovima. Pove-

¢ane crteze i informacije o rezervnim dijelovima mozete naci

na adresi:

www.bosch-pt.com

Bosch tim za savjetovanje o primjeni rado ¢e vam pomoci od-
govorom na pitanja o nasim proizvodima i priboru.

Hrvatski

Robert Bosch d.o.o
Kneza Branimira 22
10040 Zagreb

Tel.: (01) 2958051
Fax: (01) 2958050
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Zbrinjavanje

Elektri¢ni alat, pribor i ambalazu treba dovesti na ekoloski pri-
hvatljivu ponovnu primjenu.

Elektricne alate ne bacajte u kuéni otpad!

Samo za zemlje EU:

Prema Europskim smjernicama
2012/19/EU za elektricne i elektronicke
stare uredaje, elektricni alati koji viSe nisu
uporabivi moraju se odvojeno sakupiti i do-
vesti na ekoloski prihvatljivu ponovnu pri-
mjenu.

Zadrz pravo na pr

'

Eesti

Ohutusnouded

Uldised ohutusjuhised
Koik ohutusnouded ja juhised tu-

leb labi lugeda. Ohutusnduete ja ju-
histe eiramise tagajarjeks voib olla elektrilock, tulekahju
ja/voi rasked vigastused.
Hoidke koik ohutusnouded ja juhised edasiseks kasutami-
seks hoolikalt alles.
Allpool kasutatud mdiste ,Elektriline tooriist” kdib vorgutoite-
ga (toitejuhtmega) elektriliste todriistade ja akutoitega (ilma
toitejuhtmeta) elektriliste tooriistade kohta.

Ohutusnduded toopiirkonnas

» Tookoht peab olema puhas ja histi valgustatud. Tooko-
has valitsev segadus ja hamarus vdib pohjustada énnetusi.

»> Arge kasutage elektrilist tooriista plahvatusohtlikus
keskkonnas, kus leidub tuleohtlikke vedelikke, gaase
voi tolmu. Elektrilistest tooriistadest [66b sademeid, mis
voivad tolmu voi aurud siiidata.

» Elektrilise tooriista kasutamise ajal hoidke lapsed ja
teised isikud tookohast eema. Kui Teie tahelepanu kor-
vale juhitakse, voib seade Teie kontrolli alt véljuda.

Elektriohutus

» Elektrilise tooriista pistik peab pistikupessa sobima.
Pistiku kallal ei tohi teha mingeid muudatusi. Arge ka-
sutage kaitsemaandusega elektriliste tooriistade pu-
hul adapterpistikuid. Muutmata pistikud ja sobivad pisti-
kupesad vahendavad elektrilo6gi saamise riski.

» Viltige kehakontakti maandatud pindadega, nagu to-
rud, radiaatorid, pliidid ja kiilmikud. Kui Teie keha on
maandatud, on elektriloogi oht suurem.

» Hoidke seadet vihma ja niiskuse eest. Kui elektrilisse
tooriista on sattunud vett, on elektriloogi oht suurem.

> Arge kasutage toitejuhet otstarvetel, milleks see ei ole
ette ndhtud, nditeks elektrilise tooriista kandmiseks,
iilesriputamiseks voi pistiku pistikupesast véljatomba-
miseks. Hoidke toitejuhet kuumuse, oli, teravate ser-

—
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vade ja seadme liikuvate osade eest. Kahjustatud voi
keerduldinud toitejuhtmed suurendavad elektrilo6gi ohtu.

» Kuitootate elektrilise tooriistaga vabas 6hus, kasutage
ainult selliseid pikendusjuhtmeid, mida on lubatud ka-
sutada ka vilistingimustes. Vilistingimustes kasuta-
miseks sobiva pikendusjuhtme kasutamine vahendab
elektriloogi ohtu.

» Kui elektrilise tooriista kasutamine niiskes keskkon-
nas on viltimatu, kasutage rikkevoolukaitseliilitit.
Rikkevoolukaitseliliti kasutamine vahendab elektrild6gi
ohtu.

Inimeste turvalisus

» Olge tihelepanelik, jilgige, mida Te teete, ning toimige
elektrilise tooriistaga tootades kaalutletult. Arge kasu-
tage elektrilist tooriista, kui olete vasinud voi uimasti-
te, alkoholi voi ravimite moju all. Hetkeline tahelepane-
matus seadme kasutamisel vdib pohjustada tosiseid vigas-
tusi.

» Kandke isikukaitsevahendeid ja alati kaitseprille. Isiku-
kaitsevahendite, naiteks tolmumaski, libisemiskindlate
turvajalatsite, kaitsekiivri voi kuulmiskaitsevahendite
kandmine - soltuvalt elektrilise tooriista tiilibist ja
kasutusalast - vdhendab vigastuste ohtu.

» Viltige seadme tahtmatut kdivitamist. Enne pistiku
ithendamist pistikupessa, aku iihendamist seadme kiil-
ge, seadme iilestostmist ja kandmist veenduge, et
elektriline tooriist on vélja liilitatud. Kui hoiate elektrili-
se tooriista kandmisel sorme lilitil voi ihendate voo-
luvorku sisseliilitatud seadme, vdivad tagajarjeks olla on-
netused.

» Enne elektrilise tooriista sisseliilitamist eemaldage
selle kiiljest reguleerimis- ja mutrivétmed. Seadme
podrleva osa kiiljes olev reguleerimis- véi mutrivoti voib
pohjustada vigastusi.

» Viltige ebatavalist kehaasendit. Votke stabiilne t66-
asend ja hoidke kogu aeg tasakaalu. Nii saate elektrilist
tooriista ootamatutes olukordades paremini kontrollida.

» Kandke sobivatroivastust. Arge kandke laiuriideid ega
ehteid. Hoidke juuksed, réivad ja kindad seadme liiku-
vatest osadest eemal. Lotendavad riided, ehted voi pikad
juuksed voivad sattuda seadme liikuvate osade vahele.

» Kui on voimalik paigaldada tolmueemaldus- ja
tolmukogumisseadiseid, veenduge, et need on sead-
mega iihendatud ja et neid kasutatakse digesti. Tolmu-
eemaldusseadise kasutamine vahendab tolmust pohjusta-
tud ohte.

Elektriliste tooriistade hoolikas kasitsemine ja kasutami-

ne

» Arge koormake seadet iile. Kasutage t66 tegemiseks
selleks ettendhtud elektrilist todriista. Sobiva elektrili-
se tooriistaga tootate ettenahtud joudluspiirides
efektiivsemalt ja ohutumalt.

» Arge kasutage elektrilist tooriista, mille liiliti on rikkis.
Elektriline tooriist, mida ei ole enam voimalik lilitist sisse
javdlja lilitada, on ohtlik ning tuleb parandada.
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» Tommake pistik pistikupesast vilja ja/v6i eemaldage
seadmest aku enne seadme reguleerimist, tarvikute
vahetamist ja seadme drapanekut. See ettevaatus-
abindu valdib elektrilise tooriista soovimatut kdivitamist.

» Kasutusvilisel ajal hoidke elektrilisi tooriistu lastele
kittesaamatus kohas. Arge laske seadet kasutada isi-
kutel, kes seadet ei tunne véi pole siintoodud juhiseid
lugenud. Asjatundmatute isikute kdes on elektrilised t60-
riistad ohtlikud.

» Hoolitsege seadme eest korralikult. Kontrollige, kas
seadme liikuvad osad tootavad veatult ega kiildu kiini.

Veenduge, et seadme detailid ei ole murdunud voi kah-
justatud maaral, mis mojutab seadme todkindlust. Las-

ke kahjustatud detailid enne seadme kasutamist

parandada. Paljude onnetuste pohjuseks on halvasti hool-

datud elektrilised tooriistad.

» Hoidke loiketarvikud teravad ja puhtad. Hoolikalt hool-
datud, teravate l6ikeservadega Idiketarvikud kiilduvad
harvemini kinni ja neid on lihtsam juhtida.

» Kasutage elektrilist tooriista, lisavarustust, tarvikuid
jne vastavalt siintoodud juhistele ning nii, nagu konk-
reetse seadmetiiiibi jaoks ette niahtud. Arvestage see-
juures tootingimuste ja teostatava to6 iseloomuga.
Elektriliste tooriistade nduetevastane kasutamine voib
pohjustada ohtlikke olukordi.

Teenindus

> Laske elektrilist tooriista parandada ainult kvalifitsee-
ritud spetsialistidel, kes kasutavad originaalvaruosi.
Nii tagate piisivalt seadme ohutu t66.

Ohutusnouded klambripiistolite kasutamisel

» Ldhtuge alati sellest, et seade sisaldab klambreid.
Klambripiistoli hooletul ksitsemisel véivad klambrid soo-
vimatult vélja paiskuda ja Teid vai teisi inimesi vigastada.

» Arge suunake seadet iseenda ega liheduses viibivate
inimeste poole. Juhuslik vajutamine paastikule toob kaa-
sa klambri véljatulistamise, mis vdib pohjustada vigastusi.

» Kasitsege seadet alles siis, kui see on asetatud kindlalt
tooriku peale. Kui seade ei ole toorikuga kindlas kokku-
puutes, voib klamber kinnituskohalt tagasi pérkuda.

» Juhul kui klamber kiilub seadmesse kinni, lahutage
seade vooluvorgust voi eemaldage seadmest aku. Kui
klambripiistol on vooluvérku iihendatud, vdib juhtuda, et
kinnikiilunud klambri eemaldamisel rakendate seadme
soovimatult tdle.

» Kinnikiilunud klambri eemaldamisel olge darmiselt et-
tevaatlik. Siisteem voib olla pinge all ja klamber voib suure
jouga vélja paiskuda.

> Arge kasutage seda klambripiistolit elektrijuhtmete
kinnitamiseks. Seade ei sobi elektriinstallatsioonit6-
deks, kuna voib vigastada elektrijuhtmete isolatsiooni ja
tekitada elektrilodgi ja tulekahju ohu.

» Varjatult paiknevate elektrijuhtmete, gaasi- voi veeto-
rude avastamiseks kasutage sobivaid otsimisseadmeid
v6i podrduge kohaliku elektri-, gaasi- voi veevarustus-
firma poole. Kokkupuutel elektrijuhtmetega tulekahju- ja
elektriloogioht. Gaasitorustiku vigastamisel plahvatusoht.

—

Veetorustiku vigastamisel materiaalne kahju voi elektrilo6-
gioht.

» Kinnitage toodeldav toorik. Kinnitusseadmete voi kruus-
tangidega kinnitatud toorik piisib kindlamalt kui kdega hoi-
des.

Seadme ja selle funktsioonide kirjel-
dus

Koik ohutusnoéuded ja juhised tuleb labi lu-
geda. Ohutusnduete ja juhiste eiramise taga-
jarjeks voib olla elektrilook, tulekahju ja/voi
rasked vigastused.

Nouetekohane kasutamine

Seade on ette ndhtud papi, isolatsioonimaterjali, kangaste,
fooliumi, naha ja teiste sarnaste materjalide kinnitamiseks
puidust voi puidusarnasest materjalist pinnale. Seade ei sobi
seina voi lae voodrilaudade kinnitamiseks.

Seadme osad

Seadme osade numeratsiooni aluseks on jooniste lehekiiljel
toodud numbrid.

Klambrild6ja nina
DuoTac-automaatika timberliiliti
Kaepide

Paastik

Loogitugevuse regulaator
Magasini vabastamise nupp
Taitmisindikaator

Klambrilint*

Salv

10 Naelalint*

*Tarnekomplekt ei sisalda kéiki kasutusjuhendis olevatel joonistel
kujutatud vo6i kasutusjuhendis nimetatud lisatarvikuid. Lisatarvi-
kute tdieliku loetelu leiate meie lisatarvikute kataloogist.

(=Y
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Andmed miira/vibratsiooni kohta
Miiratase maaratud kooskolas standardiga EN 60745-2-16.

Seadme A-karakteristikuga méddetud miiratase on {ildjuhul:
heliréhu tase 84 dB(A); miiravoimsuse tase 95 dB(A). M6o-
temadramatus K =3 dB.

Kasutage kuulmiskaitsevahendeid!

Vibratsioonitase a;, ja méotemdaramatus K, kindlaks tehtud
kooskdlas standardiga EN 60745.

a,=7,5m/s%, K=1,5m/s%.

Kaesolevas juhendis esitatud vibratsioonitase on mdddetud
standardi EN 60745 kohase mddtemeetodijargi ja seda saab
kasutada elektriliste tooriistade omavaheliseks vordlemi-
seks. See sobib ka vibratsiooni esialgseks hindamiseks.
Toodud vibratsioonitase on tiiiipiline elektrilise tooriista kasu-
tamisel ettenahtud toddeks. Kui elektrilist tooriista kasutatak-
se muudeks toodeks, kui kasutatakse teisi tarvikuid voi kui
tooriista hooldus pole piisav, vdib vibratsioonitase olla siiski
teistsugune. Sellest tingituna voib vibratsioon olla téperioo-
dil tervikuna tunduvalt suurem.
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Vibratsiooni tdpseks hindamiseks tuleb arvesse votta ka ae-
ga, mil seade oli valja liilitatud voi kiill sisse liilitatud, kuid te-
gelikult to6le rakendamata. Sellest tingituna voib vibratsioon
olla todperioodil tervikuna tunduvalt vaiksem.

Rakendage todriista kasutaja kaitsmiseks vibratsiooni mdju
eest taiendavaid kaitsemeetmeid, nditeks: hooldage tooriistu

jatarvikuid piisavalt, hoidke kded soojas, tagage sujuv todkor-

raldus.

Tehnilised andmed

Klambriloéja PTK 14 EDT
Tootenumber 06032655..
Lookide arv min’t 30
Liihiajaline tooreziim (S2) min 10
Sisestatav kinnitusvahend

- Klambrilint Type 53
- Laius mm 11,4
- Pikkus mm 6-14
Sisestatav kinnitusvahend

- Naelalint mm Type 48
- Pikkus mm 14
Salve max maht 100
Kaal EPTA-Procedure

01/2003 jargi kg 1,1
Kaitseaste [Oo/1

Andmed kehtivad nimipingel [U] 230 V. Teistsuguste pingete ja kasu-
tusriigis spetsiifiliste mudelite puhul véivad toodud andmed varieeruda.

Vastavus normidele C €

Kinnitame ainuvastutajana, et punktis , Tehnilised andmed*
kirjeldatud toode on vastavuses direktiivides 2011/65/EL,
2014/30/EL, 2006/42/EU ja viidatud direktiivide muudetud
redaktsioonides satestatud asjakohaste nduetega ning jarg-
miste standarditega: EN 60745-1, EN 60745-2-16.
Tehniline toimik (2006/42/E0U) saadaval:

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

'T-V\r‘o«
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Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
Leinfelden, 30.06.2014

Montaaz

Salve tditmine (vt jooniseid A1 - A2)

» Enne mistahes toode teostamist elektrilise tooriista
kallal tommake pistik pistikupesast vilja.

» Kasutage iiksnes Boschi originaaltarvikuid. Elektrilise
tooriista tappisdetailid nagu magasin, ninaosa ja l66gika-
nal on kohandatud Boschi klambrite ja naelte jaoks. Teised

—
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tootjad kasutavad teistsuguse kvaliteediga terast ja tooda-
vad teistsuguste mootmetega kinnitusvahendeid.

- Poorake elektriline tooriist pea peale.

- Vajutage vabastusnupule 6 jatdmmake seejuures magasin
9 suunaga taha valja.

- Asetage sisse klambrilint 8 vdi naelalint 10. Naelalindi 10
sissepanekul hoidke klambrilédjat pisut kaldu, et naelad
toetuksid vastu kiilgseina.

- Tommake magasini 9 tagasi, kuni see fikseerub kohale.

» Magasini avamisel, tditmisel ja sulgemisel drge kasuta-
ge joudu.

Kasutus

Seadme kasutuselevott

» Pdorake tahelepanu vérgupingele! Vorgupinge peab
iihtima tooriista andmesildil margitud pingega. And-
mesildil toodud 230 V seadmeid voib kasutada ka
220V vorgupinge korral.

Klambrild6ja liikuva ninaga 1 ihendatud vallandustokis hoiab
araloogi soovimatu vallandamise juhul, kui kogemata vajuta-
takse paastikule 4.
Energia sadstmiseks liilitage elektriline tooriist sisse vaid siis,
kui seda kasutate.

Sisse-/viljaliilitamine (Uksiklo6k)

- Asetage klambril6ja nina 1 kdigepealt tugevasti tooriku-
le, kuni see on mone millimeetri siigavusele sisse tunginud.
Seejarel vajutage korraks paastikule 4 ja vabastage see
siis.

Sisse-/viljaliilitamine (Kontaktvabastamine)

- T66 kiirendamiseks voite hoida paastikut 4 sissevajutatu-
na. Vajutage klambril6dja nina 1 tugevasti vastu toorikut,
kuni vallandub [66k. Asetage klambrilodja jargmisele koha-
e ja vajutage klambrild6ja nina 1 uuesti tugevasti vastu
toorikut.

DuoTac-automaatika

DuoTac-automaatikaga liiliakse iheaegselt 2 klambrit. Kaks

klambrit suurendab 6hukeste materjalide, nt kanga voi kile re-

benemiskindlust.

Naelte I66misel ei ole DuoTac-funktsiooni kasutamine véima-

lik.

~ 2 klambri iiheaegseks l66miseks likake DuoTac-automaa-
tika liiliti 2 iiles. Uhe klambri véi naela [66miseks likake
DuoTac-automaatika liiliti 2 alla.

Lodgijou reguleerimine

LO0gijou regulaatoriga 5 saate valja reguleerida 160gijou ast-
meid.

Vajalik 166gijoud soltub klambrite voi naelte pikkusest ja ma-
terjali tugevusest.

2 klambri l66misel (DuoTac-funktsioon) tuleb 166gijou regu-
laatorist 5 vélja reguleerida {ihe astme vorra suurem 166gi-
joud.
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Mirkus: Kontrollige seadistatud [66gijoudu esmalt proovima-  Hooldus ja teenindus
terjalil. Sobiva l66gijou saab kindlaks teha iiksnes praktilise
katse kaigus. Hooldus ja puhastus

Jargnevas tabelis toodud andmed on soovituslikud. »> Enne mistahes t66de teostamist elektrilise tooriista
Regulaatori reguleerimispiirkond 5 kallal tommake pistik pistikupesast vilja.

» Seadme laitmatu ja ohutu t66 tagamiseks hoidke seade

jaselle ventilatsiooniavad puhtad.
l l Tooohutuse tagamiseks tuleb toitejuhe lasta vajaduse korral
(.% u/‘l vahetada Boschi elektriliste tooriistade volitatud parandus-
6 8 10 (112 14mm 14 mm

x tookojas.
Aluspind
Pehme puit 13 3 Klienditeenindus ja miiiigijargne noustamine
(mand) Jdreleparimiste esitamisel ja tagavaraosade tellimisel ndida-
Kova puit ke kindlasti &ra seadme andmesildil olev 10-kohaline toote-
(P6k) 3-5 6 number.
Laastplaadid 2-4 4 Klienditeeninduses vastatakse toote paranduse ja hoolduse
Tisleriplaat 2.4 2 ning varuosade kohta esitatud kiisimustele. Joonised ja teabe

varuosade kohta leiate ka veebisaidilt:

DuoTac www.bosch-pt.com
. Boschindustajad osutavad Teile toodete ja tarvikute kiisimus-
l/ ‘/ tes meeleldi abi.
( ' 10 W12 14 mm Eesti Vabariik

Mercantile Group AS
Boschi elektriliste kasitooriistade remont ja hooldus

Pe*}"‘(f puit 2-4 Parnu mnt. 549

(n)an ) . 76401 Saue vald, Laagri

Kova puit 4-6 Tel.: 6549568

(pddk) Faks: 679 1129

Laastplaadid 4-6 .
Tisler?plaat 45 Kasutuskélbmatuks muutunud seadmete kiitlus
P Elektriseadmed, lisatarvikud ja pakendid tuleks keskkonna-

Tédjuhised saastlikult ringlusse votta.

» Antud seadmega ei saa kinnitada 19-mm klambreid. Arge visake kasutusressursi ammendanud elektrilisi t5oriistu

Seetottu drge kasutage seadet laelaudade kinnitami- olmejadtmete hulka!

seks profiilpuidukinnititega. Uksnes EL liikmesriikidele:

Viltige tiihilaske, et vahendada l66gimatriitsi kulumist. Parast Vastavalt Euroopa Parlamendi ja noukogu

166 I6ppu seadke 166gijoud 166gijou regulaatorist 5 madalaks, direktiivile 2012/19/EL elektri- ja elektroo-
etvahendada pingutusvedru koormust. nikaseadmete jadtmete kohta ning direktiivi
Elektriline tooriist on ette nahtud liihiajaliseks tooks, piisire- kohaldamisele liikmesriikides tuleb kasu-
ziimil kasutamise korral laheb tooriist kuumaks. Mida kuume- tuskoélbmatuks muutunud elektrilised to6-
maks laheb todriist, seda rohkem vaheneb jéudlus. To6reZiim riistad eraldi kokku koguda ja kesk-

S2 tdhendab liihireZiimi, mille puhul on Gihtlasel koormusel konnasadstlikult korduskasutada véi ringlusse votta.

maksimaalne té6aeg 10 minutit. Parast selle aja méddumist

liilitage elektriline tooriist valja ja oodake, kuni see jahtub. Tootja jatab endale iguse muudatuste tegemiseks.

Kinnikiilunud klambrite eemaldamine

» Enne mistahes todde teostamist elektrilise tooriista
kallal tommake pistik pistikupesast vilja.

- Poorake elektriline tooriist pea peale.

- Vajutage vabastusnupule 6 ja tommake seejuures magasin
9 suunaga taha valja.

- Eemaldage kinnikiilunud klamber. Vajaduse korral kasuta-
ge selleks tange.

- Tommake magasini 9 tagasi, kuni see fikseerub kohale.

» Tditke magasin digeaegselt. Liiga lihike klambrilint voib
pohjustada klambrite kinnikiilumise.

1609929Y49((27.6.14) Bosch Power Tools
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Drosibas noteikumi

Visparéjie drosibas noteikumi darbam ar

elektroinstrumentiem

A BRIDINAJUMS Uzmanigi izlasiet visus dro3ibas
noteikumus. Seit sniegto drosibas

noteikumu un noradijumu neievéro$ana var izraisit aizdeg3a-

nos un bt par céloni elektriskajam triecienam vai nopietnam

savainojumam.

Péc izlasiSanas uzglabajiet Sos noteikumus turpmakai iz-

mantosanai.

Turpmakaja izklasta lietotais apziméjums ,elektroinstru-

ments"” attiecas gan uz tikla elektroinstrumentiem (ar elektro-

kabeli), gan ari uz akumulatora elektroinstrumentiem (bez
elektrokabela).

Drosiba darba vieta

» Sekojiet, lai darba vieta biitu tira un sakartota. Nekarti-

ga darba vieta un slikta apgaismojuma var viegli notikt ne-
laimes gadijums.

> Nelietojiet elektroinstrumentu eksplozivu vai uguns-
nedrosSu vielu tuvuma un vietas ar paaugstinatu gazes
vai puteklu saturu gaisa. Darba laika elektroinstruments
nedaudz dzirkstelo, un tas var izsaukt viegli degoSu puteklu
vai tvaiku aizdegsanos.

» Lietojot elektroinstrumentu, nelaujiet nepiederosam
personam un jo ipasi bérniem tuvoties darba vietai. Ci-
tu personu klatbatne var novérst uzmanibu, ka rezultata
jus varat zaudét kontroli par elektroinstrumentu.

Elektrodrosiba
» Elektroinstrumenta kontaktdaksai jabit piemérotai

elektrotikla kontaktligzdai. Kontaktdaksas konstrukci-

ju nedrikst nekada veida mainit. Nelietojiet kontakt-
daksas salagotajus, ja elektroinstruments caur kabeli
tiek savienots ar aizsargzeméjuma kédi. Neizmainitas
konstrukcijas kontaktdaksa, kas piemérota kontaktligzdai,
lauj samazinat elektriska trieciena sanemsanas risku.

» Darba laika nepieskarieties sazemétiem priekSme-
tiem, pieméram, caurulém, radiatoriem, plitim vai le-
dusskapjiem. Pieskaroties sazemétam virsmam, pieaug
risks sanemt elektrisko triecienu.

> Nelietojiet elektroinstrumentu lietus laika, neturiet to
mitruma. Mitrumam iek|dstot elektroinstrumenta, pieaug
risks sanemt elektrisko triecienu.

» Nenesiet un nepiekariet elektroinstrumentu aiz elek-

trokabela. Neraujiet aiz kabela, ja vélaties atvienot ins-

trumentu no elektrotikla kontaktligzdas. Sargajiet
elektrokabeli no karstuma, ellas, asam Skautném un
elektroinstrumenta kustigajam dalam. Bojats vai sa-
mezglojies elektrokabelis var bt par céloni elektriskajam
triecienam.

» Darbinot elektroinstrumentu arpus telpam, iz-
mantojiet ta pievienosanai vienigi tadus paga-
rinatajkabelus, kuru lietoSana arpus telpam ir atlauta.

—
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Lietojot elektrokabeli, kas piemérots darbam arpus tel-
pam, samazinas risks sanemt elektrisko triecienu.

» Ja elektroinstrumentu tomér nepieciesams lietot vie-
tas ar paaugstinatu mitrumu, izmantojiet ta pievieno-
Sanai noplides stravas aizsargreleju. Lietojot nopliides
stravas aizsargreleju, samazinas risks sanemt elektrisko
triecienu.

Personiska drosiba

» Darba laika saglabajiet paskontroli un rikojieties sa-
skana ar veselo sapratu. Partrauciet darbu, ja jutaties
noguris vai atrodaties alkohola, narkotiku vai medi-
kamentu izraisita reibuma. Stradajot ar elektroinstru-
mentu, pat viens neuzmanibas mirklis var bt par céloni
nopietnam savainojumam.

» Izmantojiet individualos darba aizsardzibas lidzek|us.
Darba laika nésajiet aizsargbrilles. Individualo darba
aizsardzibas lidzek|u (puteklu maskas, neslidosu apavu un
aizsargkiveres vai ausu aizsargu) pielietosana atbilstosi
elektroinstrumenta tipam un veicama darba raksturam |auj
izvairities no savainojumiem.

» Nepielaujiet elektroinstrumenta patvaligu ieslégsa-
nos. Pirms elektroinstrumenta pievienosanas elektro-
tiklam, akumulatora ievietosanas vai iznemsanas, ka
ari pirms elektroinstrumenta parnes$anas parliecinie-
ties, ka tas ir izslégts. Parnesot elektroinstrumentu, ja
pirksts atrodas uz ieslédzéja, ka ari pievienojot to elektro-
baros$anas avotam laika, kad elektroinstruments ir ie-
slégts, var viegli notikt nelaimes gadijums.

» Pirms elektroinstrumenta ieslégSanas neaizmirstiet iz-
nemt no ta reguléjosos instrumentus vai atslégas. Re-
guléjosais instruments vai atsléga, kas ieslégsanas bridi at-
rodas elektroinstrumenta kustigajas dalas, var radit savai-
nojumu.

» Darba laika izvairieties ienemt neértu vai nedabisku
kermena stavokli. Vienmér ieturiet stingru staju un
centieties saglabat lidzsvaru. Tas atvieglo elektroinstru-
menta vadibu neparedzétas situacijas.

» lzvélieties darbam piemérotu apgérbu. Darba laika ne-
nésajiet brivi plandos$as drébes un rotaslietas. Netuvi-
niet matus, apgérbu un aizsargcimdus elektroinstru-
menta kustigajam dalam. Elektroinstrumenta kustigajas
dalas var iekerties valigas drébes, rotaslietas un gari mati.

» Ja elektroinstrumenta konstrukcija |auj tam pievienot
aréjo puteklu uzsiik$anas vai savakSanas/uzkrasanas
ierici, sekojiet, lai ta bitu pievienota un pareizi dar-
botos. Pielietojot puteklu uzsikSanu vai savaksanu/uz-
krasanu, samazinas to kaitiga ietekme uz stradajosas per-
sonas veselibu.

Saudzéjosa apieSanas un darbs ar elektroinstrumentiem

» Neparslogojiet elektroinstrumentu. Katram darbam iz-
vélieties piemérotu elektroinstrumentu. Elektroinstru-
ments darbojas labak un drosak pie nominalas slodzes.

» Nelietojiet elektroinstrumentu, ja ir bojats ta ieslé-
dzeéjs. Elektroinstruments, ko nevar ieslégt un izslégt, ir
bistams lieto$anai un to nepiecieSams remontét.

Bosch Power Tools
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» Pirms elektroinstrumenta apkopes, regulésanas vai
darbinstrumenta nomainas atvienojiet ta kontakt-
daksu no barojosa elektrotikla vai iznemiet no ta
akumulatoru. Sadi iesp&jams novérst elektroinstrumenta
nejausu ieslégsanos.

» Jaelektroinstruments netiek lietots, uzglabajiet to pie-

mérota vieta, kur elektroinstruments nav sasniedzams
bérniem un personam, kuras neprot ar to rikoties vai
nav iepazinu$as ar Siem noteikumiem. Ja elektroinstru-
mentu lieto nekompetentas personas, tas var apdraudét
cilveku veselibu.

» Ripigi veiciet elektroinstrumenta apkalposanu. Par-
baudiet, vai kustigas dalas darbojas bez traucéjumiem
un nav iespiestas, vai kada no dalam nav salauzta vai
bojata, vai katra no tam pareizi funkcioné un pilda tai

paredzéto uzdevumu. Nodrosiniet, lai bojatas dalas tik-

tu savlaicigi nomainitas vai remontétas pilnvarota re-
monta darbnica. Daudzi nelaimes gadijumi notiek tapéc,
ka elektroinstruments pirms lietoSanas nav pienacigi ap-

kalpots.

» Savlaicigi notiriet un uzasiniet griezosos darbinstru-
mentus. Ripigi kopti elektroinstrumenti, kas apgadati ar
asiem griezéjinstrumentiem, |auj stradat daudz razigak un
ir vieglak vadami.

» Lietojiet vienigi tadus elektroinstrumentus, papild-
piederumus, darbinstrumentus utt., kas atbilst Seit
sniegtajiem noradijumiem, nemot véra ari konkrétos
darba apstaklus un pielietojuma ipatnibas. Elektro-
instrumentu lieto$ana citiem mérkiem, neka tiem, kuriem
to ir paredzéjusi razotajfirma, ir bistama un var novest pie
neparedzamam sekam.

Apkalposana

» Nodrosiniet, lai elektroinstrumenta remontu veiktu
kvalificéts personals, nomainai izmantojot originalas
rezerves dalas un piederumus. Tikai ta iespéjams panakt
un saglabat vajadzigo darba drosibas limeni.

Drosibas noteikumi skavosanas iekartam
» Pirms darba vienmér parliecinieties, ka elektroinstru-

menta ir iepilditas skavas. Neuzmaniga apie$anas ar ska-

vosanas iekartu var bat par céloni peksnai skavas izmesa-
nai, kas var izraisit savainojumu.

» Neveérsiet elektroinstrumentu pret sevi vai citam tuvu-
ma eso$ajam personam. Pék3ni nostradajot triecienme-
hanismam, var tikt izmesta skava, kas var izraisit savaino-
jumu.

» Nenospiediet palaisanas taustinu, pirms elektroinstru-

menta triecienizvads nav piespiests stiprinamajam
priekSmetam. Ja elektroinstruments neatrodas saskaré

ar stiprinamo priekSmetu, izmesta skava var atlekt no stip-

rinadanas vietas.

» Atvienojiet elektroinstrumentu no elektrotikla vai no
akumulatora, ja taja ir iestrégusi skava. Ja skavosanas
iekarta ir pievienota pie elektrobaro$anas avota, iestrégu-
§as skavas iznem3anas laika var nejausi iedarboties trie-
cienmehanisms.

—

» levérojiet piesardzibu, méginot iznemt stingri iestré-
guso skavu. $ada gadijuma sistéma ir nospriegota, un,
méginot iznemt stingri iestréguso skavu, ta var tikt izmesta
ar lielu speku.

> Nelietojiet So skavosanas iekartu elektrisko vadu stip-
rinasanai. Ta nav paredzéta elektrisko vadu uzstadisanai,
jo skava var bojat vada izolaciju, radot elektriska trieciena
sanem3anas un aizdegSanas risku.

» Lietojiet piemérotu metalmeklétaju slépto pievadliniju
atklasanai vai ari griezieties péc palidzibas vietéja ko-
munalas saimniecibas iestadé. Kontakta rezultata ar
elektrotikla Iiniju, var izcelties ugunsgréks un stradajosa
persona var sanemt elektrisko triecienu. Gazes vada boja-
jums var izraisit spradzienu. Kontakta rezultata ar tdens-
vada cauruli, var tikt bojatas materialas vértibas.

» Nostipriniet apstradajamo priekSmetu. lestiprinot ap-
stradajamo priek$Smetu skrivspilés vai cita stiprinajuma ie-
ricé, stradat ir drosak, neka tad, ja tas tiek turéts ar rokam.

Izstradajuma un ta darbibas apraksts

Uzmanigi izlasiet visus drosibas noteiku-
mus. Seit sniegto drogibas noteikumu un nora-
dijumu neievero$ana var izraisit aizdegsanos
un bt par céloni elektriskajam triecienam vai
nopietnam savainojumam.

Pielietojums
Sisinstruments ir paredzéts kartona, auduma, folijas, adas un
citu lidzigu materialu piestiprinasanai pie koka vai kokam [i-
dzigiem materialiem. Tas nav lietojams sienu un griestu par-
klajumu stiprinasanai.
Attelotas sastavdalas
Atteloto sastavdalu numeracija atbilst numuriem elektroin-
strumenta attéla, kas sniegts ilustrativaja lappusé.
1 Triecienizvads
ReZima DuoTac-Automatik ieslédzéjs
Rokturis
Palai$anas tausting
Triecienu stipruma regulators
Magazinas aizdare
lepildisanas indikators
Skavu lente*
Magazina
10 Naglulente*

*Seit attélotie vai aprakstitie piederumi neietilpst standarta piega-
des komplekta. Pilns parskats par izstradajuma piederumiem ir
sniegts miisu piederumu kataloga.

Informacija par troksni un vibraciju

Trok$na parametru vértibas ir noteiktas atbilstosi
EN60745-2-16.

Elektroinstrumenta radita péc raksturliknes A izsvérta troks-
na parametru tipiskas vértibas ir $adas: trok$na spiediena Ii-
menis 84 dB(A); trok$na jaudas limenis 95 dB(A). Izkliede
K=3dB.

Nésajiet ausu aizsargus!
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Kopéja vibracijas paatrinajuma vértiba a;, un izkliede K ir no-
teikta atbilstoSi standartam EN 60745.

a,=7,5m/s2, K=1,5m/s?.

Saja pamaciba noraditais vibracijas limenis ir izmeérits atbil-
stosi standarta EN 60745 noteiktajai procedtrai un var tikt
lietots elektroinstrumentu savstarpéjai salidzinasanai. To var

izmantot ari vibracijas raditas papildu slodzes iepriekséjai no-

vértésanai.

Seit noraditais vibracijas limenis ir attiecinams uz elektroin-
strumenta galvenajiem pielietojuma veidiem. Ja elektroin-
struments tomer tiek izmantots citiem pielietojuma veidiem,
kopa ar citadiem piederumiem vai kopa ar at3kirigiem darb-

instrumentiem, ka ari tad, ja tas nav pietieko$a apjoma apkal-

pots, instrumenta raditais vibracijas limenis var atSkirties no

Seit noraditas vértibas. Tas var butiski palielinat vibracijas ra-

dito papildu slodzi zinamam darba laika posmam.

Lai precizi izvértétu vibracijas radito papildu slodzi zinamam
darba laika posmam, janem véra ari laiks, kad elektroinstru-
ments ir izslégts vai ari darbojas, tacu faktiski netiek izman-

tots paredzéta darba veik$anai. Tas var batiski samazinat vib-

racijas radito papildu slodzi zinamam darba laika posmam.
Veiciet papildu pasakumus, lai pasargatu stradajoSo personu
no vibracijas kaitigas iedarbibas, pieméram, savlaicigi veiciet
elektroinstrumenta un darbinstrumentu apkalpo$anu, noveér-
siet roku atdziSanu un pareizi planojiet darbu.

Tehniskie parametri

Skavotajs PTK 14 EDT
Izstradajuma numurs 0603 2655..
Triecienu biezums min. ! 30
Darba cikla ilgums (S2) min. 10
Stiprinajuma elementi

- skavu lentes Type 53
- platums mm 11,4
- Garums mm 6-14
Stiprinajuma elementi

- naglu lentes mm Type 48
- Garums mm 14
Maks. magazinas ietilpiba 100
Svars atbilstosi

EPTA-Procedure 01/2003 kg 1,1
Elektroaizsardzibas klase O/

Sadi parametri tiek nodrosinati pie nominala elektrobaroganas spriegu-
ma [U] 230 V. lekartam, kas paredzétas citam spriegumam vai ir modi-
ficétas atbilstosi nacionalajiem standartiem, Sie parametri var atskir-

les. c €

Atbilstibas deklaracija

Mes ar pilnu atbildibu pazinojam, ka sadala , Tehniskie para-
metri“ aprakstitais izstradajums atbilst visiem direktivas
2011/65/ES, 2014/30/ES, 2006/42/EK un to labojumos
ietvertajiem saistoSajiem noteikumiem, ka ari $adiem stan-
dartiem: EN 60745-1, EN 60745-2-16.

Tehniska lieta (2006/42/EK) no:

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

—
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Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9
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Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
Leinfelden, 30.06.2014

Montaza

Magazinas uzpildisana (attéeli A1 - A2)

» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai apkalposanas
izvelciet ta elektrokabela kontaktdaksu no barojosa
elektrotikla kontaktligzdas.

» Izmantojiet vienigi Bosch originalos piederumus. Ska-
votaja precizas dalas, pieméram, magazina, triecienstienis
un padeves kanals, ir piemérotas vienigi Bosch raZotajam
skavam un naglam. Citas firmas tiek razoti cita izmeéra stip-
rinajuma elementi no citas kvalitates térauda.

- Apgrieziet elektroinstrumentu otradi.

- Saspiediet magazinas aizdari 6 un izvelciet magazinu 9 vir-
ziena uz aizmuguri.

- levietojiet magazina skavu lenti 8 vai naglu lenti 10. levie-
tojot naglu lenti 10, turiet skavotaju nedaudz slipi, lai nag-
las piegultu magazinas sanu sienai.

- lebidiet magazinu 9 atpaka, lidz ta fikséjas.

» Atverot, piepildot un aizverot magazinu, nelietojiet pa-
rak lielu spéku.

Lietosana

Uzsakot lietosanu

» Pievadiet instrumentam pareizu spriegumu! Spriegu-
mam elektrotikla jaatbilst vértibai, kas noradita instru-
menta markéjuma plaksnité. Elektroinstrumenti, kas
paredzéti 230 V spriegumam, var darboties ari no
220V elektrotikla.

Ar kustigo triecienizvadu 1 ir savienota ierice palai$anas blo-
késanai, kas |auj noverst neparedzetu instrumenta iedarbo$a-
nos, nejaudi nospieZot palaiSanas taustinu 4.

Lai taupitu energiju, ieslédziet elektroinstrumentu tikai tad,

kad tas tiek lietots.

leslégsana un izslégsana (Vienreizéja palai$ana)

- Vispirms ciesi piespiediet triecienizvadu 1 stiprinamajam
priekSmetam, lidz triecienizvads atvirzas par daziem mili-
metriem. Tad uzisu bridi nospiediet palai$anas taustinu 4
un tilit to atlaidiet.

leslégsana un izslégsana (kontaktpalaisana)

- Lai paatrinatu darbu, palai$anas taustinu 4 var turét pasta-
vigi nospiestu. Sada gadijuma ciesi piespiediet triecieniz-
vadu 1 stiprinamajam priekSmetam, lidz instruments ie-
darbojas, izdarot triecienu. Tad parvietojiet skavotaju uz
nakoso stiprinasanas vietu un no jauna ciesi piespiediet
triecienizvadu 1 stiprinamajam priekSmetam.

Bosch Power Tools
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DuoTac-Automatik
Automatiskaja rezZima DuoTac-Automatik vienlaicigi tiek ie-

dzitas 2 skavas. Pateicoties divkar$am skavas biezumam, pa-

augstinas planu materialu, pieméram, auduma vai folijas no-

turiba pret plisumiem.

ledzenot naglas, funkcija DuoTac nedarbojas.

- Laivienlaicigi iedzitu 2 skavas, pabidiet rezima DuoTac-
Automatik ieslédzéju 2 augSup. Lai vienlaicigi iedzitu tikai

1 skavu vai 1 naglu, pabidiet rezima DuoTac-Automatik ie-

sledzéju 2 lejup.

Triecienu stipruma izvéle

Ar triecienu stipruma regulatoru 5 var pakapjveida iestadit ve-

lamo triecienu stiprumu.

NepiecieSamais triecienu stiprums ir atkarigs no iedzenamo
skavu vai naglu garuma un materiala cietibas.

Vienlaicigi iedzenot 2 skavas (funkcija DuoTac), ar regulatora
5 palidzibu jaiestada par vienu pakapi lielaks triecienu stip-
rums.

Piezime. Vienmér vispirms parbaudiet izvéléto triecienu stip-
rumu, veicot iedzi$anu materiala atgriezuma. Optimalo trie-
cienu stipruma iestadijumu vislabak noteikt praktisku mégi-
najumu cela.

leteicamas elektroinstrumenta darbibas atruma vértibas ir
sniegtas sekojosaja tabula.

Regulatora 5
@ %ﬁrﬂﬂ r‘ “
6 8 10 V12 (14mm 14mm
Pamatne
Miksts koks
(priede) 1-3 3
Ciets koks
(skabardis) 3-5 6
Skaidu plaksnes 2-4 4
Galdnieku plak- 9-4 4
snes
DuoTac lrm
( ll/ "/ r 14 mm
Pamatne
Miksts koks
(priede) 2-4
Ciets koks
(skabardis) 4-6
Skaidu plaksnes 4-6
Galdnieku plak- 4-5
snes

—

Noradijumi darbam

» $aja elektroinstrumenta nav paredzéts izmantot
19 mm skavas. Tapéc nelietojiet elektroinstrumentu
griestu parklajuma stiprinasanai, izmantojot koka fi-
gurlistes vai stiiru listes.

Lai samazinatu triecienstiena nolietosanos, izvairieties darbi-
nat instrumentu tuksgaita. Lai atslogotu spriegojoso atsperi,
péc instrumenta lietoSanas pagrieziet regulatoru 5 stavokli,
kas atbilst mazakajam triecienu stiprumam.

Elektroinstruments ir paredzéts islaicigai darbibai un ilgsto-
$as lietoSanas gadijuma sakarst. Pieaugot elektroinstrumenta
temperatirai, samazinas ta jauda. Darba rezims S2 nosaka
elektroinstrumenta islaicigu darbibu ar maksimalo darbibas
laiku 10 min. pie pastavigas noslodzes. Pagjot $im laikam,
partrauciet elektroinstrumenta lieto$anu un nogaidiet, lidz tas
atdziest.

lestréguso skavu iznemsana

» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai apkalposanas
izvelciet ta elektrokabela kontaktdaksu no barojosa
elektrotikla kontaktligzdas.

- Apgrieziet elektroinstrumentu otradi.

- Saspiediet magazinas aizdari 6 un izvelciet magazinu 9 vir-
ziena uz aizmuguri.

- |znemiet iestréguso skavu. Vajadzibas gadijuma lietojiet
plakanknaibles.

- lebidiet magazinu 9 atpakal, lidz ta fikséjas.

» Savlaicigi piepildiet magazinu. Ja skavu lente ir parak
isa, tas var izraisit skavu iestrégsanu.

Apkalposana un apkope

Apkalposana un tiriSana

» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai apkalposanas
izvelciet ta elektrokabela kontaktdaksu no barojosa
elektrotikla kontaktligzdas.

» Lai nodrosinatu ilgstoSu un nevainojamu elektroin-
strumenta darbibu, uzturiet tiru ta korpusu un ventila-
cijas atveres.

JanepiecieSams nomainit elektrotikla kabeli, tas javeic firmas
Bosch elektroinstrumentu servisa centra vai Bosch pilnvarota
elektroinstrumentu remonta darbnica, jo ta tiks saglabats va-
jadzigais darba drosibas limenis.

Klientu konsultaciju dienests un konsultacijas
par lietosanu

Pieprasot konsultacijas un pasutot rezerves dalas, noteikti
pazinojiet 10 zimju izstradajuma numuru, kas atrodams uz
elektroinstrumenta markéjuma plaksnites.

Klientu konsultaciju dienesta darbinieki atbildés uz Jisu jau-
tajumiem par izstradajuma remontu un apkalposanu, ka ari
par rezerves dalu iegadi. Izklajuma ziméjumus un informaciju
par rezerves dalam var atrast ari interneta vietné:
www.bosch-pt.com

Bosch klientu konsultaciju grupa centisies Jums palidzét vis-
labakaja veida, sniedzot atbildes uz jautajumiem par masu iz-
stradajumiem un to piederumiem.
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Robert Bosch SIA

Bosch elektroinstrumentu servisa centrs
Dzelzavasiela 120 S

LV-1021 Riga

Talr.: 67146262

Telefakss: 67146263

E-pasts: service-pt@Iv.bosch.com

Atbrivosanas no nolietotajiem izstradajumiem

Nolietotie elektroinstrumenti, to piederumi un iesainojuma
materiali janogada otrreizéjai parstradei apkartéjai videi ne-
kaitiga veida.

Neizmetiet elektroinstrumentu sadzives atkritumu tvertné!
Tikai ES valstim

Saskana ar Eiropas Savienibas direktivu
2012/19/ES par nolietotajam elektriska-

tivas atspogulojumiem nacionalaja likum-
dosana, lietoSanai nederigie elektroinstru-
menti jasavac atseviski un janogada otrrei-
z€jai parstradei apkartéjai videi nekaitiga veida.

Tiesibas uz izmainam tiek saglabatas.

Lietuviskai
Saugos nuorodos

Bendrosios darbo su elektriniais jrankiais saugos
nuorodos

A [SPE JIMAS Perskaitykite visas Sias saugos nuo-

rodas ir reikalavimus. Jei nepaisysite
Zemiau pateikty saugos nuorody ir reikalavimy, gali trenkti

elektros smagis, kilti gaisras ir galite sunkiai susizaloti arba su-

Zaloti kitus asmenis.

ISsaugokite Sias saugos nuorodas ir reikalavimus, kad ir
ateityje galétuméte jais pasinaudoti.

Toliau pateiktame tekste vartojama sgvoka ,Elektrinis jrankis
apibudina jrankius, maitinamus i$ elektros tinklo (su maitini-
mo laidu), ir akumuliatorinius jrankius (be maitinimo laido).

Darbo vietos saugumas

» Darbo vieta turi bati Svari ir gerai apSviesta. Netvarkin-
ga arba blogai apSviesta darbo vieta gali tapti nelaimingy
atsitikimy priezastimi.

» Nedirbkite su elektriniu jrankiu aplinkoje, kurioje yra
degiy skysciu, dujy ar dulkiy. Elektriniai jrankiai gali ki-
birksciuoti, o nuo kibirk$¢iy dulkés arba susikaupe garai
gali uzsidegti.

» Dirbdami su elektriniu jrankiu neleiskite salia biti Zii-
rovams, vaikams ir lankytojams. Nukreipe démesjj kitus
asmenis galite nebesuvaldyti prietaiso.

1:18 AM

jam un elektroniskajam iericém un §is direk-

—
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Elektrosauga

» Elektrinio jrankio maitinimo laido kistukas turi atitikti
tinklo kistukinio lizdo tipa. Kistuko jokiu bidu negali-
ma modifikuoti. Nenaudokite kistuko adapteriy su
iZemintais elektriniais jrankiais. Originalis kiStukai, tiks-
liai tinkantys elektros tinklo kistukiniam lizdui, sumazina
elektros smugio pavojy.

» Saugokités, kad neprisiliestuméte prie jZeminty pa-
virsiy, pvz., vamzdziy, Sildytuvy, virykliy ar Saldytuvy.
Kai jusy kiinas yra jZemintas, padidéja elektros smiigio ri-
zika.

» Saugokite elektrinj jrankj nuo lietaus ir drégmés. Jei
elektrinj jrankj patenka vandens, padidéja elektros smugio
rizika.

» Nenaudokite maitinimo laido ne pagal paskirtj, t.y. ne-
neskite elektrinio jrankio paéme uz laido, nekabinkite
ant laido, netraukite uz jo, jei norite i$ kistukinio lizdo
iStraukti kiStuka. Laida patieskite taip, kad jo neveikty
karstis, jis neiSsitepty alyva ir jo nepazeisty astrios de-
talés ar judancios prietaiso dalys. PaZeisti arba susipyne
laidai gali tapti elektros smugio priezastimi.

» Jei su elektriniu jrankiu dirbate lauke, naudokite tik to-
kius ilginamuosius laidus, kurie tinka ir lauko darbams.
Naudojant lauko darbams pritaikytus ilginamuosius laidus,
sumazéja elektros smugio pavojus.

» Jei su elektriniu jrankiu neiSvengiamai reikia dirbti
drégnoje aplinkoje, naudokite nuotékio srovés saugi-
klj. Dirbant su nuotékio srovés saugikliu sumazéja elektros
smUgio pavojus.

Zmoniy sauga

» Bilkite atidils, sutelkite démesi j tai, ka jis darote ir,
dirbdami su elektriniu jrankiu, vadovaukités sveiku
protu. Nedirbkite su elektriniu jrankiu, jei esate pavar-
ge arba vartojote narkotiku, alkoholio ar medika-
menty. Akimirksnio neatidumas dirbant su elektriniu jran-
kiu gali tapti sunkiy suzalojimy priezastimi.

» Visada dirbkite su asmens apsaugos priemonémis ir
apsauginiais akiniais. Naudojant asmens apsaugos prie-
mones, pvz., respiratoriy ar apsaugine kauke, neslystan-
Cius batus, apsauginj $alma, klausos apsaugos priemones
ir kt., rekomenduojamas atitinkamai pagal naudojama
elektrinj jrankj, sumazéja rizika susizeisti.

» Saugokités, kad elektrinio jrankio nejjungtuméte atsi-
tiktinai. Pries prijungdami elektrinj jrankij prie elektros
tinklo ir/arba akumuliatoriaus, pries pakeldami ar nes-
dami jsitikinkite, kad jis yra iSjungtas. Jeigu neSdami
elektrinj jrankj pirsta laikysite ant jungiklio arba prietaisa
jjungsite j elektros tinkla, kai jungiklis yra jjungtas, gali jvyk-
ti nelaimingas atsitikimas.

» Prie$ jjungdami elektrinj jrankj pasalinkite reguliavimo
jrankius arba verzlinius raktus. Prietaiso besisukancioje
dalyje esantis jrankis ar raktas gali suzaloti.

» Stenkités, kad kiinas visada biity normalioje padétyje.
Dirbdami stovékite saugiai ir visada islaikykite pusiau-
svyra. Tvirtai stovédami ir gerai i$laikydami pusiausvyra
galésite geriau kontroliuoti elektrinj jrankj netikétose situa-
cijose.
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» Dévékite tinkama apranga. Nedévékite placiy drabuziy
ir papuosaly. Saugokite plaukus, drabuzius ir pirstines
nuo besisukanciy elektrinio jrankio daliy. Laisvus dra-
buzius, papuosalus bei ilgus plaukus gali jtraukti besisu-
kancios dalys.

» Jei yra numatyta galimybé prijungti dulkiy nusiurbimo
ar surinkimo jrenginius, visada jsitikinkite, ar jie yra
prijungti ir ar tinkamai naudojami. Naudojant dulkiy nu-
siurbimo jrenginius sumazéja kenksmingas dulkiy povei-
kis.

Riipestinga elektriniy jrankiy prieziira ir naudojimas

» Neperkraukite prietaiso. Naudokite jiisy darbui tinka-
ma elektrinj jrankj. Su tinkamu elektriniu jrankiu jus dirb-
site geriau ir saugiau, jei nevirSysite nurodyto galingumo.

» Nenaudokite elektrinio jrankio su sugedusiu jungikliu.
Elektrinis jrankis, kurio nebegalima jjungti ar iSjungti, yra
pavojingas ir jj reikia remontuoti.

» Pries reguliuodami prietaisa, keisdami darbo jrankius
ar pries$ valydami prietaisa, i$ elektros tinklo lizdo is-
traukite ki$tuka ir/arba i$imkite akumuliatoriy. Si at-
sargumo priemoné apsaugos jus nuo netikéto elektrinio
jrankio jsijungimo.

» Nenaudojama elektrinj jrankj sandéliuokite vaikams ir
nemokantiems juo naudotis asmenims neprieinamoje
vietoje. Elektriniai jrankiai yra pavojingi, kai juos naudoja
nepatyre asmenys.

» Rilpestingai priziarékite elektrinj jrankj. Patikrinkite,
ar besisukancios prietaiso dalys tinkamai veikia ir nie-
kur nestringa, ar néra suliizusiy ar pazeisty daliu, ku-
rios trikdyty elektrinio jrankio veikima. Pries vél
naudojant prietaisa, paZeistos prietaiso dalys turi biti
sutaisytos. Daugelio nelaimingy atsitikimy priezastis yra
blogai prizitrimi elektriniai jrankiai.

» Pjovimo jrankiai turi bati astris ir Svaris. Ripestingai
priZiaréti pjovimo jrankiai su aStriomis pjaunamosiomis
briaunomis maziau stringa ir juos yra lengviau valdyti.

» Elektrinjjrankj, papildomajranga, darbojrankiusirt.t.
naudokite taip, kaip nurodyta Sioje instrukcijoje, ir
atsizvelkite j darbo salygas ir atlieckama darba. Naudo-
jantelektrinius jrankius ne pagal paskirtj, gali susidaryti pa-
v0jingos situacijos.

Aptarnavimas

» Elektrinj jrankj turi remontuoti tik kvalifikuoti specia-

listai ir naudoti tik originalias atsargines dalis. Taip ga-
lima garantuoti, jog elektrinis jrankis iliks saugus naudoti.

Saugos nuorodos dirbantiems su kalimo prietai-

sais

» Visada turékite omenyje, kad elektriniame jrankyje ga-
li bti sasageéliy. Neatsargiai elgiantis su kalimo prietaisu,
gali netikétai iSSauti sasagélé ir jus suzaloti.

» Nenukreipkite elektrinio jrankio j save ar netoli esan-
Cius Zmones. Netikétai jjungus, i$Sauna sasagélé, galinti
suzaloti.

—

» Nespauskite elektrinio jrankio jungiklio, kol tvirtai nej-
réméte jrankio j ruoSinj. Jei elektrinis jrankis néra prisilie-
tes prie ruoSinio, sasagélé nuo tvirtinimo vietos gali atSok-
ti.

> Jei sasagélé uzstrigo elektriniame jrankyje, jrankj at-
junkite nuo tinklo ar akumuliatoriaus. Jei kalimo prietai-
sas yra prijungtas, $alinant uzstrigusia sgsageéle gali bti
netikétai paspaudzZiamas prietaiso jungiklis.

» Biikite atsargiis Salindami jstrigusia sasagéle. Sistemo-
je gali bati jtempis ir, jums bandant pasalinti kliitj, sasagé-
|é gali bati su didele energija i$$aunama.

» Sio kalimo prietaiso nenaudokite elektros laidams tvir-
tinti. Jis néra skirtas elektros laidy instaliacijai, gali pazeis-
ti elektros laidy izoliacijg ir sukelti elektros smugj bei gais-
ra.

» Prie$ pradédami darba tinkamais ieskikliais patikrinki-
te, ar po norimais apdirbti pavirsiais néra pravesty
elektros laidu, dujuy ar vandentiekio vamzdziy. Jei abe-
jojate, galite pasikviesti j pagalba vietinius komunali-
niy paslaugy teikéjus. Kontaktas su elektros laidais gali
sukelti gaisro bei elektros smgio pavojy. Pazeidus dujo-
tiekio vamzdj, gali jvykti sprogimas. PaZeidus vandentiekio
vamzd] galima pridaryti daugybe nuostoliy.

» |tvirtinkite ruoSinj. Tvirtinimo jranga arba spaustuvais
jtvirtintas ruosinys yra uzfiksuojamas zymiai patikimiau nei
laikant ruodinj ranka.

Gaminio ir techniniy duomeny aprasas

Perskaitykite visas Sias saugos nuorodas ir
reikalavimus. Jei nepaisysite Zemiau pateikty
saugos nuorody ir reikalavimy, gali trenkti
elektros smiigis, kilti gaisras ir galite sunkiai
susiZaloti arba suZaloti kitus asmenis.

Elektrinio jrankio paskirtis

Prietaisas yra skirtas kartono, izoliaciniy medziagy, audiniy,
plévelés, odos ir panasiy medziagy tvirtinimui prie mediniy ar
kitokiy panasiy pavirsiy. Jis taip pat tinka sieny bei luby ap-
dailos lenteléms tvirtinti.

Pavaizduoti prietaiso elementai
Numeriais pazymétus elektrinio jrankio elementus rasite Sios
instrukcijos puslapiuose pateiktuose paveiksléliuose.
1 Segtuvo noselé
2 ,DuoTac” automatinio jtaiso perjungiklis
3 Rankena
4 Paleidimo mygtukas
5 Smigio jégos reguliatoriaus ratukas
6 Apkabos fiksatorius
7 Pripildymo indikatorius
8 Sasagéliy juostelé*
9 Apkaba
10 Vinu¢iy juostelé*
*Pavaizduoti ar aprasyti priedai j tiekiama standartinj komplekta

nejeina. Visa papildoma jranga rasite misy papildomos jrangos
programoje.
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Techniniai duomenys

Segiklis PTK 14 EDT
Gaminio numeris 06032655..
Smilgiy skaicius min’! 30
Trumpalaikis veikimo rezimas (S2) min 10
Tvirtinimo elementas

- Sasagéliy juostelé Type 53
- Plotis mm 11,4
- ligis mm 6-14
Tvirtinimo elementas

- Viniy juostelé mm Type 48
- ligis mm 14
Maks. apkabos talpa 100
Svoris pagal

LEPTA-Procedure 01/2003"“ kg 1,1
Apsaugos klasé [0/

Duomenys galioja tik tada, kai nominalioji jtampa [U] 230 V. Jei jtampa
kitokia arba jei naudojamas specialus, tam tikrai Saliai gaminamas mo-
delis, Sie duomenys gali skirtis.

Informacija apie triukSma ir vibracija

TriukSmo emisijos vertés nustatytos pagal EN 60745-2-16.
Pagal A skale iSmatuotas elektrinio jrankio triuk$mo lygis tipi-
niu atveju siekia: garso slégio lygis 84 dB(A); garso galios ly-
gis 95 dB(A). Paklaida K = 3 dB.

Dirbkite su klausos apsaugos priemonémis!

Vibracijos bendroji verté a;, ir paklaida K nustatytos pagal

EN 60745:

a,=7,5m/s2, K=1,5m/s2.

Sioje instrukcijoje pateiktas vibracijos lygis buvo iématuotas
pagal EN 60745 normoje standartizuota matavimo metoda, ir
ji galima naudoti elektriniams jrankiams palyginti. Jis skirtas
vibracijos poveikiui laikinai jvertinti.

Nurodytas vibracijos lygis atspindi pagrindinius elektrinio
jrankio naudojimo atvejus. Taciau jeigu elektrinis jrankis nau-
dojamas kitokiai paskirciai, su kitokia papildoma jranga arba
jeigu jis nepakankamai techniskai prizidrimas, vibracijos lygis

gali kisti. Tokiu atveju vibracijos poveikis per visa darbo laiko-

tarpj gali Zymiai padidéti.
Norint tiksliai jvertinti vibracijos poveikj per tam tikra darbo
laika, reikia atsizvelgtiir j laika, per kurj elektrinis jrankis buvo

iSjungtas arba, norsir veiké, bet nebuvo naudojamas. Tai jver-
tinus, vibracijos poveikis per visa darbo laikg Zymiai sumazes.
Dirbanciajam nuo vibracijos poveikio apsaugoti paskirkite pa-

pildomas apsaugos priemones, pvz.: elektriniy ir darbo jran-

kiy technine priezitira, ranky $ildyma, darbo eigos organizavi-

ma.

Atitikties deklaracija C €

Atsakingai pareiskiame, kad skyriuje , Techniniai duomenys*
apraSytas gaminys atitinka privalomus Direktyvy
2011/65/ES, 2014/30/ES, 2006/42/EB reikalavimus ir jy
pakeitimus bei Siuos standartus:

EN60745-1, EN 60745-2-16.

—
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Techniné byla (2006/42/EB) laikoma:
Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President  Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

'T-Y\r‘o\

ri " oy
' i S s
AL/ __Qa@__.!_

iV Hed—

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
Leinfelden, 30.06.2014

Montavimas

Apkabos uzpildymas (Zr. pav. A1 - A2)

» Prie$ atliekant bet kokius elektrinio jrankio reguliavi-
mo ar prieziiiros darbus reikia iStraukti kiStuka is elek-
tros tinklo lizdo.

» Naudokite tik originalia Bosch papildoma jranga. Preci-
zinés segtuvo dalys, pvz., apkaba, stimiklis ir Stvio kana-
las, yra pritaikytos Bosch sgsagéléms ir vinims. Kiti gamin-
tojai naudoja kitokios kokybés pliena ir gamina kitokiy ma-
tmeny papildoma jranga.

- Elektrinj jrankj apsukite.

- Paspauskite apkabos fiksatoriy 6 ir iSimkite apkaba 9,
traukdami ja atgal.

- Jdékite sgsagéliy juostele 8 arba vinuciy juostele 10. Jdé-
dami vinu¢iy juostele 10, segiklj laikykite Siek tiek pasviru-
sj, kad vinutés priglusty prie Soninés sienelés.

- Stumkite apkaba atgal 9, kol ji uzsifiksuos.

» Atidarydami, uzpildydami ar uzdarydami apkaba ne-
naudokite jégos.

Naudojimas

Paruosimas naudoti

» Atkreipkite démesj  tinklo jtampa! Elektros tinklo
jtampa turi atitikti elektrinio jrankio firminéje lenteléje
nurodytajtampa. 230 V paZzymétus elektrinius jrankius
galima jungtiir j 220 V jtampos elektros tinkla.

Su judancia segtuvo nosele 1 sujungtas paleidimo jungiklio

blokatorius leidZia iSvengti netikéto Suvio, kuris galéty jvykti

netyCia nuspaudus paleidimo mygtuka 4.

Kad tausotuméte energija, elektrinj jrankj jjunkite tik tada, kai

naudosite.

|jungimas ir iSjungimas (Pavienis Siivis)

- Pirmiausiai prispauskite segtuvo nosele 1 prie ruosinio,
kad jo pavirsius keletg milimetry jdubty. Tada trumpam
nuspauskite ir vél atleiskite paleidimo mygtuka 4.

|jungimas ir iSjungimas (Kontaktinis kalimas)

- Norédami dirbti greitai, paleidimo mygtuka 4 laikykite nu-
spausta. Tvirtai spauskite segiklio nosele 1 prie ruosinio,
kol i$3ausite. Pastatykite segiklj kitoje vietoje ir vél tvirtai
spauskite segiklio nosele 1 j ruosinj.
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»DuoTac* automatinis jtaisas

Su ,DuoTac” automatiniu jtaisu vienu metu jkalamos

2 sasagélés. Tokiu atveju gaunamas dvigubai didesnis sgsa-

gélés storis, dél ko padidéja plony medziagy, pvz., audiniy ar

pléveliy, atsparumas plySimui.

Kalant vinis ,DuoTac" funkcija negalima.

- Norédami vienu metu kalti 2 sgsagéles, pastumkite ,,Duo-
Tac" automatinio jtaiso perjungiklj 2 auk$tyn. Norédami
kalti viena sasagéle arba vinute, pastumkite ,DuoTac" au-
tomatinio jtaiso perjungiklj 2 Zemyn.

Smiigio jégos reguliavimas

Smiigio jégos reguliavimo ratuku 5 pakopomis galite nustatyti

reikiama smagio jéga.

Reikiama smagio jéga priklauso nuo sasagéliy ir viniy ilgio bei

medziagos kietumo.

Saunant dvi sasageles (,DuoTac" funkcija), smgio jégos re-
guliatoriaus ratuku 5 smugio jéga reikia nustatyti apytikriai
viena pakopa didesne.

Nuoroda: Nustatytg smiigio jéga visada pirmiausia iSbandyki-

te naudodami nebereikalingg medziagos gabaliukg. Optimali
smugio jéga nustatoma tik praktiniais bandymais.
Duomenys Zemiau pateiktoje lenteléje yra rekomendacinio
pobiidzio.

Reguliatoriaus ratuko reguliavimo intervalas 5

Pagrindas

Mink_étasisv_ 1-3 3

medis (pusis)

Kietmedis

(bukas) 3-5 6

Drozliy plokstés 2-4 4

Staliaus ploksté 2-4 4
DuoTac lrm
“/ ll/ "/ I'/ 14 mm

Pagrindas

Minkstasis

medis (pusis) 2-4

Kietmedis

(bukas) 4-6

Drozliy plokstés 4-6

Staliaus ploksté 4-5

Darbo patarimai
» Su Siuo prietaisu negalima naudoti 19 mm ilgio sasagé-
liy. Todél Sio prietaiso nenaudokite luby apdailos daily-
lentéms specialiomis tvirtinimo apkabomis tvirtinti.
Smiigiuojancio elemento nusidévéjima sumaZinsite, jei veng-
site tusciy Sdviy. Baige darba smagio jégos reguliatoriaus ra-
tuka 5 nustatykite j maZesnés smugio jégos padét;j, tuomet
jtempimo spyruoklé nebus apkrauta.
Elektrinis jrankis sukonstruotas veikti trumpalaikiu veikimo
rezimu, o veikdamas ilgalaikiu rezimu jkaista. Jrankiui kais-
tant, jo galia mazéja. $2 veikimo rezimas apibudina trumpa-
laikio veikimo rezima, esant maks. 10 min. veikimo trukmei
ir pastoviai apkrovai. Praéjus Siam laikui, elektrinj jrankj iSjun-
kite ir palaukite, kol jis atveés.

Uzstrigusiy sasagéliy Salinimas

» Pries atliekant bet kokius elektrinio jrankio reguliavi-
mo ar prieZiiros darbus reikia iStraukti kiStuka is elek-
tros tinklo lizdo.

- Elektrinj jrankj apsukite.

- Paspauskite apkabos fiksatoriy 6 ir iSimkite apkaba 9,
traukdami jg atgal.

- ISimkite uzstrigusia sasagéle. Jei reikia, naudokite reples.

- Stumkite apkaba atgal 9, kol ji uzsifiksuos.

» Laiku uzpildykite apkaba. Per trumpa sasagéliy juostelé
gali bati uZstrigusiy sasageéliy priezastis.

Prieziurair servisas

Prieziurair valymas

» Pries atliekant bet kokius elektrinio jrankio reguliavi-
mo ar prieziiros darbus reikia iStraukti kiStuka is elek-
tros tinklo lizdo.

» Reguliariai valykite elektrinj jranki ir ventiliacines an-
gas jo korpuse, tuomet galésite dirbti kokybiskai ir sau-
giai.

Jei reikia pakeisti maitinimo laida, dél saugumo sumetimy tai
turi bati atliekama Bosch jmonéje arba jgaliotose Bosch elek-
triniy jrankiy remonto dirbtuvése.

Klienty aptarnavimo skyrius ir naudotojy konsul-
tavimo tarnyba

leSkant informacijos ir uzsakant atsargines dalis batina nuro-
dyti desimtzenklj gaminio uzsakymo numerj.

Klienty aptarnavimo skyriuje gausite atsakymus j klausimus,
susijusius su jasy gaminio remontu, technine prieZitra bei at-
sarginémis dalimis. Detalius brézinius ir informacija apie at-
sargines dalis rasite Cia:

www.bosch-pt.com

Bosch naudotojy konsultavimo tarnybos specialistai mielai at-
sakys j klausimus apie misy gaminius ir papildoma jranga.
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Bosch jrankiy servisas

Informacijos tarnyba: (037) 713350
Irankiy remontas: (037) 713352
Faksas: (037) 713354

El. pastas: service-pt@Iv.bosch.com

Salinimas

Elektrinis jrankis, papildoma jranga ir pakuoté yra pagaminti
i$ medZiagy, tinkanciy antriniam perdirbimui, ir véliau privalo
bati atitinkamai perdirbti.

Nemeskite elektriniy jrankiy j buitiniy atlieky konteinerius!
Tik ES salims:

Pagal Europos direktyva 2012/19/ES dél
elektros ir elektroninés jrangos atlieky ir
Sios direktyvos perkélimo j nacionaline tei-
se aktus, naudoti nebetinkami elektriniai
jrankiai turi bati surenkami atskiraiir perdir-
bami aplinkai nekenksmingu bidu.

Galimi pakeitimai.
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